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Notes, Notices, and Cautions

m NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better use of your monitor.
o NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of data and tells you how to avoid the problem.
A A CAUTION indicates a potential for property damage, personal injury, or death.

Poznamky, upozornéni a varovani

m POZNAMKA: POZNAMKA oznatuje dilleZitou informaci, ktera vam pomuze pfi lepim vyuzivani vaseho monitoru.

o UPOZORNENI: UPOZORNENI oznaguje nebezpei poskozeni hardwaru nebo ztraty dat a popisuje, jak se Ize problému
vyhnout.

A VAROVANI upozoriiuje na potencialni poskozeni majetku a riziko trazu nebo smrti.

O0BS!, Bemark og Forsigtig

m 0BS! 0BS! angiver vigtige oplysninger, som du kan bruge for at udnytte skaermen optimalt.

o BEMZARK: Bemark angiver enten en mulig beskadigelse af hardware eller tab af data og oplyser dig om, hvordan du kan
undga dette problem.

A FORSIGTIG: Forsigtig angiver mulig tingskade, legemsheskadigelse eller dad.

Opmerkingen, kennisgevingen en waarschuwingen

m OPMERKING: Een OPMERKING duidt belangrijke informatie aan voor een beter gebruik van de monitor.

o KENNISGEVING: Een KENNISGEVING duidt mogelijke beschadiging van de hardware of gegevensverlies aan en geeft
aan hoe u dergelijke problemen kunt voorkomen.

A Een WAARSCHUWING duidt het risico van schade aan eigendommen, lichamelijk letsel of overlijden aan.

Huomautukset, varoitukset ja vaarat

m HUOMAUTUS: HUOMAUTUKSET ovat térkeita tietoja, joiden avulla voit kdyttda nayttdd entistd paremmin.

o VAROITUS: VAROITUKSET ovat varoituksia tilanteista, joissa laitteisto voi vahingoittua tai joissa tietoja voidaan
menettdd. Niissd kerrotaan myos, miten ndma tilanteet voidaan valttaa.

A VAARAT kertovat tilanteista, joihin saattaa liittyd omaisuusvahinkojen, loukkaantumisen tai kuoleman vaara.

Remarques, Avis et Précautions
m REMARQUE : Une REMARQUE indique des informations importantes qui peuvent vous aider a mieux utiliser votre moniteur.
o AVIS : Un AVIS vous avertit d'un risque de dommage matériel ou de perte de données et vous indique comment éviter le probléme.

A Une PRECAUTION indique un danger d'endommagement du matériel, de blessure personnelle, ou de mort.



Hinweise, Vorsichtshinweise und Warnungen

m ANMERKUNG: Eine ANMERKUNG macht auf wichtige Informationen aufmerksam, die lhnen die Arbeit mit dem
Monitor erleichtern.

o HINWEIS: Ein HINWEIS warnt vor méglichen Beschédigungen der Hardware oder vor Datenverlust und erldutert, wie
das vermieden werden kann.

A VORSICHT weist auf Gefahren hin, die zu Sachschéden, Personenschiden oder zum Tod fiihren kinnen.

Znueiwon, €1d01Toinon KAl TTPoooxn

m ZHMEIQZXH: H SHMEIQZH uTrodeikviel GnuavTIKEG TANPOPOPIEG TIOU 0ag BonBouv va XpnoIHoTIoIETE KAAITERX TNV
066vn oag.

o EIAOMOIHZH: H EIAOMOIHZH utrodnAwver gite duvnikr) BAGRN UNKOU €ite amTAsia SESOUEVLIIV KOl UTTODEIKVUEI TOV
TPOTTO LIE TOV OTTOIO UTTOPEITE VA ATTOPUYETE TO TTPOBANUA.

A MPOZOXH: H MPOXOXH utrodnAwvel duvnTikA BAARN UAIKOU, TpaupaTioud A Bdvaro.

Megjegyzések és figyelmeztetések

m MEGJEGYZES: A MEGJEGYZES a monitor jobb hasznalatat segits fontos informaciokat tartalmaz.

o FIGYELMEZTETES: A FIGYELMEZTETESEK a hardvereszkézokre veszélyes, illetve esetleg adatvesztést okozo problémakra hivjak fel
a figyelmet, és tajékoztatnak a problémak elkerilésének modjardl.

A A VIGYAZAT jelzések esetleges targyi és személyi sériilésekre, illetve életveszélyre hivjak fel a figyelmet.

N.B., Avvisi e Attenzione

m N.B. Un N.B. (Nota Bene) indica informazioni importanti che contribuiscono a migliorare I'utilizzo del monitor.
o AVVISO: Un AWISO indica un potenziale danno all'hardware o perdita di dati, e suggerisce come evitare il problema.
A Un messaggio di ATTENZIONE indica una possibilita di danno a beni materiali, a persone o addirittura pericolo di morte.

OBS!, merknader og advarsler

m MERK: En MERKNAD indikerer viktig informasjon som hjelper deg & bruke din monitor bedre.

o MERKNAD: En MERKNAD angir enten potensiell fare for maskinvaren eller tap av data, og forteller hvordan du kan
unnga problemet.

A ADVARSEL: En ADVARSEL angir en potensiell fare for skade pa eiendom, personskade eller dedsfall.



Uwagi, pouczenia i ostrzezenia

m UWAGA: UWAGA oznacza wazna wiadomos$¢, ktéra pomoze lepiej wykorzysta¢ monitor.

o POUCZENIE: POUCZENIE wskazuje na mozliwo$¢ uszkodzenia sprzetu lub utraty danych oraz informuje
o sposobach unikniecia problemu.

A OSTRZEZENIE: OSTRZEZENIE informuje o sytuacjach, w ktérych wystepuje ryzyko uszkodzenia
sprzetu, obrazen lub smierci.

Notas, Avisos e Adverténcias

m NOTA: Uma NOTA fornece informag@es importantes para que tire o melhor partido do seu computador.
o AVISO: AVISO indica possiveis danos ao hardware ou a perda de dados e como evitar o problema.

A CUIDADO: CUIDADO indica um potencial de danos ao equipamento, de lesées corporais ou mesmo de morte.

MpumeyaHus, YeegomneHnus v NpepgynpexaeHus

m NMPUMEYAHUE. CopepxunT BaxkHyto MHGOpMaLMIo, KoTopasi noMoraeT Gornee aghdheKTUBHO paboTtaTh C
MOHWUTOPOM.

o BHUMAHME. YkasbiBaet Ha BO3MOXHOCTb NOBPEXAEHWS YCTPOMCTBA UMW NOTEPM AaHHbIX 1 NOACKA3bIBaET,
Kak nsbexarb aTon npobnemsil.

A NPEAYNPEXOEHUE. Yka3biBaeT Ha NOTeHUManbHYH ONacHOCTb NOBPEXAEHUA, NoyTyYeHUs Nerkux TpaBM unu
yrpo3y Ans Xu3HMu.

Poznamky, oznamenia a upozornenia
m POZNAMKA: POZNAMKA oznaduje ddlezité informacie, ktoré vam pomézu lepsie vyuZivat'vas monitor.

o OZNAMENIE: UPOZORNENIE naznaduje mozné poskodenie hardvéru alebo stratu dat a ukazuje, ako sa
problému vyhnut'.

A UPOZORNENIE naznaéuje mozné poskodenie, zranenie alebo smrt’.

Opombe, obvestila in opozorila

m OPOMBA: OPOMBA oznaduje pomembne informacije, ki vam pomagajo pri uginkovitej$i uporabi monitorja.
o OBVESTILO: OBVESTILO oznaduje moznost poskodovanja strojne opreme ali izgube podatkov in sporogi, kako se
tezavi izogniti.

A OPOZORILO oznacuje mozZnost poskodovanja lastnine, osebnih poskodb ali smrti.



Notas, avisos y precauciones

m NOTA: Una NOTA proporciona informacién importante que le ayuda a utilizar su monitor de la mejor manera posible.

o AVISO: Un AVISO le indica la posibilidad de que el hardware sufra dafios potenciales o de pérdida de datos y le explica
como evitar el problema.

A PRECAUCION: Una PRECAUCION indica la posibilidad de sufrir dafios materiales o personales, e incluso peligro de
muerte.

Varningar och upplysningar

m OBS! En KOMMENTAR av den hér typen innehaller viktig information som hjélper dig att fa ut mesta mojliga av
bildskdrmen.

o ANMARKNING: En anmérkning anger antingen risk for skada p& maskinvara eller forlust av data och forklarar hur du
kan undvika problemet.

A VARNING! En varning signalerar risk for skada pa egendom eller person, eller livsfara.

Notlar, Uyarilar ve Dikkatler

m NOT: NOT, monitériinlizii daha iyi kullanabilmeniz igin size yardimci olacak 6nemli bilgi sunar.

o DIKKAT: BILDIRIM, ya donanimda olasi hasari ya da veri kaybini belirtir ve size, bu sorunu nasil
onleyeceginizi anlatir.

A DIKKAT, olasi maddi hasar, kisisel yaralanma veya 6liim tehlikesi anlamina gelir.

NniIKANA NYTIA ,NNYN
JI7'W N1 A¥ WNnwnt vionn A1Ivn yT'n n1t¥n "navn" Inyvn E
.N'YAN DX YINYT [N YD 11001 ,0MIN [TAIR IX DONINT MYOK 71 |vyn "% 0w IV TIN °

QN IX N191A Ay ,WidAY7 pr 7w nnwex mtxn "axdna” IAXINN A



Information in this document is subject to change without notice.
© 2006 Dell Inc. All rights reserved.

Reproduction in any manner whatsoever without the written permission of Dell Inc. is strictly forbidden.

Trademarks used in this text: Dell, and the DELL logo, are trademarks of Dell Inc.; ENERGY STAR and the ENERGY STAR logo are registered
trademark of the U.S. Environmental Protection Agency. As an ENERGY STAR Partner, Dell Inc. has determined that this product meets the
ENERGY STAR guidelines for energy efficiency.

Other trademarks and trade names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks and names or their products.
Dell Inc. disclaims any proprietary interest in trademarks and trade names other than its own.

Models: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

November 2006 P/N HD902 Rev. A0OO

Informace v tomto dokumentu podléhaji zménam bez upozornéni.
© 2006 Dell Inc. VSechna prava vyhrazena.

Reprodukovani vSemi zpiisoby bez pissmného povoleni spolecnosti Dell Inc. je piisné zakazano.

Obchodni znacky pouzité v tomto textu: Dell, logo DELL a ochranné znamky spole¢nosti Dell Inc.; ENERGY STAR a logo ENERGY STAR
jsou registrované ochranné znamky americké agentury EPA (Environmental Protection Agency). Jako partner ENERGY STAR stanovila
spoleénost Dell Inc., Ze tento produkt vyhovuje podminkam ENERGY STAR z hlediska $etfeni energie.

Ostatni obchodni znacky a nazvy mohou byt v tomto dokumentu pouzity bud’ v souvislosti s organizacemi, které si na tyto znacky a nazvy
¢ini narok, nebo s jejich produkty. Spole¢nost Dell Inc. si nedini narok na jiné obchodni znacky a nazvy, nez své vlastni.

Modely: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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Oplysningerne i dette dokument kan sndres uden varsel.
© 2006 Dell Inc. Alle rettigheder forbeholdes.

Enhver form for gengivelse uden skriftlig tilladelse fra Dell Inc. er strengt forbudt.

Anvendte varemerker i denne tekst: Dell og DELL-logoet, er varemarker, som tilherer Dell Inc.; ENERGY STAR og ENERGY STAR-logoet
er et registreret varemearke, som tilherer U.S. Environmental Protection Agency. Som en ENERGY STAR Partner, har Dell Inc. fastlagt, at
dette produkt imgdekommer ENERGY STAR retningslinjer for energieffektivitet.

Andre varemearker og firmanavne kan vaere brugt i dette dokument til at henvise til enten de fysiske eller juridiske personer, som ger krav pa
markerne og navnene, eller til deres produkter. Dell Inc. fraskriver sig enhver tingslig rettighed, for sd vidt angér varemerker og firmanavne,
som ikke er deres egne.

Modeller: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

November 2006 P/N HD902 Rev. A0OO



De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
© 2006 Dell Inc. Alle rechten voorbehouden.

Verveelvoudiging van dit materiaal, op welke wijze dan ook, is alleen toegestaan na uitdrukkelijke, schriftelijke toestemming van Dell Inc.

Merken in ditdocument: Dell en het DELL -logo zijn handelsmerken van Dell Inc.; ENERGY STARen het ENERGY STAR-logo zijn gedeponeerde
handelsmerken van het U.S. Environmental Protection Agency. Als ENERGY STAR-partner heeft Dell Inc. vastgesteld dat dit product voldoet
aan de ENERGY STAR-richtlijnen voor energiebesparing.

Andere merken en handelsnamen die mogelijk in dit document worden gebruikt, dienen ter aanduiding van de rechthebbenden met betrekking
tot de merken en namen of ter aanduiding van hun producten. Dell Inc. claimt op geen enkele wijze enig eigendomsrecht ten aanzien van andere
merken of handelsnamen dan haar eigen merken en handelsnamen.

Modellen: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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Téamén asiakirjan tiedot voivat muuttua ilman erillistd ilmoitusta.
© 2006 Dell Inc. Kaikki oikeudet pidétetifin.

Témaén tekstin kaikenlainen kopioiminen ilman Dell Inc:n kirjallista lupaa on jyrkasti kielletty.

Tekstissd kdytetyt tavaramerkit: Dell ja DELL-logo ovat Dell Inc:n tavaramerkkejd; ENERGY STAR ja ENERGY STAR -logo ovat U.S.
Environmental Protection Agencyn rekisterdityjéd tavaramerkkejd. ENERGY STAR -ohjelmaan osallistuvana kumppanina Dell Inc. on
todennut, ettd tima tuote tdyttdd ENERGY STAR -vaatimukset energiatehokkuuden osalta.

Muut tekstissd mahdollisesti kaytetyt tavaramerkit ja tuotenimet viittaavat joko merkkien ja nimien haltijoihin tai ndiden tuotteisiin. Dell Inc.
kieltdd omistusoikeuden muihin kuin omiin tavaramerkkeihinsi ja tuotenimiinsa.

Mallit: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

Marraskuu 2006 Tuotenro HD902 Versio A00

Les informations contenues dans ce document sont sujettes 3 modification sans préavis.
© 2006 Dell Inc. Tous droits réservés.

La reproduction de ce document, de quelque maniére que ce soit, sans l'autorisation écrite de Dell Inc. est strictement interdite.

Marques utilisées dans ce document : Dell et le logo DELL sont des marques de Dell Inc. ; ENERGY STAR et le logo ENERGY STAR sont des
marques déposées de 1'Agence pour la protection de l'environnement américaine. En tant que partenaire I’ENERGY STAR, Dell Inc. a établi
que ce produit est conforme aux réglementations d’ENERGY STAR concernant I’efficacité de 1’alimentation électrique.

D'autres marques et noms commerciaux peuvent étre utilisés dans ce document pour faire référence aux entités se réclamant de ces marques
et de ces noms ou a leurs produits. Dell Inc. rejette tout intérét propriétaire dans les marques et les noms commerciaux autres que les siens.

Modeles : 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

Novembre 2006 Réf. HD902 Rév. A0



Die in diesem Dokument enthaltenen Informationen kénnen sich ohne vorherige Ankiindigung dndern.
© 2006 Dell Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Die Vervielfaltigung oder Wiedergabe in jeglicher Weise ist ohne schriftliche Genehmigung von Dell Inc. strengstens untersagt.

In diesem Text verwendete Marken: Dell und das Dell-Logo sind Marken von Dell Inc.; ENERGY STAR und das ENERGY STAR-Logo sind
eingetragene Marken der U.S. Environmental Protection Agency (EPA; amerikanische Umweltschutzbehorde). Als ein ENERGY STAR-
Partner hat Dell Inc. bestimmt, dass dieses Produkt die ENERGY STAR-Energiesparrichtlinien einhalt.

Alle anderen in dieser Dokumentation genannten Marken- und Handelsbezeichnungen sind Eigentum der entsprechenden Hersteller und
Firmen. Dell Inc. verzichtet auf alle Besitzrechte an Marken und Handelsbezeichnungen, die nicht Eigentum von Dell sind.

Modelle: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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HNudopmanusi B 3ITOM J0KYMEHTe MOKET ObITh H3MEeHeHa (e3 NMpeIBAPUTEILHOT0 YBEIOMJIEHHSI.
© Dell Inc., 2006. Bece npaBa 3amuineHbl.

BocnpousseneHne MaTepranoB JaHHOTO PYKOBOJCTBA B JTI000# (hopMe 6e3 muchMeHHOro paspernenus koprnoparuu Dell Inc. crporo 3anpermeHo.

ToBapHbIe 3HAKH, HCIIOJIb30BaHHbIe B 3T0M Jokymente: Dell u nororun DELL sinsitorest toBapusivu 3akamu Dell Inc.; ENERGY STAR u
norotunt ENERGY STAR siBisieTcst oxpaHseMbIM TOBapHBIM 3HAKOM YIIpaBIeHHS [0 oXpaHe okpyskatomeit cpenst CIIA. Kak maptaep
mexaynaponsoit accouuanui ENERGY STAR kopnoparms Dell Inc. 3asBisier, 4to no 93¢ heKTHBHOCTH HCIIOIb30BaHUsI JHEPTHU JAHHBII
IpoxyKT cooTBeTcTBYeT cTanaapram ENERGY STAR.

OcrainbHble TOBapHBIC 3HAKU U TOPTOBBIE MApKH MOTYT MCIIOIb30BaThCs B 3TOM PYKOBOJCTBE JUIsl 0003HAUCHHS (GUPM, 3asBISIOIINX CBOU
IpaBa Ha TOBAPHBIE 3HAKU U HA3BaHUs, WK NPoayKToB 3THX (upm. Dell Inc. 3asBisier 06 oTKaze OT BCeX MpaB COOCTBEHHOCTH Ha JIOObIE
TOBapHBIE 3HAKH U Ha3BaHUs, KPOME CBOUX COOCTBEHHBIX.

Mogenu: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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A jelen dokumentum tartalma elézetes figyelmeztetés nélkiil megvaltozhat.
© 2006 Dell Inc. Minden jog fenntartva.

A Dell Inc. elézetes irasos engedélye nélkiil szigortian tilos a dokumentumot barmiféle modon sokszorositani.

A szdvegben hasznalt védjegyek: A Dell, és a DELL logo, a Dell Inc. védjegyei;az ENERGY STAR ¢s az ENERGY STAR logo az Amerikai
Kornyezetvédelmi Hivatal bejegyzett védjegyei. Az ENERGY STAR Partnereként a Dell Inc. kijelenti, hogy e termék teljesiti az ENERGY
STAR energiahatékonysagi utmutatasaiban foglaltakat.

A dokumentumban egyéb védjegyek és védett nevek is szerepelhetnek, amelyek a védjegyet vagy nevet bejegyeztetd cégre, valamint annak
termékeire vonatkoznak. A Dell Inc. kizarolag a sajat védjegyeibdl és bejegyzett neveibdl eredd jogi igényeket érvényesiti.

Tipusok: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

2006. novemberP/N HD902 Rev. A00



Le informazioni contenute in questo documento sono soggette a modifica senza preavviso.
© 2006 Dell Inc. Tutti i diritti riservati.

E severamente vietata la riproduzione, con qualsiasi strumento, senza l'autorizzazione scritta di Dell Inc.

Marchi commerciali utilizzati nel presente documento: Dell, e il logo DELL, sono marchi commerciali di Dell Inc.; ENERGY STARe il logo
ENERGY STAR sono marchi depositati della U.S. Environmental Protection Agency. Quale partner di ENERGY STAR, la Dell Inc. ha
determinato che questo prodotto soddisfa le direttive ENERGY STAR sul consumo energetico.

Altri marchi e nomi commerciali possono essere utilizzati in questo documento sia in riferimento alle aziende che rivendicano il marchio e i nomi
che ai prodotti stessi. Dell Inc. nega qualsiasi partecipazione di proprieta relativa a marchi e nomi commerciali diversi da quelli di sua proprieta.

Maodelli: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

Novembre 2006 N/P HD902 Rev. AOD

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel.
© 2006 Dell Inc. Med enerett.

Reproduksjon i enhver form er strengt forbudt uten skriftlig tillatelse fra Dell Inc.

Varemerker i denne teksten: Dell og Dell logoen, er varemerker av Dell Inc. ENERGY STARog ENERGY STAR logoen er registrerte varemerker
av U.S Environmental Protection Agency (Amerikanske byra for miljebeskyttelse). Dell Inc. har, som deltaker i ENERGY STAR-programmet,
fastslatt at dette produktet oppfyller ENERGY STAR-retningslinjene for energiokonomi.

Andre varemerker og varenavn kan brukes i dette dokumentet som en henvisning til institusjonene som innehar rettighetene til merkene og
navnene, eller til produktene. Dell Inc. fraskriver seg enhver eierinteresse for varemerker og varenavn som ikke er sine egne.

Modeller: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

November 2006 P/N HD902 Rev. A0D

Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez uprzedzenia.
© 2006 Dell Inc. Wszelkie prawa zastrzezone.

Powielanie zawartosci niniejszego dokumentu w jakiejkolwiek formie bez pisemnej zgody firmy Dell Inc. jest surowo zabronione.

Znaki towarowe uzyte w niniejszym tekscie: Dell i logo DELL sa znakami towarowymi firmy Dell Inc.; ENERGY STAR1 logo ENERGY STAR
sa zastrzezonymi znakami towarowymi Agencji Ochrony Srodowiska USA. Firma Dell Inc. uczestniczy w programie ENERGY STAR
i sprawdzita, ze ten produkt spetnia zalecenia ENERGY STAR dotyczace oszczgdnosci energii.

Tekst moze zawiera¢ takze inne znaki i nazwy towarowe, odnoszace si¢ do podmiotow majacych prawa do tych znakoéw i nazw lub do ich
produktow. Firma Dell Inc. nie rosci sobie praw wlasnosci do marek i nazw towarowych innych niz jej wlasne.

Modele: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.

Listopada 2006 Nr ref. HD902 Wersja A00



As informacdes deste documento estio sujeitas a alteragdo sem aviso prévio.
© 2006 Dell Inc. Todos os direitos reservados.

E proibida a reprodugio sem permissio por escrito da Dell Inc.

Marcas comerciais mencionadas neste texto: Dell e o logotipo DELL séo marcas comerciais da Dell Inc.; ENERGY STAR e o logétipo da
ENERGY STAR sdo marcas comerciais registradas da EPA, agéncia de protecdo ambiental (Environmental Protection Agency), dos EUA. Na
qualidade de parceira da ENERGY STAR, a Dell Inc. garante que este produto cumpre as directivas da ENERGY STAR para uma gestdo
eficiente de energia.

Outros nomes e marcas comerciais podem ser mencionados neste documento como referéncia as entidades que invocam essas marcas e nomes
ou os seus produtos. A Dell Inc. renuncia a qualquer interesse de propriedade sobre marcas comerciais e nomes comerciais de terceiros.

Modelos: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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Hndopmauus B ITOM J0KYMEHTE MOXKeT ObITh H3MeHeHa 0e3 MpPeIBapUTeIHLHOI0 YBeIOMICHHUS.
© Dell Inc., 2006. Bce npaBa 3ammuieHbl.

BocnpousseneHne MaTepHaioB JaHHOTO PYKOBOJCTBA B J11000ii hopMe 6e3 mucbMeHHoro pasperuenus koprnoparmu Dell Inc. crporo 3anperieHo.

ToBapHBIe 3HAKH, HCIIOIb30BaHHbIE B 3T0M JoKymeHTe: Dell u morotun DELL sBisirorcs ToBapasivu 3Hakamu Dell Inc.; ENERGY STAR u
norotunt ENERGY STAR siBisieTcst oxpaHseMbIM TOBapHBIM 3HAKOM YIIpaBJIeHHMs 110 oxpaHe okpyxaroweit cpensl CLLIA. Kak maptHep
mexayHaponuoit acconuanuu ENERGY STAR xopnoparus Dell Inc. 3asBiser, uto mo 3 GeKTHBHOCTH HCIOIb30BaHUS SHEPTHU JaHHBII
npoaykt coorBercTByer crangapram ENERGY STAR.

OcranbHble TOBapHBIE 3HAKU U TOPTOBBIE MApKH MOTYT HCIIOIb30BaThCs B 3TOM PYKOBOACTBE A/l 0003HAaUCHHs (pUpPM, 3asBIAIOIINX CBOU
IpaBa Ha TOBapHBIC 3HAKU U Ha3BaHWUsI, WM NPOXyKToB 3THX (upm. Dell Inc. 3asBisier 06 0TKa3e OT BCex IpaB COOCTBEHHOCTH Ha JIFOObIE
TOBAapHBIC 3HAKH U HA3BaHUs, KPOME CBOUX COOCTBEHHBIX.

Mogenu: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.
© 2006 Dell Inc. Vse pravice pridrZane.

Reprodukcija v kakrsnikoli obliki brez pisnega dovoljenja druzbe Dell Inc. je strogo prepovedana.

Blagovne znamke v tem besedilu: Dell in logotip DELL sta blagovni znamki druzbe Dell Inc.; ENERGY STAR in logotip ENERGY STAR sta
registrirani blagovni znamki Agencije za zas¢ito okolja ZDA. Kot partner programa ENERGY STAR je druzba Dell Inc. ugotovila, da ta
izdelek ustreza smernicm za energijsko uc¢inkovitost ENERGY STAR.

V tem dokumentu so morda uporablene druge blagovne znamke in komercialna imena, ki se nanasajo na pravne osebe, ki so lasniki teh znamk
in na njihove izdelke. Dell Inc. ni lastnik blagovnih znamk in komercialnih imen, razen svojih.

Modeli: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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© 2006 Dell Inc. Todos los derechos reservados.

Queda prohibida su reproduccion en cualquier medio sin la autorizacion por escrito de Dell Inc.

Marcas comerciales utilizadas en este texto: Dell y el logotipo de DELL son marcas comerciales de Dell Inc.; ENERGY STARYy el logotipo de
ENERGY STAR son marcas comerciales registradas de la Agencia para la Proteccion del Medioambiente de EE.UU. Como miembro del
programa ENERGY STAR, Dell Inc. ha determinado que este producto cumple con las pautas ENERGY STAR con respecto al uso eficiente
de la energia.

Este documento puede incluir otras marcas y nombres comerciales para referirse a las entidades que son propietarias de los mismos o a sus
productos. Dell Inc. renuncia a cualquier interés sobre la propiedad de marcas y nombres comerciales que no sean los suyos.

Modelos: 1708FP, 1908FP, 2407WFP-HC.
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Information i dokumentet kan éindras utan foregiende meddelande.
© 2006 Dell Inc. Med ensamriitt.

Atergivning i ndgon form utan skriftligt tillstdnd fran Dell Inc. &r stringt forbjuden.
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partner har Dell Inc. fastslagit att produkten uppfyller ENERGY STAR-riktlinjerna for effektivt energiutnyttjande.

Ovriga varumirken kan anvindas i dokumentet som hinvisning till antingen de enheter som gor ansprak pa varumirkena eller deras produkter.
Dell Inc. fransdger sig allt dgarintresse av andra varumérken 4n sina egna.
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Bu belgedeki bilgiler, 6nceden duyurulmaksizin degistirilebilir.
© 2006 Dell Inc. Tiim haklar1 sakhdir.

Dell Inc. 'in yazil1 izni olmaksizin herhangi bir konudaki yeniden tiretim ¢ok gizlidir.

Bu metinde kullanilan ticari markalar: Dell ve DELL logosu, Dell Inc'e ait ticari markalardir; ENERGY STAR ve ENERGY STAR logolar1 U.S.
Environmental Protection Agency'e ait kayitli ticari markalardir. Dell Inc., bir ENERGY STAR Ortagi olarak bu tiriiniin ENERGY STAR
diisiik enerji tilketimi kurallarina uygun oldugunu saptamustir.

Bu belgede, marka ve adlarin sahiplerine ya da tiriinlerine atifta bulunmak igin baska ticari marka ve ticari adlar kullanilabilir. Dell Inc. kendine
ait olanlarin digindaki ticari markalar ve ticari isimlerle ilgili hi¢cbir miilkiyet hakki olmadigini beyan eder.
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ACAUTION: General Safety Instructions

Use the following safety guidelines to help ensure your own personal safety and to help protect your equipment and working
environment from potential damage.

m NOTE: In this section, equipmentrefers to all portable devices (computers, port replicators, media bases, docking stations, and

similar devices), desktop computers, and monitors. After reading this section, be sure to read the safety instructions pertaining to
your specific equipment.

IMPORTANT NOTICE FOR USE IN HEALTHCARE ENVIRONMENTS: Dell products are not medical devices and are not
listed under UL or IEC 60601 (or equivalent). As a result, they must not be used within 6 feet of a patient or in a manner that
directly or indirectly contacts a patient.

SAFETY: General Safety

When setting up the equipment for use:

Place the equipment on a hard, level surface. Leave 10.2 cm (4 in) minimum of clearance on all vented sides of the computer
to permit the airflow required for proper ventilation. Restricting airflow can damage the computer or cause a fire.

Do not stack equipment or place equipment so close together that it is subject to re-circulated or preheated air.
NOTE: Review the weight limits referenced in your computer documentation before placing a monitor or other devices on top of
your computer.

Ensure that nothing rests on your equipment's cables and that the cables are not located where they can be stepped on or
tripped over.

Do not place your equipment in a closed-in wall unit or on a bed, sofa, or rug.

Keep your device away from radiators and heat sources.

Keep your equipment away from extremely hot or cold temperatures to ensure that it is used within the specified operating
range.

Do not push any objects into the air vents or openings of your equipment. Doing so can cause fire or electric shock by
shorting out interior components.

Avoid placing loose papers underneath your device. Do not place your device in a closed-in wall unit, or on a soft, fabric
surface such as a bed, sofa, carpet, or a rug.

When operating your equipment:

Do not use your equipment in a wet environment, for example, near a bath tub, sink, or swimming pool or in a wet
basement.

Do not use AC powered equipment during an electrical storm. Battery powered devices may be used if all cables have been
disconnected.

If your device includes an integrated or optional (PC card) modem, disconnect the modem cable if an electrical storm is
approaching to avoid the remote risk of electric shock from lightning via the telephone line.

If your device includes a modem, the cable used with the modem should be manufactured with a minimum wire size of 26
American wire gauge (AWG) and an FCC compliant RJ-11 modular plug.

This product may contain Optical Disk Drives (ODD), such as a CD-ROM, CDR/W, DVD drive, ctc., which have built-in
laser devices. To prevent any risk of exposure to laser radiation, do not disable or open any ODD assembly for any reason.

These ODDs comply with safety requirements and are classified as Class 1 Laser Products, under the US DHHS Standard and
IEC/EN60825-1 Laser Safety Standard. These ODD devices contain no user adjustments nor any user serviceable or
replaceable parts.

Do not spill food or liquids on your equipment.

Product Information Guide | 17



A

Before you clean your equipment, disconnect it from the electrical outlet. Clean your device with a soft cloth dampened
with water. Do not use liquids or acrosol cleaners, which may contain flammable substances.

Clean the portable computer or monitor display with a soft, clean cloth and water. Apply the water to the cloth, then stroke
the cloth across the display in one direction, moving from the top of the display to the bottom. Remove moisture from the

display quickly and keep the display dry. Long-term exposure to moisture can damage the display. Do not use a commercial
window cleaner to clean your display.

CAUTION: Do not operate your equipment with any cover(s) (including computer covers, bezels, filler brackets, front-panel
inserts, etc.) removed.

If your equipment does not operate normally - in particular, if there are any unusual sounds or smells coming from it -
unplug it immediately and contact an authorized dealer or service center.

SAFETY: When Working Inside Your Device

Do not attempt to service the equipment yourself, except as explained in your Dell documentation or in instructions otherwise
provided to you by Dell.

Always follow installation and service instructions closely.

To help avoid the potential hazard of electric shock, do not connect or disconnect any cables, or perform maintenance or
reconfiguration of your equipment during an electrical storm.

PC Cards may become very warm during normal operation. Use care when removing PC Cards after their continuous operation.

SAFETY: General Power Safety

Obscrve the following guidelines when connecting your equipment to a power source:

18

Check the voltage rating before you connect the equipment to an electrical outlet to ensure that the required voltage and
frequency match the available power source.

Your device is equipped with either an internal power source or an external adapter. For internal power sources, your device
is equipped with one of the following:

- An auto-sensing voltage circuit - Devices with an auto-sensing voltage circuit do not have a voltage selection switch on
the back panel and automatically detect the correct operating voltage.

OR

— A manual voltage selection switch - Devices with a voltage selection switch on the back panel must be manually set to
operate at the correct operating voltage. Set the switch to the position that most closely matches the voltage used in
your location.

m NOTE: The switch on your system may be different than the one pictured.

[ ]
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o NOTICE: To help avoid damaging a computer with a manual voltage selection switch, set the switch for the voltage that
most closely matches the AC power available in your location.

For Japan, the voltage selection switch must be set to the 115-V position even though the AC power available in Japan is 100 V.
Also, ensure that your monitor and attached devices are electrically rated to operate with the AC power available in your
location.
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Do not plug the equipment power cables into an electrical outlet if the power cable is damaged.

To prevent electric shock, plug the equipment power cables into properly grounded electrical outlets. If the equipment is
provided with a 3-prong power cable, do not use adapter plugs that bypass the grounding feature, or remove the grounding
feature from the plug or adapter.

Norway and Sweden: If this product is provided with a 3-prong power cable, connect the power cable to a grounded electrical
outlet only.

If you use an extension power cable, ensure that the total ampere rating of the products plugged in to the extension power
cable does not exceed the ampere rating of the extension cable.

If you must usc an extension cable or power strip, ensure the extension cable or power strip is connected to a wall power
outlet and not to another extension cable or power strip. The extension cable or power strip must be designed for grounded
plugs and plugged into a grounded wall outlet.

If you are using a multiple-outlet power strip, use caution when plugging the power cable into the power strip. Some power
strips may allow you to insert a plug incorrectly. Incorrect insertion of the power plug could result in permanent damage to
your equipment, as well as risk of electric shock and/or fire. Ensure that the ground prong of the power plug is inserted into
the mating ground contact of the power strip.

Be sure to grasp the plug, not the cable, when disconnecting equipment from an electric socket.

If your equipment uses an AC adapter:

Use only the Dell provided AC adapter approved for use with this device. Use of another AC adapter may cause a fire or
explosion.

m NOTE: Refer to your system rating label for information on the proper adapter model approved for use with your
device.

Place the AC adapter in a ventilated area, such as a desk top or on the floor, when you use it to run the computer or to charge
the battery. Do not cover the AC adapter with papers or other items that will reduce cooling; also, do not use the AC adapter
inside a carrying case.

The AC adapter may become hot during normal operation of your computer. Use care when handling the adapter during or
immediately after operation.

It is recommended that you lay the adapter on the floor or desk so that the green light is visible. This will alert you if the
adapter should accidentally go off due to external effects. If for any reason the green light goes off, disconnect the AC power
cord from the wall for a period of ten seconds, and then reconnect the power cord.

Japan Only: Use only the Dell-provided AC power cable with the AC adapter. Use of any other power cable may damage the
device or AC adapter or may present risk of fire or electric shock.

CAUTION: When preparing your AC adapter for travel, wrap hoth of the cords around the adapter in the same direction as
shown in the following picture. Failure to wrap the cords in the correct direction can result in damage to the cords not covered
by the adapter warranty. Never use an AC adapter that shows signs of damage or excessive wear.
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Connecting the AC Plug Adapter (Japan Only)

A CAUTION: When using the AC plug adapter, do not permit contact between the green ground wire and power leads because
electrical shock, fire, or damage to your computer can occur.

m NOTE: Some devices available in Japan do not include the AC plug adapter.

1 Connect the metal ground connector to the grounding source on the outlet:

a  Loosen the grounding source.
b Slide the metal ground connector behind the grounding source, and then tighten the grounding source.

i mm-f;@
<o)

2 Connect the AC power cable to the outlet.
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SAFETY: If Your Device Gets Wet
A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, see the SAFETY: General Safety section of this document.

A CAUTION: Perform this procedure only after you are certain that it is safe to do so. If the computer is connected
to an electrical outlet, turn off the AC power at the circuit breaker, if possible, before attempting to remove the
power cables from the electrical outlet. Use the utmost caution when removing wet cables from a live power
source.

1 Disconnect the AC adapter from the electrical outlet, and then, if possible, disconnect the AC adapter from the device.

2 Turn off any attached external devices, then disconnect them from their power sources, and then from the device.

3 Tor Portables : Remove the main battery from the battery bay, and if necessary, the second battery from the module bay.
Wipe off the batteries and put them in a safer place to dry.

4  Contact Dell support (see your User's Guide or Owner's Manual for the appropriate contact information).

m NOTE: See the Limited Warranties and Return Policy section of this document or separate paper warranty document that
shipped with your monitor or computer for information on your warranty coverage.

SAFETY: If You Drop or Damage Your Computer or Monitor

A CAUTION: Before you begin any of the procedures in this section, see the SAFETY: General Safety and Power Safety sections
of this document.

A CAUTION: If any internal components can be seen through damaged portions, or if smoke or unusual odors are detected,
disconnect the device from the electrical outlet and contact Dell support. See your User's Guide or Owner's Manual for the
appropriate contact information.

1 Save and close any open files, exit any open programs, and shut down the computer.

2 Disconnect the computer or monitor AC adapter from the electrical outlet, and then, if possible, disconnect the AC adapter
from the computer or monitor.

3 Tumn off any attached external devices, then disconnect them from their power sources, and then from the computer.
4  1f provided, remove and then reinstall the battery. If not battery powered, connect the device to the electrical outlet.
5 Turn on the device.

If the device does not start, or if and smoke or unusual odors are detected, or if you cannot identify the damaged components,
contact Dell (see your User's Guide or Owner's Manual for the appropriate contact information).

m NOTE: See the Limited Warranties and Return Policy section of this document or separate paper warranty document that
shipped with your monitor or computer for information on your warranty coverage.

ACAUTION: Monitor Safety Instructions

Review the sections on General Safety Instructions and Power Safety in this document.

Read and follow these instructions when connecting and using your computer monitor:

A CAUTION: Use of controls, adjustments, or procedures other than those specified in this documentation may result in
exposure to shock, electrical hazards, and/or mechanical hazards.

*  Always be sure that your monitor is electrically rated to operate with the AC power available in your location.

m NOTE: This monitor does not need or have a voltage selection switch for setting the AC voltage input. It will automatically
accept any AC input voltage according to the ranges defined in the “Electrical Specifications" section in the User’s Guide.
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*  Place the monitor on a solid surface and treat it carefully. The screen is made of glass and can be damaged if dropped or hit
sharply.

*  Keep flat panel monitor in room temperature conditions. Excessive cold or hot conditions can have an adverse effect on the
liquid crystal of the display.

* Do not subject the monitor to severe vibration or high impact conditions. For example, do not place the monitor inside a car
trunk.

*  Unplug the monitor when it is going to be left unused for an extended period of time.

*  To avoid electric shock, do not attempt to remove any cover or touch the inside of the monitor. Only a qualified service
technician should open the monitor case.

Setup Diagram - Setting Up Your Monitor

Dell has provided an illustrated Setup Diagram with your monitor that demonstrates how to set up your monitor. Dell recommends
that you follow the instructions on the Setup Diagram to set up your monitor.

Environmental Considerations for Monitors

Recycling Information

Dell recommends that customers dispose of their used computer hardware, monitors, printers, and other peripherals in an
environmentally sound manner. Potential methods include reuse of parts or whole products and recycling of products, components,
and/or materials.

For specific information on Dell’s worldwide recycling programs, see www.dell.com/recyclingworldwide.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive
In the European Union, this label indicates that this product should not be disposed of with household
waste. It should be deposited at an appropriate facility to enable recovery and recycling. For information on
how to recycle this product responsibly in your country, please visit: www.euro.dell.com/recycling.

SAFETY: Lamp Disposal (For the US only)

PROJECTORS, LCD DISPLAYS, AND SOME MULTIFUNCTION PRINTERS MAY USE LAMP(S) THAT CONTAIN A
SMALL AMOUNT OF MERCURY FOR ENERGY-EFFICIENT LIGHTING PURPOSES. MERCURY LAMPS IN THESE
PRODUCTS ARE LABELED ACCORDINGLY. PLEASE MANAGE THE LAMP ACCORDING TO LOCAL, STATE, OR
FEDERAL LAWS. FOR MORE INFORMATION, CONTACT THE ELECTRONIC INDUSTRIES ALLIANCE AT
WWW.EIAE.ORG. FOR LAMP SPECIFIC DISPOSAL INFORMATION CHECK WWW.ILAMPRECYCLE.ORC.

ENERGY STAR® Compliance

Any Dell product bearing the ENERGY STAR® emblem on the product or on a start-up screen is certified to comply with
Environmental Protection Agency (EPA) ENERGY STAR® requirements as configured when shipped by Dell.
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The proper operation of the function requires a computer with VESA® DPM™ power management capabilities. When used with a
computer equipped with VESA® DPM™, the monitor is ENERGY STAR®-compliant. As an ENERGY STAR® Partner, Dell Inc.
has determined that this product meets the ENERGY STAR® guidelines for energy efficiency.

ENERGY STAR® Emblem

The EPA's ENERGY STAR® program is a joint effort between the EPA and manufacturers to reduce air
pollution by promoting energy-efficient products.

You can help reduce electricity usage and its side effects by turning off your product when it is not in use for

extended periods of time, particularly at night and on weekends.

ENERGY STAR

Additional Information

Dell has provided a CD with your monitor that contains additional information outlined below:

About Your Monitor, Using Your Monitor Stand, Solving Problems, Dell Software License Agreement, Export Regulations,
CE Notice (European Union), VCCI Japan, MIC Korea, FCC Notice, Industry Canada, NOM information, Energy Star® Compliance,
TCO’03 (DualTone Gray), TCO'99 (Midnight Gray), Appendix

Dell recommends that you read the additional information that is provided on your CD.
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/N\VAROVANI: Obecné bezpeénostni pokyny

Nize uvedené bezpecnostni pokyny pomahaji zajistit osobni bezpecnost a branit piipadnému poskozeni zafizeni a pracovniho prostredi.

m POZNAMKA: Tato ¢ast zafizeni se vztahuje k veskerym pienosnym zafizenim (po&itade, replikatory portti, média,

dokovaci stanice a podobna zafizeni), stolnim pocitaclim a monitordm. Po precteni této ¢asti si prectéte rovnéz
bezpecnostni pokyny platné pro konkrétni zafizeni.

DULEZITE UPOZORNENI PRO POUZIVANI VE ZDRAVOTNICTVI: Produkty Dell nejsou prostiedky zdravotnické
techniky a nepodléhaji normam UL nebo IEC 60601 (nebo podobnym). Z toho diivodu je nelze pouZivat do vzdalenosti 6 stop
(p¥ibl. 1,8 m) od pacienta nebo zpisobem, pii némz se dostavaji do primého nebo nepiimého styku s pacientem.

BEZPECNOST: Obecna bezpeénost

Postup instalace zafizeni:

Umistéte zafizeni na tvrdy rovny povrch. Na vSech vétranych stranach pocitace ponechte mezeru nejméné 10,2 cm, aby se
zajistilo spravné proudéni vzduchu nutné pro vétrani. Omezenim proudéni vzduchu mutize dojit k poskozeni pocitace nebo
vzniku pozaru.

Nestohujte zafizeni nebo je neumist’ujte piilis blizko sebe, aby nedochézelo k recirkulaci vzduchu nebo predehiivani
vétraciho vzduchu.

POZNAMKA: Pfed umist&nim monitoru nebo jinych zafizeni na vrchni &ast poéitate zkontrolujte v dokumentaci
pocitae hmotnostni meze.

Zkontrolujte, zda nejsou na kabelech postaveny zadné predmeéty a ze kabely nevedou misty, na nichz miize dochazet k
jejich poslapani nebo ke klopytnuti.

Neumist’ujte zafizeni do uzavienych jednotek nebo na postel, pohovku nebo koberecek.
Neumist’ujte zafizeni do blizkosti radiatort a jinych zdroju tepla.

Chrante zatizeni pfed extrémné vysokymi ¢i nizkymi teplotami a zajistéte provoz v mezich stanoveného teplotniho
rozsahu.

Nevkladejte do vétracich otvori zafizeni zadné predméty. Mohlo by dojit ke vzniku pozaru nebo trazu elektrickym
proudem nasledkem zkratovani vnitinich soucasti.

Nepokladejte pod zafizeni volné listy papiru. Neumist’ujte zafizeni do uzavienych jednotek nebo na mékké latkové
povrchy, naptiklad postel, pohovku, koberec nebo koberecek.

Provoz zafizeni:

Nepouzivejte zafizeni ve vlhku, napfiklad v blizkosti vany, umyvadla nebo bazénu nebo ve vlhkém sklepé.

Zatizeni napdjena sit’ovym napétim nepouzivejte béhem bouiek. Zafizeni napdjena baterii 1ze pouzivat, pokud jsou
odpojeny vSechny kabely.

Pokud zafizeni obsahuje vestavény (karta PC) modem, odpojte v pripadé€ blizici se boutky kabel modemu, abyste zamezili

nebezpeci elektrického razu zpisobeného bleskem svedenym telefonni linkou.

Pokud vase zatizeni obsahuje modem, kabel pouzivany s modemem musi byt vyroben z vodi¢t o minimalni velikost 26
americké miry pro vodice (AWG) a musi byt vybaven modularni zastré¢kou RJ-11 (FCC).

Tento produkt mize obsahovat optické diskové jednotky (ODD), napiiklad jednotky CD-ROM, CDR/W, DVD atd., které
obsahuji vestaveéna laserova zafizeni. Chcete-li zamezit nebezpeci Sifeni laserového zafeni, v zadném piipadé neodpojujte
nebo neotvirejte jednotku optické diskové jednotky.

Tyto jednotky vyhovuji bezpecnostnim pozadavkiim a jsou zafazeny do tfidy 1 laserovych zafizeni podle normy US
DHHS a normy IEC/EN60825-1 pro bezpecnost laserovych zatizeni. Jednotky optickych zafizeni neobsahuji zadné
uzivatelem opravitelné nebo vyménitelné ¢asti a nastaveni.
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Chrarite zafizeni pied znecisténim jidlem nebo politim kapalinou.

Pred ¢isténim odpojte zatizeni ze sit’ové zasuvky. Zafizeni Cistéte mékkym hadiikem zvlhéenym vodou. Nepouzivejte
kapalné nebo aerosolové Cistice, které mohou obsahovat hotlavé latky.

Pfenosny pocita¢ a monitor ¢istéte mékkym ¢istym hadiikem a vodou. Navlhéete vodou hadiik, pak jim otirejte obrazovku
v jednom sméru shora dolii. Co nejdiive odstrafite z obrazovky vlhkost a udrzujte ji suchou. Dlouhodobé ptisobeni vody
muze obrazovku poskodit. K ¢isténi obrazovky nepouzivejte standardné prodavany cisti¢ oken.

VAROVANI: P¥i provozu neodstraiiujte ze zafizeni zadné kryty (véetné kryt poéitaée, rami, vypliiové
konzole, vlozky ¢elnich panelu atd.).

Pokud zafizeni nepracuje standardné, tj. pokud se ozyva neobvykly hluk nebo je citit neobvykly zapach, okamzité je
odpojte

a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisni stiedisko.

BEZPECNOST: Pii praci na vnitfnich éastech zarizeni

Zatizeni neopravujte sami, s vyjimkou pfipadt vysvétlenych v dokumentaci k zatizeni Dell nebo v pokynech jinak zadanych
spole¢nosti Dell.

Vzdy dodrzujte pokyny k instalaci a udrzbé.

.

Chcete-li se vyhnout nebezpeéi trazu elektrickym proudem, nepfipojujte ani neodpojujte zadné kabely nebo neprovadéjte
udrzbu nebo zménu konfigurace zatizeni béhem bourky.

Moduly zasuvnych karet se mohou pii provozu zna¢né zahtivat. Pfi vyjimani moduli zasuvnych karet dbejte opatrnosti.

BEZPECNOST: Obecna bezpeénost pfi praci s elektrickym zafizenim

Pfi pfipojovani zafizeni ke zdroji napajeni dodrzujte nasledujici pokyny:

Pred pfipojenim zatizeni k sit’ové zasuvce zkontrolujte hodnotu napéti, abyste zajistili shodu napéti a kmitoétu zdroje
s pozadavky zafizeni.

Zatizeni je vybaveno internim zdrojem nebo externim adaptérem. Interni zdroje v zafizeni jsou vybaveny nékterym
z nasledujicich prvki:

—  Obvod automatické detekce napéti - zafizeni s obvodem automatické detekce napéti nejsou vybavena piepina¢em pro
volbu napéti na zadnim panelu. Spravné provozni napéti se zjist’uje automaticky.

NEBO

—  Rucni pfepinac¢ hodnoty napéti - zafizeni s timto pfepinace na zadnim panelu je nutno ru¢né nastavit na provoz se spravnym
provoznim napétim. Prepina¢ nastavte do polohy, ktera nejlépe odpovida hodnoté napéti pouzivané ve vasi oblasti.

m POZNAMKA: Prepinaé pouZity ve vaem systému se miiZe li§it od vyobrazeného systému.
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o UPOZORNENI: Chcete-li zamezit poskozeni poéitade s ruénim prepinadem hodnoty napéti, nastavte jej na
napéti nejlépe odpovidajici sitovému napéti pouzivanému ve vasi oblasti.

V Japonsku je tfeba nastavit pfepina¢ hodnoty napéti do polohy 115V, i kdyz se zde pouziva sit’ové napéti 100 V. Rovnéz zajistéte,
aby byly monitor a pfipojena zafizeni konstruovany pro sit’ové napajeni dostupné ve vasi oblasti.

Nepftipojujte napajeci kabel zatizeni do elektrické zasuvky, je-li napajeci kabel poskozeny.
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Chcete-li zamezit nebezpeci urazu elektrickym proudem, pfipojujte napajeci kabely zatizeni do fadné uzemnénych
elektrickych zasuvek. Je-li zatizeni vybaveno 3zilovym napéjecim kabelem, nepouzivejte adaptéry, které obchazeji
uzemnéni, a neodpojujte uzemnéni ze zastréky ani adaptéru.

Norsko a Svédsko: Je-li produkt vybaven 3Zilovym napajecim kabelem, pfipojujte napajeci kabel pouze do uzemnéné
sit’ové zasuvky.

Pokud pouzivate prodluzovaci kabel, zajistéte, aby celkovy jmenovity proud produkti pfipojenych k prodluzovacimu
kabelu nepiekrocil jeho jmenovity proud.

Je-li nutné pouzit prodluzovaci kabel nebo stabilizator napéti, zajistéte, aby byly pfipojeny do sit’ové zasuvky a ne do
jiného prodluzovaciho kabelu nebo stabilizatoru napéti. Prodluzovaci kabel nebo stabilizator napéti musi byt konstruovan
pro uzemnéné zastréky a piipojen do uzemnéné sit’ové zasuvky.

Pokud pouzivate stabilizator napéti s nékolika zasuvkami, pfi pfipojovani napajeciho kabelu do stabilizatoru napéti dbejte
pozornosti. Nékteré stabilizatory napéti neumozinuji uplné zasunuti zastréky. Nespravnym zasunutim napajeci zastréky
muze dojit k trvalému poskozeni zafizeni a mtize hrozit nebezpeci urazu elektrickym proudem a pozaru. Zajistéte, aby byl
zemnici vodi¢ napajeci zastréky zasunut do odpovidajiciho zemniciho kontaktu stabilizatoru napéti.

Pti odpojovani zafizeni ze sit’ové zasuvky dbejte na uchopeni zastrcky, nikoli kabelu.

Pokud zafizeni pouziva sit’ovy adaptér:

Pouzivejte pouze sit’ovy adaptér spolecnosti Dell schvaleny k pouziti s timto zafizenim. Pouzitim jiného sit’ového adaptéru
muize dojit k pozaru nebo vybuchu.

m POZNAMKA: Informace o spravném modelu adaptéru pro pouZiti se zafizenim naleznete na $titku systému s
jmenovitymi hodnotami.

Sit’ovy adaptér umistéte pii napajeni pocitace nebo nabijeni baterie do vétraného prostoru, napt. na desku stolu nebo
podlahu. Nezakryvejte sit’ovy adaptér papiry nebo jinymi pfedméty omezujicimi chlazeni;rovnéz nepouzivejte sit’ovy
adaptér uzavieny

v pienosné brasné.

Sit’ovy adaptér se pfi normalnim provozu pocitate mize zahfivat. Pfi manipulaci s adaptérem béhem provozu nebo tésné
po jeho ukonceni tedy dbejte zvySené opatrnosti.

Doporucujeme umistit adaptér na podlahu nebo stil tak, aby bylo vidét zelena kontrolka. Budete tak informovani o
piipadném vypnuti adaptéru nasledkem vnéjSich vlivi. Pokud z jakéhokoli diivodu zelena kontrolka zhasne, odpojte
piivodni kabel sit’ového adaptéru na deset sekund od sit’ové zasuvky a pak jej opét ptipojte.

Pouze pro Japonsko: Pouzivejte pouze napajeci sit’ové kabely se sit’ovymi adaptéry dodavané spolecnosti Dell. Pii pouziti
libovolného jiného napajeciho kabelu miize dojit k poSkozeni zafizeni nebo sit’ového adaptéru nebo hrozi nebezpeci
vzniku pozaru nebo trazu elektrickym proudem.

VAROVANI: PFi pFipravé sit’ového adaptéru na cesty obtoéte oba kabely kolem adaptéru ve sméru
vyobrazeném na nasledujicim obrazku. Pokud kabely neomotate ve spravném sméru, mtze dojit k
poskozeni kabelli adaptéru, které neni soucasti zaruky. Nikdy nepouzivejte sit’ovy adaptér, ktery vykazuje
znamky poskozeni nebo nadmérného opotiebeni.
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Peipojeni adaptéru sit’ovych zasuvek (pouze pro Japonsko)

A VAROVANI: P¥i pouZivani adaptéru sitovych zasuvek zamezte kontaktu mezi zelenym zemnicim vodiem a
fazovych vodi¢l. Mdze dojit
k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo poskozeni pocitace.

m POZNAMKA: Néktera zafizeni dostupna v Japonsku neobsahuji adaptér sit'ovych zasuvek.

1 Pfipojeni kovového zemniciho konektoru k zemnicimu svodu na zésuvce:

a  Uvolnéte zemnici svod.

b  Posuiite kovovy zemnici konektor za zemnici svod a utdhnéte zemnici svod.

] mm-f;@
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2 Piipojte sit’ovy napajeci kabel do zasuvky.

BEZPECNOST: Pokud vnikne do zafizeni voda

A VAROVANI: Pfred zahajenim jakychkoli postupti uvedenych v této asti si preététe ¢ast BEZPECNOST:
Obecna bezpecnost tohoto dokumentu.
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A VAROVANI: Tento postup provadijte pouze pokud jste si jisti jeho bezpeénosti. Je-li poéitaé poipojeny k
sit’ové zasuvce, poed odpojovanim napajecich kabelu ze sit’ové zasuvky vypnite sit’ové napajeni pomoci
jistiéu, je-li to mozné. Pei odpojovani vihkych kabelu ze zdroje napajeni pod napitim dbejte nejvyssi
opatrnosti.

Odpojte sit’ovy adaptér ze sit’ové zasuvky a je-li to mozné, odpojte sit’ovy adaptér od zatizeni.
Vypnéte veskera piipojena externi zatizeni, odpojte je od jejich zdroji napajeni a poté od zafizeni.
3 Pro prenosné pocitade: Vyjméte hlavni baterii z pozice pro baterii a v piipad€ potieby druhou baterii z pozice modulu.

Otfete baterie a nechejte oschnout na bezpe¢ném miste.

4 Kontaktujte oddéleni podpory spoleénosti Dell (pfislusné kontaktni informace naleznete v uZivatelské ptiruéce nebo
navodu
k obsluze).

m POZNAMKA: Informace o rozsahu zaruky naleznete v astech Omezena zaruka a Zasady pro vraceni v tomto
dokumentu nebo v samostatnych tisténych dokumentech o zaruce dodanych s monitorem nebo pocitatem.

BEZPECNOST: V piipadé padu nebo poskozeni poéitaée nebo monitoru

A VAROVANI: Pfed zahajenim jakychkoli postupti uvedenych v této éasti si preététe éast BEZPECNOST tohoto
dokumentu. Casti Obecna bezpeénost a Bezpeénost pfi praci s elektrickym zafizenim.

A VAROVANI: Pokud jsou skrze poskozené &asti vidét vnitfni souéasti zafizeni nebo unika kouf nebo
neobvykly zapach, odpojte zarizeni ze sit’ové zasuvky a kontaktujte oddéleni podpory spolec¢nosti Dell.
Prislusné kontaktni informace naleznete v uzivatelské priru¢ce nebo navodu k obsluze.

Ulozte a zaviete veskeré oteviené soubory, ukoncete veskeré spusténé programy a vypnéte pocitac.
2 Odpojte sit’ovy adaptér po¢itade nebo monitoru ze sit’ové zasuvky a je-li to mozné, odpojte sit’ovy adaptér od pocitace
nebo monitoru.
3 Vypnéte veskera pfipojend externi zafizeni, odpojte je od jejich zdrojt napajeni a poté od poditace.
4 Je-li soudasti, vyjméte a znovu nainstalujte baterii. Pokud neni zafizeni vybaveno baterii, pfipojte je do sit’ové zasuvky.
5 Zapnéte zafizeni.
Pokud se zafizeni nespusti nebo unika kout nebo neobvykly zapach nebo nelze rozpoznat poskozenou soucast, kontaktujte oddéleni

podpory spolecnosti Dell (pfislusné kontaktni informace naleznete v uzivatelské pfirucce nebo navodu k obsluze).

m POZNAMKA: Informace o rozsahu zaruky naleznete v &astech Omezena zaruka a Zasady pro vraceni v tomto
dokumentu nebo v samostatnych tisténych dokumentech o zaruce dodanych s monitorem nebo pocitacem.

/\ UPOZORNENi: Bezpeénostni pokyny pro monitor

Prectéte si ¢asti Obecné bezpecnostni pokyny a Bezpecnost pfi préci s elektrickym zafizenim v tomto dokumentu.

Pii ptipojovani a pouzivani pocitaového monitoru si prectéte a dodrzujte nasledujici pokyny:

A VAROVANI: Pouziti ovladacich prvk, nastaveni nebo postupti odli$nych od téch, jez uvadi tato
dokumentace, mize mit za nasledek nebezpedi trazu elektrickym proudem nebo mechanického poskozeni.

e Vzdy zkontrolujte, zda je monitor zkonstruovan pro provoz pii hodnotach sit’ového napéjeni pouzivaného ve vasi oblasti.

m POZNAMKA: Tento monitor nepotoebuje peepinaé hodnoty napiti pro nastaveni vstupniho sit’ového napiti. Automaticky se
poizpusobi libovolnému vstupnimu sit’ovému napiti podle rozsahu stanovenych v éasti ,,Technické parametry elektrické siti* v
Navodu k obsluze.

28 | Informaéni peiruéka produktu



*  Monitor umistéte na pevny povrch a manipulujte s nim opatrné. Obrazovka je sklenéna a pti padu nebo prudkém néarazu
muze dojit k jejimu poskozeni.

¢ Plochy monitor uchovavejte v prostiedi s pokojovou teplotou. Nadmérny chlad nebo teplo mohou neptiznivé ovlivnit
kapalné krystaly obrazovky.

* Nevystavujte monitor nadmérnym vibracim nebo vysoce naroénym podminkam. Napiiklad neumist’ujte monitor do
zavazadlového prostoru vozidla.

*  Pokud ma byt monitor del$i dobu nepouzivan, odpojte jej od sité.

e Chcete-li zamezit urazu elektrickym proudem, nepokousejte se odstranit zadny kryt a nedotykejte se vnitinich ¢asti
monitoru. Pouzdro monitoru mize opravovat pouze kvalifikovany zaméstnanec.

Instalacni schéma - instalace monitoru

Spole¢nost Dell dodéava s monitorem obrazkové instalacni schéma, na kterém je uveden postup instalace monitoru. Spolecnost Dell
doporucuje pii instalaci monitoru postupovat podle pokyni na instalaénim schématu.

Vliv monitorti na Zivotni prostredi

Informace o recyklaci

Spolecnost Dell doporucuje zékazniktim, aby pfi likvidaci po¢itacového hardwaru, monitort, tiskaren a dalSich periférii dodrzovali
ekologické zasady. K témto zasadam patii moznost repasovani soucastek a celych vyrobki a dale recyklace vyrobkd, soucastek
a/nebo materiald.

Specifické informace o celosvétovych recyklacnich programech spole¢nosti Dell viz www.dell.com/recyclingworldwide.

Smérnice WEEE (Likvidace elektrickych a elektronickych produktut)

Tento Stitek oznacuje v Evropské unii, ze tento produkt nesmi byt likvidovan s domovnim odpadem. Musi
byt pfedan specializované sbérné pro recyklaci a dalsi vyuziti. Informace o moznostech ekologické recyklace
tohoto produktu ve vasi zemi najdete na webu: www.euro.dell.com/recycling.

1
Dalsi informace

Spole¢nost Dell dodava s monitorem disk CD, ktery obsahuje nasledujici dodate¢né informace:

O tomto monitoru, Pouzivani podstavce monitoru, Reseni problémd, Licen¢ni smlouva k softwaru Dell, Vyvozni omezeni,
Upozornéni CE (pro Evropskou unii), Japonské piedpisy VCCI, Korejské predpisy MIC, Upozornéni FCC, Kanadské ptedpisy Industry
Canada, Informace NOM, Kompatibilita s programem Energy Star®, TCO'03 (Sed4 barva DualTone), TCO'99 (3ed4 barva Midnight),
Dodatek

Spolec¢nost Dell doporucuje, abyste si ptecetli dodate¢né informace na disku CD.
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/\ ADVARSEL: Generelle sikkerhedsvejledninger

Overhold de fglgende sikkerhedsretningslinjer for at hjelpe med at sikre din egen personlige sikkerhed, samt beskytte udstyr og
arbejdsmiljg mod mulig beskadigelse.

m BEMARK: | dette afsnit referer udstyrtil alle baerbare enheder (computere, port-replikatorer, mediebaser, dockingstationer og

lignende enheder), samt desktop computere og skeerme. Efter dette afsnit er laest, skal du leese sikkerhedsvejledningerne til dit
specifikke udstyr.

VIGTIGE BEM/ERKNING ANGAENDE ANVENDELSE I SUNDHEDSPLEJEN: Produkter fra Dell er ikke medicinsk
udstyr, og er ikke anfgrt i UL eller IEC 60601 (eller tilsvarende). Som et resultat heraf mé de ikke bruges inden for en afstand af
1,8 meter (6 fod) fra en patient, og de mi ikke bruges siledes, at de direkte eller indirekte har kontakt med en patient.

SIKKERHED: Generel sikkerhed

Opsatning af udstyr:

Placer udstyret pé en hérd, jaevn overflade. Du skal sikre, at der findes en afstand pa mindst 10,2 cm (4 tommer) uden
hindringer p4 alle de sider af computeren, der har ventilationsabninger, for at sikre korrekt ventilation. Nedsat luftstrgm kan
beskadige computeren eller fordrsage brand.

Udstyr m ikke stables cller placeres sd taet pd hinanden, at udstyret modtager recirkuleret eller forvarmet luft.
BEMARK: Check vaegtbegraensningen i computerens dokumentation, inden du placerer en skaerm eller andet udstyr ovenpa
computeren.

Du skal sikre dig, at andre genstande ikke hviler pa udstyrets kabler, og at kablerne ikke er anbragt sdledes, at de bliver betradt
cller er arsag til, at man snubler over dem.

Placer ikke udstyret 1 en indelukket vaegenhed eller pd en seng, sofa eller et taeppe.
Hold udstyret vaek fra radiatorer og varmekilder.

Hold udstyret vaek fra meget varme eller kolde temperaturer, for at sikre, at det bruges indenfor det specificerede
driftsomrade.

Skub ikke genstande ind i ventilationsibningerne, eller ind i andre bninger i udstyret. Det kan fordrsage brand eller elektrisk
stgd gennem kortslutning af indvendige komponenter.

Undgd at placere Igse papirer under udstyret. Placer ikke udstyret i en indelukket vagenhed, eller pa en blgd overflade med
tekstiler, som f. cks. en seng, sofa, taeppe eller en Igber.

Under anvendelse af udstyret:

30

Udstyret ma ikke bruges i et fugtigt miljg, f. cks. nar et badekar, en kumme, et svgmmebassin eller i en fugtig kaelder.

Brug ikke udstyr, der er tilsluttet den almindelige strgmforsyning, i torden- og lynvejr. Der kan bruges batteridrevne enheder,
hvis alle kabler er taget ud af stikkene.

Hyvis dit udstyr inkluderer et integreret modem (eller et PC-kort - som ekstraudstyr), skal modemmets kabel traekkes ud at
stikket ved truende torden- og lynvejr, for at undgd eventuel risiko for elektrisk stgd fra lyn via telefonlinjen.

Hyvis dit udstyr inkluderer et modem, skal det benyttede kabel vaere fremstillet med en trddtykkelse pd minimum 26 AWG
(American wire gauge) og et FCC-kompliant R]-11 modulert stik.

Produktet indeholder muligyis et optisk diskdrev (ODD), som f. eks. cd-rom, cd r/w, dvd-drev osv. med en indbygget
laserenhed. For at forhindre enhver risiko for mulig udsattelse overfor laserbestriling, md ingen ODD-enheder deaktiveres

cller dbnes af nogen som helst drsag.

Disse ODD'er overholder sikkerhedskravene, og er klassificerede som klasse 1 laserprodukter, under US DHIS Standard og
IEC/EN60825-1 sikkerhedsstandard for lasere. Disse ODD-enheder har ingen indstillinger, der skal justeres af brugeren, eller
dele, der skal have service eller udskiftes.

Produktinformationsvejledning
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Spil ikke mad eller vaeske pé dit udstyr.

Traek udstyrets ledning ud af stikkontakten, inden udstyret renggres. Renggr din enhed med en blgd klud fugtet med vand.
Brug ikke vaesker eller renggringsmidler pé spraydése, der kan indeholde brandbare substanser.

Renggr den baerbare computer eller skaerm med en blgd ren klud og vand. Kom lidt vand pa kluden, og fgr kluden over
skarmen 1 én retning, med en bevagelse fra den gverste del af skarmen til den nederste del. Fjern hurtigt fugten fra
skaermen, og hold skaermen tgr. Skaermen kan blive gdelagt, hvis den udszttes for fugt i laengere tid. Brug ikke et af de
gaengse midler til renggring af vinduer, der fas i handelen, til at renggre din skaerm.

ADVARSEL: Brug ikke udstyret uden kabinetiter) (inklusiv computerkabinet, facetter, holdere, frontpaneler og deres indsats
osv.)

IHvis dit udstyr ikke fungerer normalt - specielt hvis der er usaedvanlige lyde eller lugte fra udstyret - skal netledning straks
traekkes ud af stikkontakten, og du skal kontakte en autoriseret forhandler eller et servicecenter.

SIKKERHED: Nar du udferer arbejde inden i udstyret

Forsgg ikke selv at udfgre service pé udstyret, undtagen som det er forklaret i din Dell dokumentation, eller i andre anvisninger, der
matte komme fra Dell.

Installations- og servicevejledningerne skal altid fglges ngje.

Under lyn- og tordenvejr mé kabler ikke tilsluttes eller traekkes ud af stik, og der mé ikke udfgres vedligeholdelsesarbejde eller
andring pd udstyret, for at undgd mulige farer for elektrisk stgd.

PC-kort kan blive meget varme under normaldrift. Ver forsigtig ndr du flytter PC-kort, efter de har vaeret i brug.

SIKKERHED: Generel sikkerhed omkring elektricitet

Overhold fglgende retningslinjer, nar du slutter udstyret til strgmforsyningen:

Kontroller den nominelle spanding, inden du slutter udstyret til en stikkontakt, for at sikre at den ngdvendige spanding og
frekvens stemmer overens med strgmforsyningens.

Dit udstyr har en intern strgmkilde eller en ekstern adapter. For interne strgmkilder har dit udstyr en af de fglgende:

- Etauto-detekterende spaendingskredslgb - Udstyr med et auto-detekterende spaendingskredslgb har ikke en kontakt til
valg af spaending p bagpanelet, og detekterer automatisk den korrekte driftsspanding.

ELLER

-~ En manuel kontakt til valg af spaending - Udstyr med en kontakt til valg af speending (sidder pd bagpanelet) skal
manuelt indstille den korrekte driftsspaending. Indstil kontakten til den position, der passer bedst til den spanding, der
bruges hvor udstyret er opsat.

m BEMZARK: Kontakten pa dit system ser muligvis anderledes ud end pa det viste billede.
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o VIGTIGT: Som en hjeelp til at undga at beskadige en computer med en manuel kontakt til valg af spaending, skal kontakten
indstilles til den spaending, der passer bedst til netstremsforsyningen, hvor udstyret er opsat.

For Japan skal kontakten til valg af spanding indstilles til position 115-V, selvom strgmforsyningen i Japan er pa 100 V. Du skal
ogsd kontrollere, at skaermen og det tilsluttede udstyr har en nominel kapacitet, der passer til strgmforsyningen pd det sted, hvor
udstyret er opsat.
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Saet ikke udstyrets netledning i en stikkontakt, hvis netledningen er beskadiget.

Saet udstyrets netledning i en stikkontakt med jordforbindelse for at forebygge clektrisk stgd. Hvis udstyrets nedledning har
et trebenet stik, md du ikke bruge adapterstik, der omgér jordforbindelsen, eller fjerne jordbenet fra stikket eller adapteren.

Norge og Sverige: Hvis dette produktets netledning har et stik med tre ben, mé netledningen kun tilsluttes en stikkontakt
med jordforbindelse.

Hvis du bruger en forleengerledning, skal du kontrollere, at det tilsluttede udstyrs totale nominelle kapacitet ikke overstiger
forlaengerledningens nominelle kapacitet.

Hvis det er ngdvendigt at bruge en forleengerledning eller stikdése, skal du kontrollere, at forlengerledningen eller stikdasen
er tilsluttet en stikkontakt, og ikke en anden forlaengerledning eller stikdase. Forlaengerledningen eller stikddsen skal vaere
designet til stik med jordforbindelse, og veere tilsluttet en stikkontakt med jordforbindelse.

Hvis du bruger en stikdise med mange stik, skal du vaere forsigtig, nir du saetter netledningens stik i stikddsen. Nogle
stikddser er sidan indrettet, at det er muligt at satte stikket forkert i. Hvis stikket saettes forkert i, kan det medfgre
permanent beskadigelse af udstyret, sdvel som en risiko for elektrisk stgd og/eller brand. Kontroller, at stikkets jordben er sat
ind i det tilsvarende hunstik i stikdésen.

Du skal altid tage fat i stikket, ikke i kablet, nir udstyrets netledning trackkes ud af stikkontakten.

Hyvis dit udstyr bruger en AC-adapter:

Brug kun udstyret med AC-adapteren fra Dell. Brug af en anden AC-adapter kan fordrsage brand eller eksplosion.

m BEMZARK: Referer til systemets maerkat med kapacitet for oplysninger om, hvilke adapter-modeller der er godkendte
til at bruges med dit udstyr.

Placer AC-adapteren i et ventileret omrdde, som f. cks. pé et skrivebord eller pd gulvet, nir den bruges til at kgre computeren
eller til at oplade batteriet. Tildaek ikke AC-adapteren med papir eller andre ting, der kan reducere afkglingen. AC-adapteren
m4d ikke bruges inden i en taske.

AC-adapteren kan blive varm under computerens normale funktion. Veer forsigtig, nar du hindterer adapteren under eller
umiddelbart efter drift.

Det anbefales at adapteren laegges pé gulvet eller et skrivebord, séledes at det grgnne lys er synligt. P den méde bliver du
gjort opmaerksom pd, hvis adapteren slukkes af eksterne arsag. Hvis det grgnne lys af en eller anden drsag slukkes, skal AC-
adapterens stik tages ud af stikkontakten i 10 sekunder, og derefter sattes i stikkontakten igen.

Kun i Japan: Brug kun Dell's AC-ledning til AC-adapteren. Brug af en anden ledning kan beskadige enheden eller AC-
adapteren, eller kan udggre en risiko for brand eller elektrisk stgd.

ADVARSEL: Nar du forbereder din AC-adapter til en rejse, skal begge ledninger vikles rundt om adapteren, i den retning, der
er angivet i det falgende billede. Hvis ledningerne ikke vikles i den korrekte retning, kan det medfere beskadigelse af
ledningerne, og denne beskadigelse er ikke daekket af adapterens garanti. Brug aldrig en AC-adapter, der viser tegn pa
beskadigelse eller tydelig slidtage.
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Tilslutning af AC-stikadapter (kun i Japan)

A ADVARSEL: Nar AC-stikadapteren bruges, ma der ikke forekomme kontakt mellem den grenne jordledning og de
stramferende ledninger, da det kan resultere i elektrisk stad, brand eller beskadigelse af computeren.

m BEMZARK: Nogle af de enheder, der fas i Japan, inkluderer ikke AC-stikadapteren.
1  Tilslut jordforbindelses-konncktoren af metal til stikkontaktens jordkilde:

a  Lgsn jordforbindelsen.
b Skub jordforbindelses-konnektoren af metal bag jordkilden, og stram jordkilden.

i mm-f;@
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2 Szt AC-netledningens stik i stikkontakten.

SIKKERHED: Hvis dit udstyr bliver vadt

A ADVARSEL: Inden du begynder nogle af procedurerne i dette afsnit, skal du se SIKKERHED: Generel sikkerhed-afsnittet i
dette dokument.
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A ADVARSEL: Udfer kun denne procedure, efter du har sikret dig, at det er sikkert. Hvis din computer er tilsluttet
en stikkontakt, skal der slukkes for strammen péa hovedafbryderen (om muligt), inden du forsgger at fjerne
netledningerne fra stikkontakten. Man skal veere yderst forsigtig, nar man fjerner vade ledninger fra en
stromfarende stikkontakt.

1 Tag AC-adapteren ud af stikkontakten, og, om muligt, tag AC-adapteren ud af enheden.

2 Sluk for alt tilsluttet udstyr, og afbryd forbindelsen til deres strgmkilde, og derefter fra udstyret.

3 For barbare: Fjern hovedbatterict fra batteribakken, og, om ngdvendigt, det sckundaere batteri fra modulbakken.
Aftgr batterierne og laeg dem et sikkert sted til aftgrring.

4  Kontakt Dell support (se brugervejledningen eller systemhandbogen for kontaktoplysninger).

m BEMARK: Se afsnittet Begraensede garantier og Returneringspoliti i dette dokument, eller i seerskilte papirer om garantien, der
fulgte med skaermen eller computeren, for yderligere oplysninger om garantien.

SIKKERHED: Hvis du taber eller beskadiger din computer eller skeerm

A ADVARSEL: Inden du begynder nogle af procedurerne i dette afsnit, skal du se SIKKERHED. Afsnit om Generel sikkerhed og
Sikkerhed omkring elektricitet i dette dokument.

A ADVARSEL: Hvis interne komponenter er synlige gennem beskadigede dele af kabinettet, eller hvis der kommer rag eller
usaedvanlige lugte fra udstyret, skal udstyret frakobles elnettet, og du skal kontakte Dell support. se brugervejledningen eller
systemhandbogen for kontaktoplysninger.

1 Gem og luk alle abne filer, afslut dbne programmer, og nedluk computeren.

2 Tag computerens eller skeermens AC-adapter ud af stikkontakten, og, om muligt, treek AC-adapterens stik ud af computeren eller
skeermen.

3 Sluk for alt tilsluttet udstyr, og afbryd forbindelsen til deres strgmkilde, og derefter fra computeren.
4  Hvis der findes et batteri, skal det fiernes og geninstalleres. Hvis der ikke findes ct batteri, skal udstyret tilsluttes en stikkontakt.
5 Tend for udstyret.

Ivis enheden ikke starter, eller hvis der detekteres rgg eller usaedvanlige lugte, eller hvis du ikke kan identificere de beskadigede

komponenter, skal du kontakte Dell (se brugervejledningen eller systemhéndbogen for kontaktoplysninger).

m BEMARK: Se afsnittet Begraensede garantier og Returneringspoliti i dette dokument, eller i seerskilte papirer om garantien, der
fulgte med skeermen eller computeren, for yderligere oplysninger om garantien.

AADVARSEL: Sikkerhedsvejledninger for skeerm

Gennemse afsnittene om Generel sikkerhed og Sikkerhed omkring elektricitet i dette dokument.

Lzs og fglg vejledningerne, ndr du tilslutter og bruger computerens skarm.

A ADVARSEL: Anvendelse af kontrolanordninger, justeringer eller procedurer, udover dem der er specificeret i denne
dokumentation, kan medfare elektrisk sted, elektrisk fare og/eller mekanisk fare.

*  Du skal altid sikre dig, at din skaerm har en nominel kapacitet, der svarer til strgmforsyningen pa det sted, hvor udstyret er

opsat.

m BEMZARK: Denne skaerm har ikke behov for en kontakt til valg af spaending, til indstilling af stremforsyningen. Den accepterer
automatisk enhver input spaending, ifelge omraderne defineret i afsnittet “Elektriske specifikationer" i brugervejledningen.

*  Placer skaermen pa en fast overflade, og behandl den godt. Selve skaermen er lavet af glas, og kan beskadiges hvis den tabes
eller rammes med en hard genstand.

34 | Produktinformationsvejledning



*  Hold fladskaermen indenfor almindelige stuetemperaturer. Overdrevent lave eller hgje temperaturer kan have en negativ
ctfekt pa skaermens flydende krystaller.

*  Skarmen ma ikke udsattes for alvorlige vibrationer eller kraftige stgd. Placer f. eks. ikke skarmen i bagagerummet i en bil.
*  Treek skaermens ledning ud af stikkontakten, hvis den ikke skal bruges i en laengere periode.

*  Forspg ikke at fjerne kabinettet eller rgre ved nogen ting inden i skeermen, for at undg elektrisk stgd. Skaermens kabinet mé
kun dbnes af en fagmand.

Opsatningsdiagram - Opsaetning af skaermen

Dell har vedlagt et illustreret opsatningsdiagram med skarmen, som viser, hvordan skaermen skal saettes op. Dell anbefaler, at du
folger instruktionerne pd opsatningsdiagrammet for at satte skaermen op.

Miljemaessige overvejelser omkring computerskaerme

Genbrugsinformation

Dell anbefaler, at kunder kasserer deres brugte computerhardware, skaerme, printere og andet periferiudstyr pa en miljgforsvarlig
madde. Potentielle metoder inkluderer genbrug af dele af eller hele produkter, genbrug af produkter, komponenter og/eller materiale.

For specifik information om Dell’s genbrugsprogrammer over hele verden kan du g til www.dell.com/recyclingworldwide.

Direktiv for bortskaffelse af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE)

I den Europaeiske Union indikerer denne etiket, at dette produkt ikke bgr kasseres sammen med
husholdningsaffald. Det bgr bortskaffes ved en egnet facilitet for at muligggre genbrug. For information om
hvordan dette produkt genbruges ansvarligt i dit land, bedes du ga til: www.euro.dell.com/recycling.

I
Yderligere information

Dell har vedlagt en c¢d med skaermen, der indeholder yderligere oplysninger, som er angivet nedenfor:

Om skaermen, Brug af skeermstanderen, Lgsning af problemer, Dell software licensaftale, Eksportregulativer, CE bekendtggrelse
(Europziske Union), VCCI Japan, MIC Korea, FCC bekendtggrelse, Industry Canada, NOM information, Energy Star®
overensstemmelse, TCO’03 (DualTone Gray), TCO’99 (Midnight Gray), Bilag.

Dell anbefaler, at du laeser de yderligere oplysninger, som kan findes pa cd'en.
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/\ WAARSCHUWING: Algemene veiligheidsinstructies

Gebruik de volgende veiligheidsrichtlijnen om uw persoonlijke veiligheid te verzekeren en de apparatuur en omgeving te
beschermen tegen mogelijk gevaar.

m OPMERKING: In deze sectie, verwijst apparatuurnaar alle draagbare apparaten (computers, poortreplicatoren,

mediastandaards, docking stations, en soortgelijke apparaten), desktop computers en beeldschermen. Als deze sectie is gelezen,
vergeet dan niet de veiligheidsinstructies voor de specifieke apparatuur te lezen.

BELANGRIJKE OPMERING VOOR HET GEBRUIK IN ZORGINSTELLINGEN: Producten van Dell zijn geen medische
apparaten en zijn niet geregistreerd in UL of IEC 60601 (of equivalent). Vandaar dat deze niet binnen 2 meter van een patient
worden gebruikt noch op een wijze waarop direct of indirect een patient wordt aangeraakt.

VEILIGHEID: Algemene veiligheid

Tijdens het klaarmaken van de apparatuur voor gebruik:

Plaats de apparatuur op cen hard, recht oppervlak. Laat ten minste 10,2 cm (4 inch) ruimte vrij bij alle ventilaticopeningen
van de computer zodat er voldoende lucht kan rondstromen om de computer te koelen. Het beperken van de luchtstroom
kan de computer beschadigen en zelfs brand veroorzaken.

Stapel apparatuur nict opeen en plaats apparatuur niet dusdanig dicht opeen dat warme lucht wordt ingenomen of
hergebruikt.

OPMERKING: Let op de gewichtbeperkingen die in de documentatie van de computer wordt genoemd voordat u een
beeldscherm of andere toestellen bovenop de computer plaatst.

Zorg dat geen enkel object op de kabels van uw apparatuur is geplaatst en dat de kabels nicet op plekken liggen waar mensen
cr op kunnen stappen of er over kunnen struikelen.

Plaats de apparatuur niet in een ingesloten nis, op een bed, sofa of kleedje.
Houd het apparaat uit de buurt van radiatoren en andere warmtebronnen.

Houd de apparatuur uit de buurt van extreem hete of koude temperaturen zodat verzekerd is dat gebruikt blijft binnen het
aangegeven temperatuurbereik.

Steek geen objecten in de ventilatie- en luchtopeningen van de apparatuur. Doet u dit toch, dan kan dit brand of een
elektrische schok veroorzaken doordat interne componenten worden kortgesloten.

Plaats geen losse papieren onder het apparaat. Plaats het apparaat niet in een ingesloten nis, of een zacht, stoffen oppervlak
zoals ecen bed, sofa, tapijt of kleed.

Tijdens het gebruik van de apparatuur:
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Gebruik de apparatuur niet in een vochtige omgeving, zoals bij een badkuip, spoelbak, zwembad of in een vochtige kelder.
Gebruik geen netstroom tijdens onweer. U kunt de accu gebruiken als alle kabels zijn losgekoppeld.

Als het toestel cen geintegreerd of optioneel (pe-kaart) modem heeft, koppel dan de modemkabel los als een onweer naderbij
komt om het risico van een elektrische schok van het onweer via de telefoonlijn te voorkomen.

Als het apparaat een modem bevat, moet de modemkabel gefabriceerd zijn met een minimum draadgrootte van 26
American wire gauge (AWG) en een FCC-overeenkomstige R]-11 modulaire stekker hebben.

Het product kan optische diskdrives (ODD) bevatten, zoals een cd-romstation, cd-r/w, dvd-station, enz, welke ingebouwde
lasers bevatten. Schroef de ODD nooit uiteen of open, voor geen enkele reden om het risico op laserstraling te voorkomen.

Deze ODD’s voldoen aan veiligheidseisen en zijn ingedeeld als Klasse 1 laserproducten, onder de US DHHS-standaard en
IEC/EN60825-1 laserveiligheidsstandaard. Deze ODD-toestellen kunnen niet door de gebruiker worden aangepast en bevatten
geen onderdelen die de gebruiker kan onderhouden of vervangen.

Knoei geen voedsel of vloeistotfen op het apparaat.
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Trek de stekker uit het stopcontact voordat u de apparatuur reinigt. Reinig het toestel met een zachte vochtige dock.
Gebruik geen vloeistoffen of schoonmaakmiddelen uit spuitbussen, omdat deze brandbare stoffen kunnen bevatten.

Maak de draagbare computer of beeldscherm schoon met een zachte, schone doek en water. Bevochtig de dock en veeg de
dock in één richting over het beeldscherm, met bewegingen van boven naar beneden. Maak het beeldscherm snel droog en
houd het droog. Langere blootstelling aan vocht kan het beeldscherm beschadigen. Gebruik geen commerciéle
glazenreiniger om het beeldscherm schoon te maken.

WAARSCHUWING: Gebruik de apparatuur nooit met dekplaten verwijderd (waaronder computerkast, frontjes,
plaatvullingen, kleppen, enz.)

Als de apparatuur niet normaal functioneert - vooral als er rare geluiden of geur waarneembaar zijn - trek dan onmiddellijk de
stekker uit het stopcontact en neem contact op met de verkoper of klantenservice.

VEILIGHEID: Tijdens het werken in het apparaat

Repareer nooit zelf de apparatuur, behalve in de situaties die zijn aangegeven in de documentatie van Dell of in de instructies die
op cen andere wijze door Dell zijn gegeven.

Volg installatic- en reparatie-instructies altijd nauwgezet op.

Sluit tijdens onweer geen kabels aan, pleeg geen onderhoud of reparaties aan de apparatuur om het mogelijke gevaar van een
clektrische schok te voorkomen.

Pc-kaarten kunnen tijdens normaal gebruik warm worden. Let goed op als u na langdurig gebruik pe-kaarten verwijderd.

VEILIGHEID: Algemene veiligheid m.b.t. stroom

Houd de volgende richtlijnen in acht als u de apparatuur aansluit op een stroombron:

Controleer hoeveel spanning op het net staat voordat u de apparatuur op een stopcontact aansluit, zodat het vereiste voltage
en frequentic overeenkomen met de stroombron.

Het apparaat is uitgerust met cen interne stroombron of een externe adapter. Voor interne stroombronnen is het toestel
uitgerust met een van de volgende:

—  Een autodetectic voor het stroomeircuit - Apparaten met cen automatische detectie van het stroomcircuit bevatten
geen voltageselecticknop op de achterkant en detecteren automatisch het juiste voltage.

OF

—  Een handmatige voltageselecticknop - Apparaten met een voltageselecticknop op de achterkant moeten handmatig

worden ingesteld op het juiste voltage. Verstel de schakelaar op de positie die het meeste overeenkomt met het voltage
op uw plek.

m OPMERKING: De knop op het systeem kan afwijken van de knop in de afbeelding.

[ ]
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o BELANGRIJK: 0m te voorkomen dat de computer niet wordt beschadigd bij de handmatige voltageselectie, schakelt u
het voltage op de waarde die de wisselstroom op uw plek het dichtst benadert.

In Japan moet de voltagesclecticknop worden ingesteld op de 115-V positie, ook al is in Japan de wisselstroom 100 V. Bovendien
mocten beeldscherm en andere randapparatuur voldoen aan het voltage dat op uw locatie aangeboden wordt.

Steck de netstroomkabel van de apparatuur niet in een stopcontact als de stroomkabel beschadigd is.
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Om een elektrische schok te voorkomen steckt u de stroomkabel van de apparatuur alleen in een correct geaard stopcontact.
Als bij de apparatuur een 3-polige stekker is geleverd, gebruik dan geen adapterstekkers die de aarding overbruggen, en
verwijder de aarding niet van de stekker of adapter.

Norwegen en Zweden: Als bij het product een 3-polige stekker is geleverd, steck de stroomkabel dan alleen in een geaard
stopcontact.

Als u cen verdeclstekker gebruikt, controleer dan of de amperewaarde van de producten die zijn ingestoken in de
verdeelstekker niet het aantal amperes van de verdeelstekker overschrijdt.

Als u cen verlengsnoer of verdeelstekker moet gebruiken, zorg dan dat deze zijn aangesloten op cen stopcontact en nict op
cen ander verlengsnoer of verdeelstekker. Het verlengsnocer of verdeelstekker moeten geaard zijn en in cen geaard stopcontact
worden gestoken.

Als u cen verdeelstekker gebruikt, let dan op als u de stroomkabel in de verdeelstekker steekt. Op bepaalde verdeelstekkers
kan de stekker onjuist worden aangesloten. Het onjuist aansluiten van de stroomkabel kan de apparatuur permanent
beschadigen, alsmede cen elektrische schok of brand veroorzaken. Zorg dat de aardeplug van de stroomstekker contact
maakt met de aardeklemmen van de verdeelstekker.

Let er op dat u de stekker beetpakt en niet het snoer als u de apparatuur uit het stopcontact trekt.

Als de apparatuur een adapter gebruikt:

Gebruik alleen de door Dell geleverde adapter die is goedgekeurd voor gebruik met dit apparaat. Gebruikt u een andere
adapter dan kan dit brand of explosie veroorzaken.

m OPMERKING: Zic het energiclabel op het systeem voor informatie over het juiste adaptermodel dat is goedgekeurd
voor gebruik met uw toestel.

Als u de adapter gebruikt tijdens het gebruik van de computer of om de accu op te laden, plaatst hem in een goed
geventileerde plek, zoals op een bureau of op de grond. Bedek de adapter niet met papieren of met andere items die de
warmte vasthouden, gebruik de adapter niet in een koffer of tas.

De adapter kan heet worden tijdens normaal gebruik van de computer. Ga voorzichtig om met de adapter tijdens of direct na

gebruik.

Het wordt aanbevolen de adapter zodanig op de grond of bureau te leggen dat het groene lampje zichtbaar is. Zo wordt u
gewaarschuwd mocht de adapter per ongeluk uitgaan door externe effecten. Als, om welke reden dan ook, het groene lampje
uitgaat, trek dan de adapter gedurende tien seconden uit het stopcontact, en steck vervolgens de stekker weer in het
stopcontact.

Alleen in Japan: Gebruik alleen de door Dell geleverde stroomkabel met de adapter. Het gebruik van andere stroomkabels

kan het apparaat of de adapter beschadigen of kan resulteren in brand of een elektrische schok.

WAARSCHUWING: Als u de adapter klaarmaakt voor een reis, wikkel beide kabels dan in dezelfde richting rond de
adapter zoals in de volgende afbeelding is aangegeven. Wikkelt u de kabels niet in de correcte richting, kan resulteren in
beschadiging van de kabels die niet door de garantie van de adapter gedekt wordt. Gebruik de adapter nooit als deze tekens
van schade of abnormale slijtage vertoont.
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Aansluiten van de adapterstekker (alleen Japan)

A WAARSCHUWING: Let op als u de apapterstekker gebruikt, dat er geen contact is tussen de groene aardekabel en de
stroomkabels, omdat elektrische schok, brand of beschadiging van de computer kan optreden.

m OPMERKING: Bepaalde apparaten die in Japan beschikbaar zijn bevatten geen adapterstekker.

1 Sluit de metalen aardestekker aan op de aardeplug op het stopcontact:

a  Maak de aardeplug los.

b Schuif de metalen aardestekker achter de aardeplug, en maak deze vervolgens vast.

i mm-f;@
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2 Sluit de stroomkabel aan op het stopcontact.

VEILIGHEID: Als het toestel nat wordt

A WAARSCHUWING: Alvorens u begint met de procedures in deze sectie, leest u de sectie VEILIGHEID: Algemene veiligheid
van dit document.
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A WAARSCHUWING: Voer deze procedure alleen uit als u zeker weet dat dit veilig is. Als de computer op een
stopcontact is aangesloten, trek dan, indien mogelijk, de stop van de stroomgroep uit de meterkast, voordat u de
stroomkabel uit het stopcontact trekt. Ga uiterst voorzichtig te werk als u natte kabels uit een op spanning
staande stroombron trekt.

1 Trek de adapter uit het stopcontact, en vervolgens, indien mogelijk, de adapter uit het apparaat.
2 Schakel alle aangesloten externe apparaten uit, trek deze vervolgens uit het stopcontact en tenslotte uit het apparaat.
3 Voor draagbare toestellen: Verwijder de hoofdaccu it de nis, en indien nodig, de tweede accu uit de modulenis.
Veeg de accu’s af en plaats ze op een veiligere plek om te drogen.
4 Necem contact op met de Klantenservice van Dell (zie de gebruikershandleiding voor de betreffende contactinformatic).

m OPMERKING: Zie de Beperkte Garanties en Retourneerbeleid van dit document of apart garantiedocument van het
beeldscherm of computer voor informatie over de garantiedekking.

VEILIGHEID: Als de computer of beeldscherm is gevallen of beschadigd

A WAARSCHUWING: Alvorens u begint met de procedures in deze sectie, leest u VEILIGHEID: Algemene veiligheid en
veiligheid m.b.t. stroom, elders in dit document.

A WAARSCHUWING: Als interne componenten zichtbaar zijn door beschadigde onderdelen, of als rook of iets ongewoons te
ruiken is, trek dan de stekker van het apparaat uit het stopcontact en neem contact op met Dell. Zie de gebruikershandleiding
voor de betreffende contactinformatie.

1  Sla geopende bestanden op en sluit ze, sluit alle actieve programma’s af en schakel de computer uit.

2 Tick de adapter van de computer of beeldscherm uit het stopcontact en, indien mogelijk, trek de adapter uit computer of
beeldscherm.

3 Schakel alle aangesloten externe apparaten uit, trek deze vervolgens uit het stopcontact en tenslotte uit de computer.

4 Indien aanwezig verwijdert u de accu en plaatst u deze opnicuw. Als er geen accu wordt gebruikt, steckt u de stekker in het
stopcontact.

5 Zethet apparaat aan.

Als het apparaat niet start, of als u rook ziet of iets ongewoons ruikt, of als u niet ziet wat beschadigd is, neem dan contact op met
Dell (zie de gebruikershandleiding voor de betreffende contactinformatie).

m OPMERKING: Zie de Beperkte Garanties en Retourneerbeleid van dit document of apart garantiedocument van het
beeldscherm of computer voor informatie over de garantiedekking.

/N\ WAARSCHUWING: Veiligheidsinstructies m.b.t. het
beeldscherm

Zie de secties over Algemene veiligheidsinstructies en veiligheid m.b.t. stroom elders in dit document.

Lees en volg deze instructies op als u het computerbeeldscherm aansluit en gebruikt:

A WAARSCHUWING: Het gebruik van andere besturingselementen, aanpassingen of procedures dan die in deze
documentatie zijn beschreven kan resulteren in een schok, elektrische en/of mechanische gevaren.

*  Controleer altijd of het voltage van het beeldscherm overeenkomt met dat van het stopcontact.

m OPMERKING: Het beeldscherm heeft geen voltageselectieknop om de wisselstroomingang in te stellen. Het accepteert
automatisch elke wisselstroom die binnen het bereik ligt dat is aangegeven in het onderdeel “Elektrische specificaties” in de
Gebruikershandleiding.
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e Plaats het beeldscherm op een stevig oppervlak en ga er voorzichtig mee om. Het beeldscherm is gemaakt van glas en kan
beschadigen als hij valt of in aanraking komt met icts scherps.

*  Houd het platte beeldscherm in omstandigheden die overeenkomen met kamertemperatuur. Extreme koude of warme
omstandigheden kunnen een nadelig effect hebben op de vloeibare kristallen in het beeldscherm.

*  Stel het beeldscherm niet bloot aan zware trillingen of stevige inslag. Plaats het beeldscherm bijvoorbeeld niet in de
kofferruimte van een auto.

e Trek het beeldscherm uit het stopcontact als het gedurende langere tijd niet wordt gebruikt.

*  Vanwege het gevaar op het een elektrische schok, verwijdert u niet de behuizing en raakt u de binnenkant van het
beeldscherm niet aan. Laat het openen van de monitorbehuizing over aan gekwalificeerde reparateurs.

Installatiediagram - de monitor instellen

Dell heeft een geillustreerd installatiediagram met uw monitor meegeleverd. Dit diagram laat zien hoe u de monitor instelt. Dell
raadt u aan om de instructies in het installatiediagram te volgen tijdens het instellen van de monitor.

Milieuoverwegingen m.b.t. beeldschermen

Informatie over recycling

Dell adviseert dat gebruikers zich op een milicuvriendelijke manier ontdoen van hun afgedankte computerhardware, monitors,
printers en andere randapparatuur. Eventuele methodes omvatten het hergebruik van onderdelen of van het gehele product en het
recycleren van producten, onderdelen en/of grondstoffen.

Raadpleeg voor specifieke informatie over de wereldwijde recyclingprogramma's van Dell www.dell.com/recyclingworldwide.

Richtlijn WEEE, Waste Electrical and Electronic Equipment (afdanken van elektrische en
elektronische apparaten)

In de Europese Unie geeft dit label aan dit product niet via huishoudelijk afval mag worden afgedankt. Het
moet gedeponeerd worden bij een daarvoor geschikte voorziening zodat recuperatie en recyclage mogelijk
zijn. Raadpleeg voor informatie over de milieuvriendelijke wijze van recyclage van dit product in uw land:
www.euro.dell.com/recycling.

ENERGY STAR®-conformiteit

Als een Dell™-product of het opstartscherm daarvan voorzien is van het ENERGY STAR®-logo, voldoet de oorspronkelijke
configuratie van dit product aan de ENERGY STAR-vereisten van de Environmental Protection Agency (EPA).

Voor cen juist gebruik van deze functionaliteit is cen computer vereist met VESA® DPM-energicbeheerfunctics. Indien gebruikt in
combinatie met een computer die is voorzien van VESA DPM-functionaliteit, voldoet de monitor aan de ENERGY STAR-cisen.
Als ENERGY STAR Partner heeft Dell Inc. vastgesteld dat dit product voldoet aan de ENERGY STAR-richtlijnen voor efficiént
stroomverbruik.
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ENERGY STAR®-logo

et ENERGY STAR®-programma van de EPA is een gezamenlijke inspanning tussen de EPA en de
fabrikanten om de luchtvervuiling te reduceren door engergiezuinige producten te promoten.

U kunt helpen om het gebruik van elektriciteit en de neveneffecten ervan te reduceren door uw product te
schakelen wanneer dit langere perioden niet in gebruik is, vooral 's nachts en in de weekends.

ENERGY STAR

Aanvullende informatie

Dell heeft een cd met uw monitor meegeleverd die de volgende additionele informatie bevat:

Over uw monitor, Uw monitorstandaard gebruiken, Probleemoplossing, Dell softwarelicenticovereenkomst, Exportrichtlijnen,
CE -kennisgeving (Europese Unie), VCCI Japan, MIC Korea, FCC-kennisgeving, Industry Canada, NOM-informatie, Energy Star®-
conformiteit, TCO’03 (DualTone Gray), TCO99 (Midnight Gray), Bijlage

Dell raadt u aan om de additionele informatie op de cd te raadplegen.
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/\VAROITUS: Yleiset turvallisuusohjeet

Kéyti seuraavia turvallisuusohjeita auttamaan henkilékuntaasi laitteiden ja tydympiriston suojelemisessa mahdollisilta vahingoilta.

m HUOM: Tiss3 osassa /aitteetviittaavat kaikkiin kannettaviin laitteisiin (tietokoneet, porttitoistimet, media-alustat,

telakointiasemat ja samantapaiset laitteet), poytatietokoneisiin ja nayttdihin. Taméan osan lukemisen jalkeen muista lukea omaan
laitteesesi liittyvat erityiset turvallisuusohjeet.

TARKEA HUOMAUTUS, KUN LAITETTA KAYTETAAN TERVEYDENHUOLTOYMPARISTOSSA: Dell:in tuotteet eiviit
ole ladketieteellisii laitteita, eivitki ne ole UL- tai IEC 60601 -luetteloissa (tai vastaavissa). Tdmin vuoksi niiti ei saa kiyttii
1,83 metrin (6 jalkaa) siteelld potilaasta tai niin, etti laite on episuorasti kosketuksissa potilaaseen.

TURVALLISUUS: Yleinen turvallisuus

Laitteiston kiyttéon ascttaminen:

Ascta laite kovalle, tasaiselle pinnalle. Jitd vihintiin 10,2 cm (4 tuumaa) tyhjii tilaa kaikkien tietokoneen
tuuletetusaukollisten sivujen viereen, jotta ilmavirta pédsee kulkemaan vapaasti ja tuuletus onnistuu. llmavirran
rajoittaminen voi vahingoittaa tictokonetta tai aiheuttaa tulipalon.

Alii pinoa laitteita piillekkiin tai aseta niiti niin lihelle toisiaan, etti ne joutuvat kosketuksiin kertaalleen kierritetyn tai
esilimmitetyn ilman kanssa.

HUOM: Tarkista suositellut painorajat tietokoneen dokumentaatiosta ennen kuin asetat néyton tai muita laitteita tietokoneen
paélle.

Varmista, etti tictokoneen johtojen piilli ei ole mitiin, ja cttd johdot ovat paikassa, jossa niiden piille ei astuta, tai jossa
niihin ei voida kompastua.

Al aseta laitetta suljettujen seinien viliin, singylle, sohvalle tai matolle.

Pidi laite kaukana pattereista ja muista limmoénlihteisti.

Ald pidi laitetta erittiin kuumissa tai kylmissi limpétiloissa, koska siti tulee kiyttii vain tietylld limpétila-alucella.
Al tyonni mitidin esineiti laitteen tuuletus- tai muihin aukkoihin. Téimé voi aiheuttaa tulipalon tai sihkéiskun, jos
laitteeseen tulee oikosulku.

Vilti irrallisten papereiden asettamista laitteen alle. Ali ascta laitetta suljettujen seinien viliin tai pchmeille kankaiselle
alustalle, kuten siinky, sohva, matto tai peite.

Kun kiytit laitetta:

Ali kiiyti laitetta kosteassa ympiristossi, kuten kylpyammeen, pesualtaan tai uima-altaan lihelli tai kosteassa kellarissa.
Ali Kiiyti vaihtovirtalaitteita ukkosmyrskyn aikana. Akulla toimivia laitteita voi kiiyttid, jos kaikki johdot on irrotettu.

Jos laitteeseen on sisillytetty tai lisdvarusteena hankittu (PC-kortti) modeemi, irrota modeemijohto, jos ukkosmyrsky
lihestyy. Niin voidaan vittid ukkosesta atheutuva puhelinlinjaa pitkin tulevan sihkéiskun vaara.

Jos laitteessa on modeemi, sen kanssa kiytettiviin johdon on oltava valmistettu vihintéidn kokoa 26 olevalla American wire
gauge (AWG) -tekniikalla, ja sen on oltava FCC-yhteensopiva RJ-11 moduulipistokkeen kanssa.

Tuote voi sisiltii optisia levyasemia, kuten CD-ROM-, CDR/W-, DVD-asemat, jne., joissa on sisddnrakennettuja
laserlaitteita. Vilttddksesi kaikki rdjahdys- ja lasersiteilyvaarat, ili poista kiytosti tai avaa mitién optisia levyasemia minkéin
syyn vuoksi.

Nimi optiset levyasemat ovat turvallisuusvaatimusten mukaisia, ja ne on luokiteltu 1-luokan lasertuotteiksi US DHHS -
standardin ja IEC/EN60825-1 -laserturvallisuusstandardin mukaisesti. Nima optisct levyasemalaittect eivit sisélld kiyttdjin
tekemii siitoji, eikd mitidn kiyttijin huollettavissa tai kiyttijin vaihdettavissa olevia osia.

Al liikyti ruokaa tai nesteiti laitteen piille.
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Irrota laite pistorasiasta ennen puhdistuksen aloittamista. Puhdista laite pehmeilli, vedelli kostutetulla kankaanpalalla. Al:
kiyti neste- tai acrosolipuhdisteita, jotka voivat sisiltid tulenarkoja ainesosia.

Puhdista kannettava tietokone tai niytté pechmeilld, puhtaalla kankaanpalalla tai vedelli. Kostuta kangas vedelld, ja pyyhi
sitten néyttod kankaalla yhteen suuntaan néyton ylireunasta alareunaan. Kuivaa néytolle tullut kosteus nopeasti, ja pidi
niytto kuivana. Pitkdaikainen altistuminen kosteudelle voi vahingoittaa niyttod. Ali kiyti kaupallisia ikkunanpesuaineita
niyton puhdistamiseen.

VAROITUS: Ali kayta laitetta suojusten kanssa (kuten tietokoneen suojukset, kehikot, tukipehmusteet, etupaneelin
suojakalvo, jne.).

Jos laite ei toimi normaalista - erityisesti jos on kyseessi koneesta tulevat epitavalliset dédnet tai hajut - irrota se heti
pistorasiasta, ja ota yhteys valtuutettuun huoltoon tai palvelukeskukseen.

TURVALLISUUS: Tydskentely laitteen sisélla

Ali yriti huoltaa laitetta itse paitsi, jos toimit Dell:in dokumentaation tai muiden Dell:in antamien ohjeiden mukaisesti.

Seuraa aina tarkasti asennus- ja huolto-ohjcita.

Viilttiiksesi mahdollisen sihkoiskun vaaran ili kytke tai irrota mitéin johtoja tai suorita mitiéin huolto- tai
kokoonpanotoimia laitteessa ukkosmyrskyn aikana.

PC-kortit voivat limmeti huomattavasti normaalin kiyton aikana. Ole varovainen poistaessasi PC-kortteja jatkuvan kiyton jilkeen.

TURVALLISUUS: Yleinen sahkoturvallisuus

Huomioi seuraavat ohjeet, kun liitit koneen virtalihteeseen:

Tarkista jinnitcarvo ennen kuin liitit laitteen virtalihteeseen, jotta varmistutaan, ctti virtalihde vastaa vaadittua jinnitetti
ja taajuutta.

Laite on varustettu joko sisdiselld virtaldhteclli tai ulkoisella muuntimella. Laite on varustettu sisiisid virtaldhteitd varten
yhdelli seuraavista:

- Itsetunnistava jinnitepiiri - laitteissa, joissa on itsetunnistava jinnitepiiri, ei ole takapaneelissa jinnitteen
valintakytkinti, ja ne tunnistavat automaattisesti oikean toimintajinnitteen.

TAI

- Manuaalinen jinnitteen valintakytkin - laitteet, joiden takapaneelissa on jiannitteen valintakytkin, tiytyy ascttaa
manuaalisesti toimimaan oikealla jannitteelld. Ascta kytkin asentoon, joka on lihimpini alueclla kiytettivid jinnitetti.

m HUOM: Jirjestelmissasi oleva kytkin voi olla erilainen kuin kuvassa esitetty.

f
l

ASLL
NOET

I I

o Ohije: vilttaaksesi laitteen vahingoittumisen aseta manuaalinen jénnitteen valintakytkin mahdollisimman lahelle alueellasi
kéytettdvaa vaihtovirtajénnitetta.

Japanissa jinnitteen valintakytkin tulee asettaa 115-V-asentoon, vaikka Japanissa kiytetiin 100 V jinnitetti. Varmista myos, etti
laitteen niytto ja oheislaitteet on asetettu toimimaan alueellasi kiytettévin vaihtovirran mukaisesti.

Ali liiti laitteen virtajohtoa pistorasiaan, jos johto on vaurioitunut.

Vilttaiksesi sihkoiskut liiti virtajohdot vain oikein maadoitettuihin virtaldhteisiin. Jos laitteen kanssa toimitetaan 3-
napainen virtajohto, ili kiyti pistokkeita, jotka ohittavat tai poistavat maadoitusominaisuuden pistokkeesta tai sovittimesta.
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*  Norja ja Ruotsi: Jos laite toimitetaan 3-napaisella virtajohdolla, liiti johto vain maadoitettuun virtalihteescen.

*  Jos kiiytiit jatkojohtoa, varmista, etti jatkojohtoon liitettyjen tuotteiden kokonaisampeeriarvo ei yliti jatkojohdon
ampeeriarvoa.

*  Jos sinun on pakko kiyttii jatkojohtoa tai virtakiskoa, varmista etti jatkojohto tai virtakisko on yhdistetty seiniissii olevaan
virtapistokkeescen eiki toiseen jatkojohtoon tai virtakiskoon. Jatkojohdon tai virtakiskon on oltava suunniteltu vain
maadoitettuja pistokkeita varten ja kytketty maadoitettuun seinissi olevaan virtalihteeseen.

*  Jos kiytdt moniulostulollista virtakiskoa, ole varovainen liittdessisi virtajohtoa virtakiskoon. Jotkut virtakiskot voivat sallia
pistokkeen virheellisen liittimisen. Virtajohdon virheellinen liittdminen voi aiheuttaa laitteelle pysyvid vaurioita scki
sihkoiskun ja/tai tulipalon vaaran. Varmista, ettii virtapistokkeen maanasta on liitetty virtakiskon kohdistettuun
maakontaktiin.

*  Otaaina kiinni pistokkeesta, eiki johdosta, kun irrotat laitteen pistorasiasta.
Jos laitteesi kiyttid vaihtovirtasovitinta:
* Kyt vain Dell:in toimittamaa vaihtovirtasovitinta, joka on hyviksytty kiytettiviksi laitteen kanssa. Muunlaisen
vaihtovirtasovittimen kiytto voi aiheuttaa tulipalon tai rijihdyksen.
m HUOM: Katso tiedot laitteeseen sopivasta, valmistajan hyviksymisti sovitinmallista jirjestelmin arvokilvesti.

*  Ascta vaihtovirtasovitin tuuletettuun paikkaan, kuten péydille tai lattialle, kun tarvitset sitd tietokoneen kéyttimiscen tai
akun lataamiseen. Ald peiti vaihtovirtasovitinta papereilla tai muilla esineilld, jotka vihentivit jadhdytysti; dld myoskiin
kiyti vaihtovirtasovitinta kantolaukun sisilla.

*  Vaihtovirtasovitin voi kuumentua tictokoneen normaalin kiytén aikana. Ole varovainen, jos kisittelet sovitinta kiyton
aikana tai heti kiiyton jilkeen.

*  On suositeltavaa ascttaa sovitin lattialle tai poydille niin, cttd vihred valo nikyy. Valo varoittaa sinua, jos sovitin mence
vahingossa pois piilti ulkoisten tapahtumien vuoksi. Jos vihrei valo menee misti tahansa syysti pois piilti, irrota
vaihtovirtajohto seinisti 10 sckunnin ajaksi, ja liiti se sitten takaisin pistorasiaan.

*  Vain Japani: Kiyti vain Dell:in toimittamaa vaihtovirtajohtoa vaihtovirtasovittimen kanssa. Minki tahansa muun
virtajohdon kiyttdminen voi vaurioittaa laitetta tai vaihtovirtasovitinta tai aiheuttaa tulipalon tai sihkéiskun vaaran.

A VAROITUS: Kun valmistelet vaihtovirtasovitinta matkaa varten, kierri molemmat johdot sovittimen ympirille
samansuuntaisesti kuin seuraavassa kuvassa on esitetty. Jos johtoja ei kierretd oikeansuuntaisesti, ne voivat vaurioitua niin,
ettd sovittimen takuu ei korvaa vahinkoja. Ala koskaan kayta vaihtovirtasovitinta, jossa on merkkeja vaurioista tai liiallisesta
kulumisesta.
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Vaihtovirtapistokkeen sovittimen liittaminen (vain Japani)

A VAROITUS: Kun kiytat vaihtovirtaopistokkeen sovitinta, ali salli kontaktia vihrein maajohdon ja virtajohtojen vilill4, koska

- [l )

siitd voi aiheutua sahkdiskun tai tulipalon vaara, tai tietokoneesi voi vaurioitua.

m HUOM: Joissakin Japanissa saatavilla olevissa laitteissa ei ole mukana vaihtovirtapistokkeen sovitinta.

Liiti metallinen maaliitin pistorasian maadoitettuun lihteeseen:

a  Loysid maadoituslihdetti.

b Liu'uta maadoituslihteen takana oleva metallinen maaliitin, ja kiristi sitten maadoituslihde.

=

2 Liiti vaihtovirtajohto pistorasiaan.

TURVALLISUUS: Jos laite kastuu

A VAROITUS: Ennen kuin aloitat tissi osassa kuvattujen toimenpiteiden suorittamisen, katso timén asiakirjan osa

A\
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TURVALLISUUS: Yleinen turvallisuus.

VAROITUS: Suorita nami toimenpiteet vasta sitten, kun olet varma, etté niiden suorittaminen on turvallista. Jos
tietokone on liitetty virtaldhteeseen, sammuta vaihtovirta katkaisimesta ennen kuin yritét irrottaa virtajohtoja
virtaldhteesta (jos mahdollista). Noudata aarimmaista varovaisuutta, kun irrotat kosteita johtoja paalla olevasta
virtalidhteesta.

Irrota ensin vaihtovirtasovitin pistorasiasta ja sitten, jos mahdollista, irrota vaihtovirtasovitin laitteesta.

Sammuta kaikki liitetyt oheislaitteet, ja irrota sen jilkeen kukin virtalihteestiin, ja sitten laitteesta.

Kannettaville : Irrota péidakku akkulokerosta, ja mikili tarpeen, toinen akku moduulilokerosta.

Pyyhi akut, ja laita ne turvalliseen paikkaan kuivumaan.

Ota yhteys Dell:in asiakastukeen (katso yhteystiedot Kiyttdoppaasta tai Kiyttijin kisikirjasta).

HUOM: Katso timin dokumentin Rajoitetut takuut tai Palautuskayténtd -osasta tai erillisestd nayton tai tietokoneen mukana
toimitetusta paperilla olevasta takuudokumentista lisatietoja takuun kattavuudesta.
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TURVALLISUUS: Jos pudotat tai vahingoitat tietokonetta tai nayttoa

A VAROITUS: Ennen kuin alat suorittaa mitéan tiss4 osassa kuvattuja toimenpita, katso osa TURVALLISUUS: Taman
dokumentin osat Yleinen turvallisuus ja Sahkoturvallisuus.

A VAROITUS: Jos vahingoittuneista osista nikyy sisaisia komponentteja, tai jos havaitset savua tai epatavallisia hajuja, irrota
laite pistorasiasta ja ota yhteys Dell-huoltoon. Katso yhteystiedot Kayttdoppaasta tai Kayttajan kasikirjasta.
1 Tallenna ja sulje kaikki avoinna olevat tiedostot, sulje kaikki ohjelmat ja sulje tictokone.
2 Irrota tictokoneen tai niyton vaihtovirtasovitin pistorasiasta ja sitten, jos mahdollista, irrota vaihtovirtasovitin tietokoneesta tai
ndytosta.
3 Sammuta kaikki liitetyt oheislaitteet, ja irrota ne sitten virtalihteistiin ja lopuksi tictokoneesta.
4 Jos on toimitettu, irrota ja asenna akku sen jilkeen uudelleen paikalleen. Jos laite ei toimi akulla, liiti laite virtalihteeseen.
5 Kiynnisti laite.
Jos laite ei kiynnisty, tai jos havaitset savua tai epétavallisia hajuja, tai jos et pysty tunnistamaan vahingoittuneita komponentteja,

ota yhteys Dell:iin (katso yhteystiedot Kiyttdoppaasta tai Kiyttijin kisikirjasta).

m HUOM: Katso timin dokumentin Rajoitetut takuut tai Palautuskaytéintd -osasta tai erillisestd nayton tai tietokoneen mukana
toimitetusta paperilla olevasta takuudokumentista lisatietoja takuun kattavuudesta.

/\VAROITUS: Nayton turvallisuusohjeet

Katso tistd dokumentista osat Yleiset turvallisuusohject ja Sahkéturvallisuus.

Lue ja seuraa niiti ohjeita, kun liitit ja kiytit tictokoneen néyttoi:

A VAROITUS: Muiden kuin tissa dokumentissa mainittujen hallintalaitteiden, saitdjen ja menettelytapojen kayttiminen voi
johtaa altistumiseen iskuille, sahkéisille vaaroille ja/tai mekaanisille vaaroille.

*  Varmista aina, etti niiytto on sihkoisesti sopiva toimimaan alueellasi kiytettivilli vaihtovirralla.

m HUOM: Tima nayttolaite ei tarvitse eiki siina ole jannitteen valintakytkints, jolla vaihtovirran jénnite asetetaan. Se hyvaksyy
automaattisesti minka tahansa vaihtovirran tulojannitteen, joka on “Sahkéiset spesifikaatiot' -osassa kuvattujen rajojen sisalla
Kéyttéjan kdsikirjassa.

*  Aseta niiytto kiinteille alustalle, ja Kiisittele siti varovasti. Niytté on valmistettu lasista ja se voi vaurioitua, jos se pudotetaan
tai sitd lyodiin terdvilld esineelld.

e Siilyti litted niytté huoneenlimmdssi. Liian kylmiit tai kuumat olosuhteet voivat vahingoittaa nestekideniyttoi.

Ali altista niiyttod vakavalle téringlle tai suurille iskuille. Al esimerkiksi laita niiyttod auton perikonttiin.

*  Irrota niytto pistorasiasta, jos se jitetddn kiyttimattomiksi pidemmiksi ajanjaksoksi.

»  Viilttiiksesi sihkoiskun dli yriti poistaa suojuksia tai koskea niiyton sisiosiin. Vain valtuutettu ammattilainen saa avata
niyton kotelon.

Asennuskaavio - Ndyton asentaminen

Dell toimittaa ndytén mukana kuvitetun asennuskaavion, jossa niytetiin, miten niytto asennetaan. Dell suosittelee, etti noudatat
asennuskaavion ohjeita ndyttod asentaessasi.
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Ymparistolliset ndkokohdat monitoreita varten

Kierritystietoja

Dell suosittelee, ettd asiakkaat hivittivit kiytetyt tictokonelaitteistot, niytét, tulostimet ja muut oheislaitteet ympiriston kannalta
jirkevilli tavalla. Mahdollisia tapoja ovat osien tai kokonaisten tuotteiden uusiokiiytté ja tuotteiden, osien ja/tai materiaalien
kierritys.

Lisitietoja Dellin maailmanlaajuisista kierritysohjelmista on osoitteessa www.dell.com/recyclingworldwide.

Direktiivi sahkd- ja elektroniikkalaiteromusta (WEEE)

Euroopan unionissa timi tarra tarkoittaa, ctti tuotetta ei tule hivittid kotitalousjitteen joukossa. Se tulee
toimittaa asianmukaiscen paikkaan uudelleenkiyttod tai kierritysti varten. Lisitictoa siitd, miten tuotteen
kierriitys on jirjestetty kotimaassasi, saat osoitteesta: www.euro.dell.com/recycling.

Lisatietoja
Dell toimittaa nidytén mukana CD-levyn, josta loytyviit alla mainitut lisitiedot:

Tietoja niytosti, Niyttojalaustan kiyttiminen, Vianmairitys, Dellin ohjelmiston kiyttosopimus, Vientisiidokset, CE -ilmoitus
(Euroopan unioni), Japanin VCCl-vaatimukset, Korcan MIC-vaatimukset, FCC-ilmoitus, Industry Canada -ilmoitus, NOM-tiedot,
Energy Star® -yhteensopivuus, TCO’03 (DualTone Gray -versio), TCO99 (Midnight Gray -versio), Liite.

Dell suosittelee, etti luet CD-levylli olevat lisitiedot.
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/\ ATTENTION : Instructions de sécurité générales

Utilisez les consignes de suivantes pour vous aider & assurer votre propre sécurité personnelle et aider a protéger votre équipement

ct environnement de travail de dommages potenticels.

m Remarque : Dans cette section, éguijpementfait référence a tous les appareils portables (ordinateurs, duplicateurs de ports,

bases média, stations d'accueil et appareils similaires), ordinateurs de bureau et moniteurs. Aprés avoir lu cette section,
assurez-vous de lire les instructions de sécurité se rapportant a votre équipement spécifique.

AVIS IMPORTANT POUR UTILISATION DANS LES ENVIRONNEMENTS MEDICAUX : Les produits Dell ne sont pas
des appareils médicaux et ne sont pas listés sous UL ou IEC 60601 (ou équivalent). Ils ne doivent donc pas étre utilisés 2 moins
de 1,8 m (6 pieds) d’un patient ou d’'une maniere qui contacterait directement ou indirectement un patient.

SECURITE : Sécurité générale

Lors de I'installation de I'équipement pour I'utiliser :

Placez I'équipement sur une surface dure et stable. Laissez 10,2 cm (4 po) au minimum de dégagement sur tous les cotés
ventilés de 'ordinateur pour permettre I'écoulement de I'air nécessaire pour une bonne ventilation. Une restriction de
I'écoulement de Iair peut endommager I'ordinateur ou causer un incendie.

N’empilez pas des équipements et ne placez pas des équipement trop proches les uns des autres afin qu’ils ne soient pas
soumis a de lair recyclé ou déja chaud.

Remarque : Consultez les limites de poids indiquées dans la documentation de votre ordinateur avant de placer un moniteur
ou d’autres appareils sur votre ordinateur.

Assurez-vous que rien ne repose sur les cibles de 'équipement et que les cibles sont a 'écart des licux ot des personnes
pourraient marcher dessus.

Ne placez pas votre équipement dans une unité murale fermée ou sur un lit, un canapé ou un tapis.

Eloignez votre appareil des radiateurs et autres sources de chaleur.

Ne conservez pas votre équipement dans des températures extrémement chaudes ou froides pour assurer qu’il est utilisé
dans la plage de fonctionnement spécifiée.

N’insérez pas d’objets dans les fentes de ventilation ou ouvertures de votre équipement. Ceci pourrait causer un incendie ou
un choc électrique en causant un court-circuit des composants internes.

Eviter de placer du papier mouvant sous votre appareil. Ne placez pas votre appareil dans une unité murale fermée ou sur
une surface textile molle, telle qu'un lit, un canapé, un tapis ou de la moquette.

Lors de I'utilisation de votre équipement :

N'utilisez pas votre équipement dans un environnement humide, par exemple a proximité d’une baignoire, d’'un évier ou
d'une piscine ou dans un sous-sol humide.

N'utilisez pas un équipement aliment¢ sur le secteur pendant un orage. Les appareils alimentés par batterie peuvent étre
utilisés si tous les cables ont été déconnectés.

Si votre appareil comprend un modem intégré ou optionnel (carte PC), déconnectez le cible du modem si I'orage approche
pour éviter le risque faible d’un choc électrique par la foudre via la ligne de téléphone.

Sivotre appareil comprend un modem, le cable utilisé avec le modem devrait étre fabriqué avec une taille de cable AWG 26

ct une prise modulaire RJ11 conforme FCC.

Ce produit peut contenir des lecteurs de disques optiques (LDO), tels qu'un lecteur de CD-ROM, CDR/W, DVD, ete. qui
contiennent des appareils a laser intégrés. Pour éviter tout risque d’exposition a la radiation laser, de démontez pas ct
n'ouvrez pas 'assemblage LDO pour quelque raison que ce soit.
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Ces LDO sont conformes avec les exigences de sécurité et sont classés comme appareils a laser de classe 1 pour le standard US
DHHS et le standard de sécurité laser IEC/EN60825-1. Ces appareils LDO ne nécessitent aucun ajustement de I'utilisateur et
ne contiennent aucun composant pouvant étre réparé ou remplacé par l'utilisateur.

*  Ne renversez pas d’aliments ou de liquides sur votre équipement.

*  Avant de nettoyer votre équipement, déconnectez-le de la prise électrique. Nettoyez votre appareil avec un chiffon doux
humecté d’eau. N'utilisez pas de liquide ou d’aérosol de nettoyage, qui pourrait contenir des substances inflammables.

*  Nettoyez I'écran de 'ordinateur portable ou du moniteur avec un chiffon doux et propre et de I'eau. Appliquez I'eau sur le
chiffon, puis frottez I'écran avec le chiffon dans une direction, en allant du haut de I'écran vers le bas. Séchez I'écran
. b1 i T o ST ' N
rapidement et assurez-vous qu'il soit bien sec. Une exposition prolongée a 'humidité peut endommager I'écran. N'utilisez
pas de nettoyant vitre commercial pour nettoyer votre écran.

A ATTENTION : Ne faites pas fonctionner votre équipement avec un ou des couvercles retirés (comprenant les capots des
ordinateurs, les faces avant, les inserts de panneau avant, etc.).

*  Sivotre équipement ne fonctionne pas normalement — en particulier en cas d’odeurs ou de sons inhabituels en provenant —
débranchez-le immédiatement et contactez un revendeur agréé ou le centre de service.

SECURITE : Comment procéder a I'intérieur de votre appareil

N’essayez pas de réparer l'ordinateur par vous-méme, a I'exception des explications de votre documentation Dell ou des
instructions qui vous sont fournies par Dell.

Suivez toujours avec soin les instructions d’installation et de réparation.

*  Pour éviter le danger potentiel de choc électrique, ne connectez pas et ne déconnectez pas les cibles, n’entretenez et de
reconfigurez pas votre équipement pendant un orage.

Les cartes PC peuvent devenir trés chaude pendant le fonctionnement normal. Procédez avec soin lors du retrait de cartes PC apres
une utilisation continue.

e 4 - .y » y - - P
SECURITE : Sécurité d’alimentation générale
Respectez les consignes suivantes lors de la connexion de votre équipement a une source d’alimentation :
*  Vérifiez la tension nominale avant de connecter I'équipement a une prise électrique pour assurer que la tension et la
fréquence nécessaires correspondent a la source d’alimentation disponible.
*  Votre appareil est équipé d'une source d’alimentation interne ou un d’un adaptateur externe. Pour les sources d’alimentation
internes, votre appareil est équipé d’'un des dispositifs suivants :
—  Un circuit de tension autosensible — les appareils avec un circuit de tension autosensible n’ont pas de commutateur de
sélection de tension sur le panncau arriere et détectent automatiquement la tension de fonctionnement correcte.
OouU
- Un commutateur de sélection de tension manuel — les appareils avec un commutateur de sélection de tension sur le

panneau arri¢re doivent étre configurés manuellement pour fonctionner a la tension de fonctionnement correcte.
Positionnez le commutateur a la position qui correspond le micux a la tension utilisée dans votre région.

m Remarque . Le commutateur sur votre systeme peut étre différent de celui illustré.

f
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o Avis : Pour éviter d’endommager un ordinateur avec un commutateur de sélection de tension manuel, positionnez le
commutateur pour la tension qui correspond le mieux a |"alimentation secteur disponible dans votre région.

Pour le Japon, le commutateur de sélection de tension manuel doit étre placé sur la position 115V, bien que I'alimentation
secteur disponible au Japon soit 100 V. Assurez-vous également que votre moniteur et les périphériques connectés aient la
tension nominale pour fonctionner avec 'alimentation secteur disponible dans votre région.

Ne branchez pas le cable d’alimentation de I'équipement dans une prise ¢électrique si le cible d’alimentation est
endommaggé.

Pour éviter un choc électrique, branchez le cable d’alimentation de I'équipement dans une prise électrique correctement
misc a la terre. Sil'équipement est fourni avec un cable d’alimentation a trois broches, n'utilisez pas de prises adaptatcurs
qui éliminent la fonction de mise a la terre, et ne retirez pas la fonction de mise a la terre de la prise ou de 'adaptateur.

Norvege et Suede : Si ce produit est fourni avec un cible d’alimentation a trois broches, ne connectez le cible d’alimentation
que dans une prise ¢lectrique mise a la terre.

Sivous utilisez une rallonge, assurez-vous que 'ampérage total des produits branchés a la rallonge ne dépasse pas les limites
de la rallonge.

Si vous utilisez une rallonge ou une barrette multiprises, assurez-vous que la rallonge ou la barrette multiprises est connectée
a une prise murale et pas dans une autre rallonge ou barrette multiprises. La rallonge ou la barrette multiprises doit étre
congue pour des prises mises a la terre et branchée dans une prise murale mise a la terre.

Si vous utilisez une barrette multiprises, procédez avec soin lors du branchement du céble d’alimentation dans la barrette
multiprises. Certaines barrettes multiprises peuvent vous permettre d’'insérer une prise incorrectement. Une insertion
incorrecte de la prise d’alimentation pourrait endommager de maniere permanente votre équipement, ainsi que poser un
risque de choc électrique et/ou d’incendie. Assurez-vous que la broche de mise a la terre de la prise d’alimentation est insérée
dans le contact de mise a la terre de la barrette multiprises.

Assurez-vous de tenir la prise, et pas le cable, lors de la déconnexion de I'équipement d’une prise électrique.

Si votre équipement utiliser un adaptateur CA :

N'utilisez que 'adaptateur CA fourni par Dell et approuvé pour utilisation avec cet appareil. Lutilisation d’'un autre
adaptateur CA peut causer un incendie ou une explosion.

m Remarque : Consultez I'étiquette de votre systeme pour des informations sur le modele d’adaptateur approprié
approuv¢ pour utilisation avec votre appareil.

Placez 'adaptateur CA dans une zone aérée, telle que le dessus d’'un bureau ou sur le sol, lorsque vous I'utilisez pour
alimenter I'ordinateur ou charger la batterie. Ne recouvrez pas I'adaptateur CA avec des papiers ou d’autres objets qui
réduirait son refroidissement. De méme, n’utilisez pas 'adaptateur CA dans un sac de transport.

Ladaptateur CA peut devenir chaud pendant I'utilisation normale de votre ordinateur. Procédez avec soin lors de la
manipulation de 'adaptateur pendant I'utilisation ou immédiatement apres.

Il est recommandé de placer 'adaptateur sur le sol ou le bureau de maniére a ce que la diode verte soit visible. Ceci vous
avertira si 'adaptateur devait s’éteindre du fait de raisons externes. Sila diode verte s’éteint, quelle que soit la raison,
déconnectez le cordon d’alimentation CA de la prise murale pendant dix secondes, puis reconnectez le cordon
d’alimentation.

Japon seulement : N'utilisez que le cable d’alimentation CA fourni par Dell avec 'adaptateur CA. Lutilisation de tout autre
cable d’alimentation peut endommager I'appareil ou I'adaptateur CA et poser un risque d’incendie ou de choc électrique.

ATTENTION : Lors de la préparation de votre adaptateur CA pour un voyage, enroulez les deux cordons autour de
I'adaptateur dans la méme direction comme illustré dans I'image suivante. Si les cordons ne sont pas enroulés dans la
direction correcte, ils pourraient étre endommagés, ce qui n’est pas couvert pas la garantie. N'utilisez jamais un adaptateur CA
qui semble étre endommage ou tres use.
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Connexion de |'adaptateur prise CA (Japon seulement)

A ATTENTION : Lors de I'utilisation de I'adaptateur prise CA, empéchez tout contact entre le fil de terre vert et les fils
d'alimentation, car il y a un risque d'électrocution, d'incendie ou de dommage de votre ordinateur.

m Remarque : Certains appareils disponibles au Japon ne comprennent pas I'adaptateur prise CA.

1  Connectez le connecteur de terre métallique a la source de mise 2 la terre sur la prise :

@  Desserrez la source de mise a la terre.
b Faites glisser le connecteur de terre métallique derriere la source de mise a la terre, puis serrez la source de mise a la terre.

] [T == S

2 Connectez le cible d’alimentation CA a la prise.

SECURITE : Si votre appareil est mouillé

A ATTENTION : Avant de commencer les procédures de cette section, voir la section SECURITE : Sécurité générale de ce
document.
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A ATTENTION : N'effectuez cette procédure qu‘aprés vous étre assuré que c’est siir de le faire. Si I'ordinateur est
connecté a une prise électrique, interrompez le courant au niveau du disjoncteur, si possible, avant d’essayer de
retirer les cables d'alimentation de la prise électrique. Procédez avec un grand soin lors du retrait de cables
humides d’une source d’alimentation sous tension.

1 Déconnectez I'adaptateur secteur de la prise électrique, puis, si possible, déconnectez I'adaptateur secteur de I'appareil.
2 Titcignez les apparcils externes éventuellement connectés, puis débranchez-les de leurs sources d’alimentation, puis de Iappareil.
3 Pour les portables : Retirez la batterie principale de la baie de la batterie, et si nécessaire, la seconde batterie de la baie du
module.
Essuyez les batteries ct placez-les dans un licu sar pour les faire sécher.
4 Contactez le support Dell (consultez votre Guide d’utilisation ou Manuel du propriétaire pour les informations de contact

appropriées).

m Remarque . Voir la section Garanties limitées et politique de retour de ce document ou le document de garantie papier séparé
livré avec votre moniteur ou ordinateur pour des informations sur la couverture de votre garantie.

SECURITE : Si vous faites tomber ou endommagez votre ordinateur ou moniteur

A ATTENTION : Avant de commencer les procédures de cette section, voir les sections SECURITE : Sécurité générale et
Sécurité d’alimentation générale dans ce document.

A ATTENTION : Si des documents internes peuvent étre vus au travers de parties endommagées ou si de la fumée ou des
odeurs inhabituelles sont détectées, déconnectez I'appareil de la prise électrique et contactez le support Dell. Consultez votre
Guide d'utilisation ou Manuel du propriétaire pour les informations de contact appropriées.

1  Enregistrez et fermez tous les fichiers ouverts, quittez les programmes ouverts et arrétez 'ordinateur.

2 Déconnectez I'adaptateur CA de I'ordinateur ou du moniteur de la prise électrique, puis, si possible, déconnectez I'adaptateur
secteur de 'ordinateur ou du moniteur.

3 Ftcignez les appareils externes éventuellement connectés, puis débranchez-les de leurs sources d’alimentation, puis de
l'ordinateur.

4 T cas échéant, retirez puis réinstallez la batterie. Si I'appareil n'a pas de batterie, connectez 'appareil 4 la prise électrique.
5  Allumez I'appareil.

Silappareil ne démarre pas, si de la fumée ou des odeurs inhabituelles sont détectées, ou si vous ne pouvez pas identifier les
composants endommagés, contactez Dell (consultez votre Guide d’utilisation ou Manuel du propriétaire pour les informations de
contact appropriées).

m Remarque . Voir la section Garanties limitées et politique de retour de ce document ou le document de garantie papier séparé
livré avec votre moniteur ou ordinateur pour des informations sur la couverture de votre garantie.

AATTENTION : Instructions de sécurité du moniteur

Consultez les sections des Instructions de sécurité générale et Sécurité d’alimentation générale dans ce document.
Lisez et suivez ces instructions lors de la connexion et de I'utilisation du moniteur de votre ordinateur.

A ATTENTION : Lutilisation de contrdles, réglages ou procédures autres que spécifiés dans cette documentation peut causer
I'exposition a un choc, a des risques électriques, et/ou a des risques mécaniques.

*  Assurez-vous toujours que votre moniteur est réglé électriquement pour fonctionner avec 'alimentation CA disponible dans
votre région.
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m Remarque : Ce moniteur n'a ni besoin ni ne dispose d’'un commutateur de sélection de tension pour régler I'alimentation en
courant alternatif. Il acceptera automatiquement n'importe quel tension d'alimentation CA selon les amplitudes définies dans la
section « Spécifications électriques » dans le Guide d’utilisation.

*  Placez le moniteur sur une surface solide et traitez-le avec soin. Lécran est fait de verre et peut étre endommaggé s'il tombe
ou est frappé.

*  Conservez le moniteur a écran plat dans des conditions de température ambiante. Des conditions de froid ou de chaleur
excessifs peuvent affecter les cristaux liquides de I'affichage.

*  Ne soumettez pas le moniteur a des conditions de fortes vibrations ou d’impact élevé. Par exemple, ne placez pas le moniteur
dans le coffre d’une voiture.

*  Débranchez le moniteur il ne doit pas étre utilisé pendant une longue période de temps.

*  Pour éviter tout choc électrique, n'essayez pas de retirez un panneau ct ne touchez jamais 'intéricur du moniteur. Seul un
technicien qualifié peut ouvrir le boitier du moniteur.

Schéma de configuration - Configuration de votre moniteur

Dell vous fournit avec le moniteur un schéma de configuration illustré qui vous explique comment configurer votre moniteur. Dell
vous recommande de suivre les instructions du schéma de configuration.

Conditions environnementales pour les moniteurs

Informations sur le recyclage

Dell recommande a ses clients de jeter le matériel d'ordinateur, les moniteurs, les imprimantes et autres périphériques usagés de
manicére a protéger l'environnement. Les méthodes possibles incluent la réutilisation de pieces ou de produits entiers ct le recyclage
des produits, composants, et/ou matéricels.

Pour des informations spécifiques sur les programmes de recyclage internationaux de Dell, rendez-vous sur la page
www.dell.com/recyclingworldwide.

Directive sur la mise au rebut des appareils électriques et électroniques (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE)
En Union européenne, cette ¢tiquette indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets
ménagers. 11 doit étre mis au rebut dans un centre de dépot spécialisé pour un recyclage approprié. Pour

obtenir davantage d'informations sur le recyclage approprié de ce produit dans votre pays, veuillez vous
rendre sur le site : www.euro.dell.com/recycling.

Conformité ENERGY STAR®

Tout produit Dell™ portant le symbole ENERGY STAR® ou dont I'écran de démarrage affiche ce symbole est conforme aux exigences
ENERGY STAR de I'Agence pour la protection de I'environnement (EPA) tant que le systéme garde sa configuration d'origine.
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Pour étre opérationnelle, cette fonction exige que l'ordinateur soit doté des fonctionnalités de gestion de l'alimentation VESA®
DPM. Le moniteur est conforme aux normes ENERGY STAR lorsqu'il est utilisé conjointement avec un ordinateur équipé de
VESA DPM. En tant que partenaire ' ENERGY STAR, Dell Inc. a établi que ce produit est conforme aux réglementations
d'ENERGY STAR concernant I'efficacité de I'alimentation ¢lectrique.

Symbole ENERGY STAR®

Le programme ENERGY STAR® de I'EPA pour les ordinateurs est le résultat d'un effort conjoint de I'EPA
et des fabricants d'ordinateurs visant a réduire la pollution atmosphérique en encourageant l'utilisation
d'appareils informatiques a faible consommation d'énergic.

s

Vous pouvez également réduire la consommation d'électricité et ses effets indésirables en éteignant votre
ordinateur lorsque vous ne l'utilisez pas pendant un certain temps, en particulier la nuit et pendant les ENERGY STAR
week-ends.

Informations complémentaires

Dell fournit avec le moniteur un CD qui contient les informations complémentaires énoncées ci-dessous :

A propos de votre moniteur, Utilisation du socle de votre moniteur, Résolution des problemes, Contrat de licence Dell Software,
Controdle des exportations, Réglementation CE (Union européenne), VCCI Japon, MIC Corée, Réglementation FCC, Industry
Canada (IC), Information NOM, Conformité & la norme Energy Star®, TCO’03 (DualTone Gray), TCO'99 (Midnight Gray), Annexe

Dell vous recommande de lire les informations complémentaires fournies sur le CD.
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/\ WARNHINWEIS: Allgemeine Sicherheitshinweise

Beachten Sie die folgenden Hinweise zur Sicherheit, um IThre personliche Sicherheit zu gewihrleisten und datfiir zu sorgen, dass das
Gerit und die Arbeitsumgebung keinen Schaden nimmt.

m HINWEIS: In diesem Abschnitt bezieht sich Gerstauf alle tragbaren Teile (Computer, Schnittstellenerweiterung, Medienbasis,
Docking-Station und dhnliche Geréts), den Desktop-Computer und den Monitor. Nachdem Sie diesen Abschnitt gelesen haben,
lesen Sie auch die Sicherheitshinweise, die sich direkt auf Ihr Gerat beziehen.

WICHTIGER HINWEIS FUR VERWENDUNG IN MEDIZINISCHEN EINRICHTUNGEN: Bei Dell-Produkten handelt es
sich nicht um medizinische Geriite, und sie sind nicht unter UL oder IEC 60601 (oder einer Entsprechung) aufgelistet. Daher

sollten die Produkte nicht weniger als zwei Meter von einem Patienten entfernt verwendet oder auf eine Weise benutzt werden,
in der Patienten direkt oder indirekt mit ihnen in Kontakt kommen.

SICHERHEIT: Aligemeine Sicherheit

Bei Einrichtung des Geriits zur Verwendung:

*  Stellen Sie das Geriit auf eine feste, ebene Oberfliche. Lassen Sie mindestens 10,2 cm (4 in) Freiraum auf allen beliifteten
Seiten des Computers, um einen ausreichenden Luftzug fiir die Ventilation sicher zu stellen. Wenn der Luftzug behindert
wird, kann es zu Schiden am Computer oder zu Feuer kommen.

e Stellen Sie Gerite nicht aufeinander, und stellen Sie Gerite nicht so dicht nebeneinander auf, dass es zu Hitzestau kommen
kann.
m HINWEIS: Beachten Sie das maximal fiir den Computer zugelassene Gewicht, bevor Sie einen Monitor oder ein anderes Gerat
oben auf den Computer stellen.

*  Achten Sie darauf, dass keine Gegenstinde auf die Kabel des Geriits gestellt werden und dass die Kabel nicht an einem Ort
verlegt sind, an dem Personen darauf treten oder dartiber stolpern kénnen.

e Stellen Sie das Geriit nicht in einem Fach in einer Wand auf, und stellen Sie es nicht auf ein Bett, ein Sofa oder einen
Teppich.

*  Bringen Sie das Geriit nicht in die Niihe von Heizungen oder anderen Wiirmequellen.

*  Setzen Sie das Gerit keiner extremen Hitze oder Kilte aus, damit es sich jederzeit innerhalb der zugelassen
Betriebsbedingungen befindet.

*  Stecken Sie keine Gegenstinde in die Laftungsschlitze oder andere Offnungen des Gerits hinein. Dies kénnte, wenn
interne Komponenten kurzgeschlossen werden, Feuer auslésen oder zu einem elektrischen Schlag fiihren.

*  Legen Sie kein loses Papier unter das Gerit. Stellen Sie das Gerit nicht in ein Fach in einer Wand, und stellen Sie es auch
nicht auf eine weiche Stoffunterlage, z.B. ein Bett, ein Sofa oder einen Teppich.

Bei Bedienung des Gerits:

° Verwenden Sie (IZIS Gerit HiCht in feuchter Um, CbUD z.B. neben einer Badewanne einer S )(jle einem Schwimmbecken
7 ” ’
oder in einem feuchten Keller.

*  Verwenden Sie wiihrend eines Gewitters kein mit Netzstrom betriebenes Gerit. Sie konnen mit Akkustrom betriebene
Gerite verwenden, vorausgesetzt alle Kabel wurden abgetrennt.

*  Wenn das Geriit ein integriertes oder optionales Modem (PC-Karte) besitzt, trennen Sie das Modemkabel ab, wenn sich ein
Gewitter nihert, um den duBerst seltenen Fall eines Stromschlags durch Blitzeinschlag tiber die Telefonleitung
auszuschlieBen.

e Wenn das Geriit ein Modem enthiilt, sollte das mit dem Modem benutzte Kabel eine Dicke von mindestens 26 AWG
(American Wire Gauge) aufweisen und einen FCC entsprechenden RJ-11-Modulstecker besitzen.
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*  Dieses Produkt enthilt u.U. ein Optiklaufwerk (ODD), z.B. ¢cin CD-ROM-, CDR/W-, oder DVD-Laufwerk, in dem cin
Laserstrahl verwendet wird. Um jegliches Risiko bei Kontakt mit dem Laserstrahl auszuschlieBen, sollten Sie das
Optiklaufwerk auf keinen Fall 6ffnen oder auseinandernchmen.

Diese Optiklaufwerke sind in Einklang mit den geltenden Sicherheitsbestimmungen, und sind als Laserprodukte der Klasse 1
entsprechend der US DHHS-Norm und der IEC/EN60825-1-Norm Klassifiziert. Die Optiklaufwerke besitzen weder
Einstellungen, die vom Benutzer geiindert werden, noch Teile, die vom Benutzer repariert oder ausgetauscht werden kénnen.

*  Verschiitten Sic kein Essen und keine Flussigkeiten tiber dem Gerit.

*  Bevor Sie das Geriit reinigen, trennen Sie es von der Netzsteckdose ab. Reinigen Sie das Gerit mit einem weichen, mit
Wasser angefeuchtetem Tuch. Verwenden Sie keine flassigen Reiniger oder Sprays, die entziindbare Substanzen enthalten
konnen.

*  Reinigen Sie den tragbaren Computer oder den Bildschirm des Monitors mit einem weichen, sauberen Tuch und etwas
Wiasser. Feuchten Sie das Tuch mit Wasser an, und wischen Sie dann von oben nach unten iiber den Bildschirm. Trocken Sie
den Bildschirm sofort ab, und sorgen Sie dafiir, dass er stets trocken ist. Wenn der Bildschim iiber einen lingeren Zeitraum
Feuchtigkeit ausgesetzt wird, kann er beschidigt werden. Verwenden Sie keine kiuflich erwerblichen Fensterreiniger, um den
Bildschirm zu reinigen.

A WARNHINWEIS: Bedienen Sie das Gerit nicht, wenn Abdeckungen (Seitenflichen des Computers, Blenden, Fiillklammern,
Einsétze auf der Vorderseite, usw.) entfernt sind.

*  Wenn das Gerit nicht ordnungsgemif} funktioniert - besonders dann, wenn es ungewshnliche Gerdusche oder Geriiche
gibt - trennen Sie es umgehend von der Netzquelle ab, und kontaktieren Sie einen autorisierten Hindler oder einen
Reparaturdienst.

SICHERHEIT: Bei Arheiten im Gerit

Versuchen Sie nur das Geriit selbst zu reparieren, wenn dies im Begleitmaterial von Dell oder in anderen Anweisungen von Dell
ausfiihrlich beschrieben wird.

Befolgen Sie immer ganz genau die Anweisungen zur Installation und Reparatur.

*  Um die Gefahr cines clektrischen Schlags zu vermeiden, sollten Sie wiihrend eines Gewitters keine Kabel anschlielen oder
abtrennen oder das Gerit testen oder neu konfigurieren.

PC-Karten kénnen sich wihrend normaler Bedienung stark erhitzen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie PC-Karten nach lingerer
kontinuierlicher Verwendung entfernen.

SICHERHEIT: Allgemeine Stromsicherheit

Beachten Sie die folgenden Richtlinien, wenn Sie das Gerit an cine Netzquelle anschlieBen:

e Priifen Sie den Spannungswert, bevor Sie das Geriit an eine Netzsteckdose anschlieen, um sicher zu stellen, dass Spannung
und Frequenz der Netzquelle fiir das Geriit geeignet ist.

*  Das Geriit besitzt ein internes oder externes Netzteil. Bei internen Netzteilen besitzt das Geriit Folgendes:
- Stromkreis mit automatischer Spannungserkennung - Gerite mit automatischer Spannungserkennung besitzen keinen
Spannungs-Auswahlschalter auf der Riickseite. Sie erkennen die korrekte Spannung automatisch.

ODER

- Schalter fiir manuelle Spannungsauswahl - Geriite mit einem Schalter zur Spannungsauswahl auf der Riickseite
miissen manuell auf die korrekte Betriebsspannung eingestellt werden. Stellen Sie den Schalter auf die Position, die der
Spannung am niichsten kommt, die an Threm Ort verwendet wird.

Produktinformationshandbuch | 57



58

m HINWEIS: Der Schalter Ihres Systems kann sich von dem in der Abbildung gezeigten Schalter unterscheiden.

I I

o WICHTIG: Um zu vermeiden, dass ein Computer durch falsche Einstellung des Spannungsauswahlschalters beschadigt
wird, sollten Sie die Spannung einstellen, die der Spannung der an Ihrem Ort verfiigharen Netzquelle am néchsten kommt.

f
}

ASGLL
NOET]

In Japan muss der Spannungsauswahlschalter auf 115 V eingestellt werden, obwohl die Netzstromspannung dort 100 V betrigt.
Achten Sie auch darauf, dass der Monitor und angeschlossene Gerite fiir den Netzstrom, der an Threm Ort zur Verfiigung steht,
geeignet sind.

Stecken Sie das Stromkabel des Geriits nicht in eine Netzsteckdose, wenn das Kabel beschidigt ist.

Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, stecken Sie das Netzkabel des Geriits in eine ordnungsgemif} geerdete
Netzsteckdose. Wenn das Geriit ein Kabel mit drei Polen besitzt, verwenden Sie keine Adapterstecker, um die
Erdungsfunktion zu umgchen, und entfernen Sie nicht den Erdungsstift des Steckers oder Adapters.

Fiir Norwegen und Schweden: Wenn dieses Produkt ein Kabel mit drei Polen besitzt, schlieBen Sie es nur an eine geerdete
Netzsteckdose an.

Wenn Sie ein Verlingerungskabel verwenden, stellen Sie sicher, dass der Gesamt-Amperewert der Geriite, die an das
Netzkabel angeschlossen sind, nicht den maximal zulidssigen Amperewert des Verlingerungskabels tubersteigt.

Wenn Sie ein Verlingerungskabel oder einen Mehrfachstecker verwenden, stellen Sie sicher, dass das Verlingerungskabel
oder der Mchrfachstecker an eine Netzsteckdose und nicht an ein weiteres Verldngerungskabel oder an einen anderen
Mehrfachstecker angeschlossen ist. Das Verlingerungskabel oder der Mehrfachstecker muss fiir fiir geerdete Stecker geeignet
sein und an eine Netzsteckdose angeschlossen werden.

Wenn Sie eine Mchrfachsteckdose verwenden, seien Sie beim Hineinstecken des Netzkabels vorsichtig. Bei einigen
Mehrfachsteckdosen ist es méglich, einen Stecker verkehrt herum einzustecken. Wenn Sie einen Netzstecker verkehrt
herum cinstecken, kann dies zu bleibenden Schiden an Threm Gerit fithren, und es besteht gleichzeitig die Gefahr von
Stromschlag und/oder Feuer. Stellen Sie sicher, dass der Erdungsstift des Netzsteckers in das dafiir vorgesehene Loch im
Mehrfachstecker eingesteckt wird.

Wenn Sie das Netzkabel aus einer Steckdose zichen, zichen Sie immer am Stecker und nicht am Kabel.

Bei Verwendung eines Netzteils:

Verwenden Sie nur ein von Dell fiir das Gerit zugelassenes Netzteil. Bei Verwendung eines anderen Netzteils kann es zu
Feuer oder Explosionen kommen.

m HINWEIS: Schen Sie das Etikett mit den Werten fiir Thr System, um Informationen zu einem geeigneten Netzteil
zu erhalten, das fir die Verwendung mit dem Geriit zugelassen ist.

Platzieren Sie das Netzteil an einem gut beliifteten Ort, z.B. auf einem Schreibtisch oder auf dem FuBlboden, wenn Sie es
verwenden, um den Computer mit Strom zu versorgen oder den Akku aufzuladen. Legen Sie kein Papier oder andere
Gegenstiinde auf das Netzteil, um es nicht zu heifl werden zu lassen. Verwenden Sie das Netzteil nicht, wenn es in einer
Tragetasche steckt.

Das Netzteil kann sich wihrend normaler Bedienung des Computers stark erhitzen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das
Netzteil wihrend oder direkt nach Verwendung anfassen.

Legen Sie das Netzteil am besten auf den FuBBboden oder den Schreibtisch, wo Sie seine griine Leuchte sechen kénnen. Sie
koénnen dann erkennen, wenn der Adapter aufgrund unvorhergesehener Umstinde nicht funktioniert. Wenn die griine

Leuchte aus irgendeinem Grund ausgehen sollte, zichen Sie das Netzteil fir zchn Sekunden aus der Netzsteckdose, und
stecken Sie den Stecker dann wieder hinein.
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e Nur fiir Japan: Verwenden Sie mit dem Netzteil nur das von Dell bereitgestellte Netzkabel. Bei der Verwendung eines
anderen Netzkabels kann das Gerit oder das Netzteil beschiidigt werden, oder es besteht die Gefahr von Feuer oder
clektrischem Schlag.

A WARNHINWEIS: Wenn Sie das Netzteil fiir eine Reise vorbereiten, wickeln Sie beide Kabel wie in der Abbildung gezeigt in
der gleichen Richtung um das Netzteil herum. Wenn Sie die Kabel nicht in der gleichen Richtung um das Netzteil herum
wickeln, konnen die Kabel beschéadigt werden, so dass die Garantie fiir das Netzteil ungiiltig wird. Verwenden Sie auf keinen
Fall ein Netzteil, das beschadigt oder abgenutzt aussieht.

Netzteil anschlieBen (nur fiir Japan)

A WARNHINWEIS: Wenn Sie das Netzteil verwenden, vermeiden Sie eine Beriihrung von griinem Erdungskabel und
Netzanschlusskabel, da dies zu elektrischem Schlag, Feuer oder Beschadigung des Computers fiihren kann.

m HINWEIS: Einige Gerite, die in Japan erhaltlich sind, werden ohne Netzteil geliefert.
1 Verbinden Sie den Erdungsstift aus Metall mit dem Erdungsanschluss in der Steckdose:

a  Lockern Sie den Erdungsanschluss.

b Schieben Sie den Erdungsstift aus Metall hinter den Erdungsanschluss, und ziehen Sie den Erdungsanschluss dann wieder
fest.

=1 mm-f;@
Ol

2  Schliefen Sie das Netzkabel an die Netztsteckdose an.
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SICHERHEIT: Wenn Geriit feucht geworden ist

A WARNHINWEIS: Bevor Sie einen in diesem Abschnitt beschriebenen Vorgang durchfiihren, lesen Sie Abschnitt
SICHERHEIT: Aligemeine Sicherheit in diesem Dokument.

A WARNHINWEIS: Fiihren Sie diesen Vorgang nur dann aus, wenn Sie sicher sind, dass keine Gefahren bestehen. Wenn der
Computer an eine Netzsteckdose angeschlossen ist, schalten Sie die Stromquelle mit dem Hauptschalter ab, bevor Sie
versuchen, das Netzkabel von der Netzquelle abzutrennen. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie feuchte Kabel von einer
Strom fiihrenden Netzquelle trennen.

1  Trennen Sie das Netzteil von der Netzsteckdose ab, und trennen Sie dann, wenn moglich, das Netzteil vom Gerit.
2 Trennen Sic alle angeschlossenen externen Gerite ab, trennen Sie sie von der Netzquelle und dann vom Geriit ab.

3 Fir tragbare Gerite: Entnchmen Sie den Hauptakku aus dem Akkufach, und, falls erforderlich, entnehmen Sie den zweiten
Akku aus dem Modulfach.

Wischen Sie die Akkus trocken, und lassen Sie sie an einem sicheren Ort trocknen.
4  Wenden Sie sich an den Support-Service von Dell (in der Bedienungsanleitung oder dem Benutzerhandbuch finden Sie

entsprechende Kontaktinformationen).

m HINWEIS: Lesen Sie den Abschnitt ,Beschrankte Garantien” und ,Riickgabebestimmungen” in diesem Dokument oder im
separaten Garantiedokument, das dem Monitor oder Computer beigelegt ist, um Informationen iiber die Garantieabdeckung zu
erhalten.

SICHERHEIT: Wenn der Computer oder Monitor fallengelassen oder beschédigt wurde

A WARNHINWEIS: Bevor Sie einen in diesem Abschnitt beschriebenen Vorgang durchfiihren, lesen Sie erst die Abschnitte
SICHERHEIT: Aligemeine Sicherheit und Stromsicherheit in diesem Dokument.

A WARNHINWEIS: Wenn interne Komponenten durch beschidigte Teile hindurch gesehen werden kénnen, oder wenn Rauch
oder ein ungewdhnlicher Geruch festgestellt wird, trennen Sie das Gerat von der Netzquelle ab, und kontaktieren Sie den
Support-Service von Dell. In der Bedienungsanleitung oder dem Benutzerhandbuch finden Sie entsprechende
Kontaktinformationen.

1 Speichern und schlieBen Sie alle gedffneten Dateien, beenden Sie alle gedffneten Programme, und schalten Sie den Computer
aus.

2 Trennen Sie das Netzteil des Computers oder Monitors von der Netzsteckdose ab, und trennen Sie dann, wenn méglich, das
Netzteil vom Computer bzw. Monitor.

3 Trennen Sie alle angeschlossenen externen Gerite ab, trennen Sie sie von der Netzquelle und dann vom Computer ab.

4 Yalls vorhanden, entfernen Sie den Akku, und setzen Sie ihn dann wieder ein. Wenn das Geriit nicht mit Akkustrom betricben
wird, schliefien Sie es an eine Netzsteckdose an.

5  Schalten Sie das Geriit ein.

Wenn sich das Geriit nicht starten lisst, wenn Sie Rauch oder ungewéhnlichen Geruch feststellen, oder wenn Sie die beschidigte
Komponente nicht identifizieren kénnen, wenden Sie sich bitte an Dell (in der Bedienungsanleitung oder im Benutzerhandbuch
finden Sie entsprechende Kontaktinformationen).

m ANMERKUNG: Lesen Sie den Abschnitt ,Beschrankte Garantien” und , Riickgabebestimmungen” in diesem Dokument oder
im separaten Garantiedokument, das dem Monitor oder Computer beigelegt ist, um Informationen {iber die Garantieabdeckung zu
erhalten.

/\ WARNHINWEIS: Sicherheitshinweise zum Monitor

Lesen Sie die Abschnitte tiber allgemeine Sicherheit und Stromsicherheit in diesem Dokument.
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Lesen und befolgen Sie die Anweisungen zum Anschlieen und Bedienen des Computermonitors:

A WARNHINWEIS: Wenn Sie Bedienelement, Einstellungen oder Verfahren benutzen, die nicht ausfiihrlich in dieser
Dokumentation beschrieben werden, setzen Sie sich dem Risiko von elektrischem Schlag, elektrischen Schaden und/oder
mechanischen Schiden aus.

e Vergewissern Sie sich immer, dass der Monitor fiir den vor Ort zur Verfiigung stehenden Netzstrom geeignet ist.
m HINWEIS: Dieser Monitor bendtigt und besitzt keinen Schalter zur Auswahl der Netzstromspannung. Er akzeptiert automatisch

die eingehende Netzstromspannung, soweit diese sich im definierten Rahmen entsprechend des Abschnitts ,Elektrische Daten”
im Benutzerhanduch befindet

e Stellen Sie den Monitor auf eine feste Oberfliche, und bedienen Sie ihn mit aller Vorsicht. Der Bildschirm besteht aus Glas
und kann leicht beschidigt werden, wenn der Monitor fallengelassen oder mit einem harten Gegenstand angestofien wird.

*  Verwenden Sie den Flachbildschirmmonitor nur bei Raumtemperatur. UbermiiBige Kilte oder Hitze kann das flissige
Substrat im Bildschirm negativ beeinflussen.

*  Setzen Sie den Monitor keinen starken Vibrationen oder StéBen aus. Legen Sie ihn z.B. nicht in den Kofferraum eines Autos.

*  Trennen Sie den Monitor von der Netzquelle ab, wenn Sie beabsichtigen, ihn fiir einen lingeren Zeitraum nicht zu
verwenden.

*  Um ecinen elektrischen Schlag zu vermeiden, sollten Sie nicht versuchen, Abdeckungen zu entfernen oder das Innere des
Monitors zu berithren. Das Gehiduse des Monitors sollte nur von einem qualifizierten Fachmann geoffnet werden.

Setup-Ubersicht - Einstellen des Monitors

Dell hat Threm Monitor eine bebilderte Setup-Ubersicht beigefiigt, aus der Sie ersehen kénnen, wie Sie Thren Monitor einstellen
koénnen. Dell empfichlt, beim Einstellen des Monitors die Anweisungen der Setup-Ubersicht zu befolgen.

Umweltfragen fiir Monitore

Informationen iiber Recycling

Dell emptfichlt Kunden, Thre Computergerite, Monitore, Drucker, sowie andere Peripherie auf umweltfreundliche Weise zu
entsorgen. Mégliche Methoden umfassen die Wiederverwertung von Teilen oder ganzen Produkten und das Recyceln von
Produkten, Komponenten und/oder Materialien.

Spezifische Informationen tiber das weltweite Recyclingprogramm von Dell finden Sie unter www.dell.com/recyclingworldwide.

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)-Richtlinie

In der Europiischen Union wird mit diesem Etikett darauf higewiesen, dass dieses Produkt nicht mit dem
Hausmiill entsorgt werden sollte. Es sollte an einer entsprechenden Einrichtung abgegeben werden, um
Wiedergewinnung und Recycling zu erméglichen. Weitere Informationen tber das verantwortungbewusste
Recyceln dieses Produkts erhalten Sie unter: www.euro.dell.com/recycling.
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ENERGY STAR® Konformitit

Jedes Dell™-Produkt, das ein ENERGY STAR® -Zeichen auf dem Produkt aufweist oder auf dem Startbildschirm anzeigt, hat die
ENERGY STAR -Anforderungen der U.S. Environmental Protection Agency (EPA; amerikanische Umweltschutzbehérde) in der
Konfiguration zum Zeitpunkt des Versands erfiillt.

Fiir den ordnungsgemiBen Betrieb dieser Funktion ist ein Computer mit VESA® DPM Energieverwaltungsfunktion erforderlich.
Wenn der Monitor mit einem mit VESA DPM ausgertisteten Computer verwendet wird, muss er die Voraussetzungen fiir
ENERGY STAR erfiillen. Als ein ENERGY STAR- Partner hat Dell Inc. bestimmt, dass dieses Produkt die ENERGY STAR-
Energiesparrichtlinien einhilt.

ENERGY STAR®-Zeichen

Das EPA ENERGY STAR®-Programm ist cin gemeinsames Programm zwischen der EPA und den Herstel-
lern mit dem Ziel, die Luftverschmutzung durch die Herstellung encrgiesparender Produkte zu reduzieren.

Sie kénnen zu den Einsparungen im Stromverbrauch und der Verringerung der resultierenden Nebeneffek-
te beitragen, indem Sie Thr Produkt ausschalten, wenn Sie es fiir lingere Zeit nicht benutzen (besonders

withrend der Nacht und am Wochenende). ENERGY STAR

Zusitzliche Informationen

Dell hat Threm Monitor eine CD mit den folgenden zusitzlichen Informationen beigefiigt:

Wissenswertes tiber Thren Monitor, Verwenden des Monitorfufies, Beheben von Stérungen, Dell Software-Lizenzvereinbarung,
Ausfuhrbestimmungen, CE-Hinweise (Europiische Union), VCCI Japan, MIC Korea, FCC-Hinweise, Industry Canada, NOM
Informationen, Energy Star®-Konformitit, TCO'03 (DualTone Gray), TCO'99 (Midnight Gray), Anhang.

Dell empfichlt, die zusitzlichen Informationen auf dieser CD zu lesen.
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AI‘IPOZOXH: evikég 0dnyieg ao@aAgiag

Xpnowonomote T1g akdlovdeg 0dnyieg acPareiog TPOG SLUGOAALOT TG TPOCMTIKNG GG ACOALELNG KO TPOCTAGIO TOV eE0TAGHOD
Kot Tov TEpParlovtog epyaciog amd evieyopevn PAGSN.

m THMEIQZXH: >mnv Tapoloa evoTnTta, 0 6pog EOTTAIOLOS AVAPEPETAI OE OAEG TIG POPNTEG OUCKEUEG (OTTWG

utrohoyioTég, Port Replicators, Bdoeig ToAupéowyv, oTaBuoi uttodoxAG Kal TTaPAUOIEG CUTKEUEG), ETITPATTECIOUG
UTTOAOYIOTEG KOl 006veG. AQoU JIaBACETE TNV TTAPOUCA EVOTNTA, GPOVTIOTE Va SIGBACETE TIG 0dNYieg aoPaAgiag TTou
a@opouV TO BIKO 0OG CUYKEKPINEVO ECOTTAIOUO.

YHMANTIKH XHMEIQXH [IOY A®OPA TH XPHXH XE [IEPIBAAAONTA YT'EIONOMIKHX IIEPIGAAYHY: To
npoidévta Dell dev givan 10Tpukég ovokevig Kan dgv vdkevTan oTig drataselg Tov wpotdnev UL 1) IEC 60601 (1] weodvvapa). Qg
amoTéLEo N, OEV EMTPETETAL 1) YP1OT) TOVGS G€ UMOGTAUGT HIKPOTEPN TOV 2 m (6 TOO10) 06 TOV 0.60EVI] 1] pe TPOTO TTOV Va
£PYOVTaL 6E QUEGT 1] EPUECT] EMOPN LE AVTOV.

AZQAAEIA: IevikA ac@daAsia

Katd v gykatdotacn tov e£omhepov Tpog xpron:

TonoBetote ToV EEOTMGIO TAVED GE OKANPY, ENiTEdN empdvele. Apnote kevo 10,2 cm (4 in) TOLAGIGTOV GE OAES TIG
0eplOEVEG TAEVPES TOV VTTOAOYIOTH MOTE VO SIEVKOADVETAL 1) POT| BLEP TTOV OTOLTELTAL Y10 TOV KATAAANLO aepiopd. O
TEPLOPIGUOG TNG POTG AEPQ UTOPEL VO TPOKAAEGEL PAAPN GTOV VITOAOYLGTH 1) TVPKOYLAL.

Mnyv otoiBdlete tov eEonMopd 1 Tomobeteite TIC CLOKEVEG TOAD KOVTH HETAED TOVG, DOTE VO EMTPETETAL 1| YPNON TOL oM
APNOULOTOMUEVOD ) TPODEPUAGLEVOL 0EPQL.

THMEIQZXH: EtmraveeTdoTe Ta 6pia BApoug TTou avaypd@ovtal oTnV TEKUNPIwan Tou UTTOAOYIOTH 0ag TIpIv atré Tnv
TOTTOB£TNON 006VNG I GAAWV CUOKEUWV TTAVW OE QUTOV.

Befaiwbeite 6Tt dev vdpyet KovEva avTIKEIHEVO TOTOBETNUEVO TAVEO GTA KAAMSLO TOV EE0TAMGHOV Kot ToL KoADSWL dev
Bpiokovtot og O<om 6mov VIapyEL TOAVOTNTO VO TOTHGEL 1| VO GKOVTOWEL KOAVELG.

Mnv tonobBeteite Tov e£0MMOHO o€ KAEIOTH eMTE L0l HOVASQ 1] AV GE KPEPATL, KavaTE 1) YOAL.

DpovticTte MOTE 1) GLOKELT] VoL un ivat TOTOHETNUEVN KOVTE 68 OMUATA KOAOPLPEP Kot TyEG OeppudtnTag.

Ppovricte dote 0 eEomMoNdg va unv givor tomofetnuévog o TepParlov e akpaieg VYNAES N xounAEg Oeppokpacies Kot m
Agrtovpyia Tov vo mepropileton evrdg g mpokabopiopéving KAipakag Asttovpyiag.

Mnv etodyete Kavéva avtikeipevo otig Bupideg N T avoiypata eEaepiopod Tov eE0TMGHOD. AVTO PTOPEL VO TPOKAAEGEL
TopKoyld | NAEKTPOTANEia AOY® BPoyVKVKADUOTOS TOV ECOTEPIKOV EEAPTNHATOV.

Noa amoeedyete TNV T0m0BETON YOPTUOV KAT® 0md T cvuokevr. Mnv tonobeteite Tov eE0MMGHO 08 KAEIGTN EMTEL 0L LOVASHL )
TAV® GE LOAXKN VEAGHATIVI ETPAVELD OTT®S KPERATL, KOVOTE, LOKETA 1) YOUAL.

21 ddpkela Aettovpylog Tov eEomAopon:

Mn ypnoiponoteite Tov e£0TAIGUO GE VYPO TEPIPAALOV, Y10l TAPAIELY O, KOVTIG GE PTAVIEPT, VEPOXDTN 1| mGiva 1] HECH GE VYPO
VIOYELO.

Mn ypnotponoteite e€omAopd pe tpopodocion AC otn didpketa NAEKTPKNG Katotyidag. Emtpénetal n) xprion cuokevmv pe
TPoPodoacio pratapiog, dv Exovv anocvvdedel Oha To KaAdAo.

Edv n ovokevn oag mepthopPavel EVeOHAT®OUEVO 1) TPoatpeTikd povtep (Thmov kaptag PC), amocuvdéote 10 KaA®S0 TOV
UOVTEL, OTOV EMIKEITAL NAEKTPIKT] KOTALYIOO, TPOG ATOPLYN EVOEXOUEVOL KIVOUVOL NhekTpomAn&iog amd Kepavvo HECH TG
TNAEPOVIKNG YPAUMIAG.

Edv n ovokeun mepthopPdvel povep, to KoAddo Tov ypnoiponoteitat pe To poviep Bo mpémet va eivol KOTAGKEVUGUEVO OO
GUPLO FLATOUNG TOLAGYLOTOV 26 BAGEL TNG GUEPIKAVIKNG TPOTVTING KAIOKOG HETPNONG AYy®@YDV amd pn o1dnpovya VAKE (AWG)
Ko dopootoryeintd Poopa RI-11 cvpPatd pe FCC.
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e To mpoidv awtod evdéyetar va tepAapfavel povadeg ontikmv dickmv (ODD), émwg povadeg CD-ROM, CDR/W, DVD, k.A.x.,
mov epLapPavovy cuokevég Aéwlep. IIpog amoguyn evdeydpevov Kivdbhvov Aoyw £kbeong o axtivoPfolio Aélep, unv
EMYELPELTE VO ATEVEPYOTOMGETE 1| VL avoiete omotodnmote cuykpdpa ODD Kot yio omotodnmote Adyo.

Avtég o1 cuokevéc ODD cuppop@dvovTaL pe TIG omatT)oELS aoPoAEing Kot Katatdooovtol wg mpoiovia Aélep Kamyoplog 1,
oOppava pe to Tpdtuvro US DHHS kot o mpdtuno mepi acporeiog Aélep IEC/EN60825-1. Ot cuykekpyéves cuokevég ODD dev
amoutovv puOpicels omd To ¥pNoTH 0VTE TEPIAAUPAVOLY EEAPTNILOTO TOV VO ETIEYOVTAL GUVTNPNON 1| AVTIKATAGTOOT o TO

xpoT.
e Mn y0vete TPOPEG Kot vYpa mhve otov eE0TAMGUO.

*  Ipw amd tov kabapiopd tov €000, ATOGVVIESTE TOV amd TNV Tapoyn pevpatos. Kabapiote ) cvokevn pe porakd mavi
OV £YETE VYPAVEL e vePO. M ypnoytonoteite KaBaploTikd o€ vYpN HopPN 1 aepolOA, TOV TEPIEYOVV EVOEYOUEVOG EVPAEKTEG
0VoieG.

*  Kobapiote 0 popntd vroroyiot 1 Ty 006vn pe poroxd, kabapd mavi kot vepd. EQoppoote 10 vepd 610 TTovi, 6T GUVEXELL
c@ovyyiote TV 006V e To Tavi TPog pia kKaTevBuvon, Kivodpevol amd To TAve PEPOG TG 000VNG TPOG TO KAT® UEPOG CVTNG.
Agapéote kGbe {yvog vypaciag and v 006vn ypiyopa kot dtatnpriote v 006vn oteyvi. H ékBeon peyding didpketog oe
vypacio propei va tpokarécet BAAPn otnv 000vn. Mn ypnoiponoteite kabopiotikd tlopidv Tov eumopiov yio vo kabopicete
™mv 086vn.

A NMPOZOXH: Mnv evepyoTroigite TOV €O0TTAICUO OTaV £XOUV a@aIpeBEi TUXOV KAAUMHATA (6TTWG KOAUpUATA,
OTEQPAVEG OUYKPATNONG, Bpaxioveg TTARPWONG, SIaXWPICTIKA TTPOCOYNG TOU UTTOAOYIOTH).

*  Eav o eomMopdg dev Aettovpyel UGLOAOYIKG - 1d10itepa, e6v avTiAngOeite TVXOV AGLVHOIGTOVG NYOVG 1] OCUEG - ATOCVVIESTE
Tov apécmg Kot ancvhuvbeite o eE0VGLO0B0TNHEVO OVTITPOCOTO 1 KEVIPO eEVTNPETONG.

AZODAAEIA: Otav epydleoTe eVTOG TNG OUOKEUNG

MnyV enyEPNOETE VO TPOYMPTGETE GTN GLVTNPNOT TOL EEOTAGHOV Ot 13101, EKTOG TNG TEPinTOON S TTOL emeényeital otV TEKUNpimon
g Dell 1) otig 0d1yieg Tov cag 60OnKav yopiotd and v Dell.

[avta vo tpeite ToTd TIG 001 YiEG EYKOTAGTAONG KOt GLVTIPNONG.

*  TIpog amopuyn evdexdpevov Kivdivou niekTpomAnéiog, un cuVOEETE 1| AMOGVVOEETE OTOLONTOTE KAADILO 1] TPAYLATOTOLEITE
cuvtiipnon 1 aAkayn TG 6VvOEoNS ToV £0TAMGHOD 6T SLUPKELD NAEKTPIKNAG KATOLYIOOG.

21 SubpKela TG PLGLOAOYIKNG Agttovpyiag, ot kapteg PC evdéyetan va mapovctdlovv vrepbéppavon. Metd and cuveyn Aettovpyia, va
glote mpooekTikoi katd TV aaipeon Tov kaptdv PC.

AZOAAEIA: levik ac@dAcia Tpo@odoaoiag
Na tnpeite Tig axdA0V0eG 00MYieg KATA TN GVVIEST TOV ££OMMGHOY GE pia TYH TPOPOSOGiogG:

*  EMéyEte v ovopaoTikn Tdomn Tpv cuVOIESETE TOV EEOTAMOUO GE TOPOYN PELHATOG, MOTE VO SINCPAUAMGTEL OTL 1) AITOLTOOUEVT
Taon kot cuxvotTa TaPdlovv pe eketva TG Stabéatung TNyng TpPoPodoaciag.

*  H ovokevn eivor epodlacpévn pe ecmtepikn myn tpoeodociog 1 eEmtepikd Tpocappoyéa. Ocov apopd E6MTEPIKEG TNYEG
TPOQPOJOGiaG, | GLOKELN £ival EQOSIOGHEVT NE £Eva amd ToL KATOOL:

- Koxkhopo avtopatng aviyvevong tdong - Ot 6uoKeEVES He KOKAMLLO VTOLOTIG AVixVELGNG TG Thong dgv SlabéTovy
S10KOTTN EMAOYNG TNG TACNG GTO TC® UEPOG KAL AVIXVEDOLV OTOHATO TNV KATIAANAN TdoT Aettovpyiog.

—  Awkonn yepokivng emhoyng téong - Ot GUGKEVES e SLKOTTN EMAOYNAG TNG TAGTG GTO TC® HEPOG TPETEL VOL
puOuifovral yeipokivnta yio Aettovpyio 6NV KotdAANAn tdomn Aettovpyiog. Pvbpiote to dakdntn ot Béon Tov TAncalet
MEPIGGOTEPO GTIV TAGT MOV YPTCUOTOLEITOL GTNV TEPIOXN GAGC.

m THMEIQXH: O 310Kk&TTTNG TOU CUCGTANATAG 0ag eVOEXETAI Va SIOPEPEI OTTO QUTOV TNG EIKOVAG.
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L] Kl
o MPO®YAAZH: lNMpog atmmouyr TTpokAnong BAGBNG oTov UTTOAOYIGTH TTOU BIaBETEI BIAKOTTTN XEIPOKIVNTNG

€TMAOYNG TAONG, pubpioTe To dIAKOTITN OTNV TAON TToU TTANCIALel TTeEpIoadTepo aTnyv Tdan Tpopodoaiag AC TTou
XPNOIUOTIOIEITAI OTNV TTEPIOXA OOG.

AGLL
‘ NOEZ

Ymv lonwvia, o dtakdmTng Xepokivng emthoyng tdong Tpénet va. pubuotel ot Béon 115 V av ko n dwbéoun taon AC oty
Torwvia givon 100 V. Emmdéov, BePoimbeite 6T 1 ovopaotikn tdon Aettovpyiag Tng 000vng Kot TV cUVOESEUEVOV TEPIPEPELUKDY
GLGKEVAOV TOPAlet e TV Tdon Tpogodociag AC Tov XPNGYLOTOLEITAL GTNV TEPLOYT GG,

Mn cuvdete o KOADILO TPOPOSOGT0G TOV EEOTAGHOD GTNV TAPOYT PEVLATOG, EAV TO KAAMDILO TPOPOSOGing £xEl VTOOTEL
BAGPT.

Tpog amopuyn niektporinéiog, cuvdiate Ta KOADILN TPOPOSOGinG TOV EEOTMGUOD GE KATAAANAN YEIOUEVEG TOPOYES
pevpatog. Edv o egomhopdg Swatibetar pe kKadddlo tpopodoasiog 3 mOAwV, In XpNCIHOTOLEiTE BUCLATO TPOGUPUOYEN TOV
TOPOUKAUTTOVV TN SuvaTdHTNTA YEI®ONG 1) 0PatpovV T duvatdtTa yeimong and 1o BUoua 1| TOV TPOGOPUOYET.

Noppnyia ko Zoundia: Edv to mopdv mpoiov datifetar pe KaAmdio 1pogodociag 3 mOAwV, GUVIESTE TO KUAMSO TPOPOdOsiag
Hovo Ge yeltwpévn Tapoyr peOIOTOC.

Edv ypnoonoteite kaAmddio enéktaong, Pefarwbeite 0Tt 1 GLVOAIKT) OVOLOGTIKY £VTOGOT) GE AUTEP TOV TPOIGVTOV TTOV gival
GLVOESEUEVO OTO KOAMILO EMEKTAONG SV VIEPPAIVEL TNV OVOUUGTIKY EVTOOT GE OUTEP TNG EMEKTOONG.

Edv mpémet va ypnoiponomoete KOAOS0 enéktaong 1 towvia pedpatog, Befarwdeite 0Tt 10 KAAMSI0 EMEKTOONG 1) 1| TOViDL
peOLLOTOG GUVIEETAL O EMLTEL LN TAPOYN PEVHATOG Kat o)L 6€ GALO KaAdOo eméktaong N touwvio pedpatoc. To KoAddo
emékTaong N N Towvio peONOTOg TPETEL VoL £XEL OXESIAGTEL Yl Xp1ion He YeElmpEVa POCHOTA KOL VO GUVIEETOL GE YELOUEVT
emreiyo IOy PEVUATOG.

Edv ypnoiponoteite tavio peOIOTOC TOAAATADY TOPOYDV, VO, EIGTE TPOGEKTIKOL KATE TN GVUVIEST TOV KAAMSIOV TPOPOSOGing
otV towvia pedpatog. OpIopEVeS Tavieg EVOEYETOL VO ETLTPEMOVY TNV ECPOAUEVT ElGayYN TOV Bucpatog. H espoaipévn
gloaymyn Tov foopotog Tpogodoaciag Bo propovce va katain&et oe Tpdkinon poviung PAaPng otov eEomiond, kabdg kat e
niextpominéio /kar Topkayid. BeBoiwbdeite 6t n mpoeloyn| yeimong tov fucpatog tpopodociag Exel elcoydei otnv avtictoym
VIodoyN YeiONG TG TAViOG PEVHATOGC.

Befawmbeite 611 kpotdte 10 PO, Ol TO KOADI0, KOTA TNV OTOGVHVIEST) TOV EEOTAGLOD OO TNV TOPOYH PELLOTOG.

Eav o e€omhopdg ypnopomotel mpocappoyéo AC:

Na xpnoyomoteite povov tov mpocappoyéa AC mov €xel eykpiBet yio xprion He TV TopOVGO GUGKELT KO TAPEXETOAL OO TV
Dell. H yprion dAlov mpocappoyéa AC evdéyetar va mpokarésetl Topkaytd 1 £kpnén.

m THMEIQZH: AvaTpé€re oTny €TIKETA TTPOdIAYPAPUWV TOU CUCTAPATOG 0OG VI TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO
KATAAANAO HOVTEAO TTPOCAPUOYED TTOU €XEI EYKPIOE yIa Xprion ME Tr) CUCKEUNR OOG.

Tomobetote Tov Tposappoyéa AC og aeplopevo xdpo, OTMG GTNV ETPAVELL TOV YPoPeiov 1| 6TO danedo, OTav Tov
APNOLLOTOLEITAL Y10 TPOPOSOGIN TOV VIOAOYIGTH 1 POPTION TG Uratapiog. Mnv kakvntete tov mpocappoyéa AC pe xoptid i
dAAo avtikeipeva Tov Ba petdoovy T duvardTta YHEng Tovun ypnotponoteite tov tpocappoyéa AC gvtdg ONKng HeTapopds.
O mpocappoyéag AC evdéyetar va vepBeppaviel oty ddpkela TG PLGLOAOYIKNG Aettovpyiag Tov vohoytoth. Na giote
TPOGEKTIKOL OTaV YEPileoTe TOV TPOGAPHOYER GTN SLipKEL 1) AUECMG META 0mtd T AetTovpyia.

Yvviotartot 1 ToroBETon Tov TPocapproyEn 6To dAnedo 1 6To Ypapeio og BEon amd dmov Ba eivan opath 1 TPAGIYN EVOEEN.
"Etot 0o mpogidonomeite, edv o mpocappoyéas tebel Tuyaio extdg Aertovpyiog Aoy eEmtepikdv mopaydviov. Edv, yia
onolovdnmote A0Yo, 1 TPAcvr EVEEIEN GPNGEL, AmOcVVIESTE TO KOADSI0 TpoPodoaciog Tov mpocapuoyéa AC and v emreiyio
PO PEVLOTOS Y10l XPOVIKO SLACTNLLO SEKO SEVTEPOAETTMV KL OTI GLVEXELN EMAVACVVIESTE TO KAAMDILO TPOPOSOGiaG.
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e lanovia povo: No ypnowonoteite povo 1o kKaAmdio tpopodociog AC mov woapéyetar and v Dell pe tov mpocappoyéa AC. H
Xp1oN omolovdNToTE AALOV KoAwdiov Tpo@odociog evdéyetat va mpokarésel PAAPN ot cvckevn N otov Tpocappoyéo AC 1
gvdéyetan va TpoKaAEsEL TupKaytd 1 nhektpominéio.

A NMPOZOXH: Katd Tnv TrpogToipacia Tou rpocappoyéa AC yia Tagidi, TUAIETE ap@oTepa Ta KaOAwdIa yupw amod
TOV TTPOCAPHOYEX TTPOG TNV iS1a KATEUBUVON OTTWG PaiveTal TNV akOAouln eikéva. Edv dev TUAifeTe Ta
KaAWwS1a TTpog TN owoTH Kateuluvon, eviéxeTal va TpokaAéoeTte BAGRN oTa KaAwdia, TTPpdypa TTou dev
KaAUTITETOI 01T TNV £yyUNnon Tou Tpooapuoyéa. Na pn xpnoipgotrolgite moté mpooapupoyéa AC mou
eppaviger ixvn BAABNGg 1 utrepBoAIKAG PBoPAG.

20vdeon mpooappoyéa Buoparog AC (latrwvia pévo)

A MPOZOXH: Katd tn xprion Tou Trpocappoyéa AC, atrayopeUeTal n ETTAPT) TOU aywyouU YEiwong JE TOUG aywyoug
pevpaTog OI6TI EVOEXETAI Va TTPOKANBEI NAekTpoTTANGia, TTUpkayid A BAGBN oTov uTToAoyIoTH CaG.

m YHMEIQXH: Opiopéveg ouakeuég Trou diatiBevtal atnv lamwvia dev epiIAapBavouy Tov TTpocappoyéa BUouatog
AC.

1  Zuvdéote 10 petadiixd cuvdetpa yeimong ot yeiwon g mopoyfg pedpaTog:

a  Eeogite m yeioon.

b Z0pete 10 petodhikd cuvdetipa yeimong miom amd T yeimon Kot 0T GUVEKELN SIETE T Vel
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Yuvdéote to kolddo Tpoodoaciog AC oty Tapoyn PELLLOTOS.

AZODAAEIA: Z¢ repiTrTwon rou Bpayei n CUOKEUN

A\
A\

E4

MPOZOXH: Mpiv amwé omroiadntrore diadikagia Tng Tapodoag EvoTnTag, avaTpégte otnv evotnta AZPAAEIA:
levik ao@AAgIa TOU TTAPOVTOG.

MPOXZOXH: ExteAéaTe Tn dladikaaia povov otav eiote BERaIOl OTI gival aoPaAég va To TTpageTe. Edv
0 UTTOAOYIOTAG €ival ouvdedeéVog o€ TTOPOXH PEUUATOG, KAEIOTE TO S10EUKTN KUKAWHATOG TNG
Tapoxng peupatog AC, edv gival Suvatov, TIpIV ETTIXEIPAOETE VA APAIPECETE TA KAAWSIA
TPo@odocoiag amod Tnv TTapoxn peupatog. Na gioTe 181AiTEPA TIPOTEKTIKOI KATA TNV d@aipeon
uypWV KaAwdiwv atrd evepyn Tnyn pelpaTog.

Amocvvdéote tov mpocappoyéa AC amd ™V Topoyn PEVLATOS KL 0TI GUVEXELD, EQV Eival SUVOTOV, 0TOGVVIEGTE TOV TTPOCOPUOYED.
AC amd ™ cvoKeLT.

Amevepyomomote TuyOV cLVOESEUEVES EEMTEPIKEG GUOKEVEC, GTI GUVEYELL OTOGVVOIEGTE TIG OTtO TIG AVTIGTOL(ES TTAPOYES PEVIOTOS
KOl aKOAOVOMG 0o T1 GLGKELT.

Io popnTég GuoKEVES: APupEoTe TNV kOpla uratopio and To eatvio pumatapiog kot, edv eivor amapaitnto, Tn devTepn protapio
amd o QaTvio VIOPOVASaC.

ZkovmicTe TG pratapieg Kot TOmofeTOTE TIG 6€ AGPAAT BECT DGTE VO GTEYVAGOLV.

Amevbuvieite oo TuNpa vrootpEng g Dell (avatpé&te otov Odnyd Xpnot i oto Eyyeipidio Xpnotn o Tig KotdAAnieg
TANPOPOPIES EMKOVMVING).

THMEIQZXH: AvaTtpéte otnv evotnTa Mepiopiopéveg eyyunaeig kai MoAITIKA TTEPT EMOTPOQPNG TOU TTAPOVTOG 1} OTO
XWPIOTO £yYpa@o £yyunaong TTou ouvodeUel TRV 086vn 1 TOV UTTOAOYIGTH GAG YIa TTANPOPOPIEG OXETIKA e TNV KAAUWwn
NG £yyunong.

AZOAAEIA: Edav o utroAoyioThAG 1l n 086vn Tréoel | uttooTei BAGRN

A\
A

MPOZOXH: Mpiv amwd omoiadnmrore diadikacia TnG TapoUcag voTnTag, avarpésTe oTig evoTnTeg AZMAAEIA:
FevikA aoc@dAgia kal AG@AAgia TPoPodoaoiag Tou TTAPOVTOG.

MPOZOXH: Edv TuxOv eowTepIKd eE0PTAMATA Eival OPATA SICHECTOU TWV KATEGTPANHUEVWY THNMATWY A
aviXveUOETE KATIVO ] AOUVABIOTEG OOUEG, ATTOCUVOECTE TN CUCKEUR OTTO TNV TTapoXr PEUHATOG Kal
ammeuBuvOeite oTo TUAPA utTrooTAPIENG TNG Dell. Avartpégre oTov O8ny6 XpnoTn fi oto Eyxeipidio XpAoTn yia
TIG KATAAANAEG TTANPOPOPIEG ETTIKOIVWVIAG.

Anobnkevote kon KAeloTe TOYOV avorytd apyeio, EEMOETE 0O TLYOV OVOLY TG TTPOYPELLLATO KO ATEVEPYOTOWGTE TOV VITONOYIGTY).

Amocuvdéote Tov Tpocappoyéa AC Tov VTOAOYIGTI M| TNG 006VNG Amd TNV TaPOYY| PEVLLITOG KO GTH GUVEXELD, £GV Eivar Suvatov,
anocuvdéate Tov Tpocappoyéa AC amd Tov vroloyloTh 1} v 006vY.

AmevepyomomoTe VYOV GUVOESEUEVES EEDTEPIKEG GUOKEVEG, GTI| GUVEXELD ATOGVVIESTE TG OO TIG OVTIGTOLYES TTAPOYES PEVHOTOG
KOl 0KOAOVO®G 0O TOV VITOAOYIOTH.
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4  Ebv mapéyeton, apaipécte Kot 6T GuvéKEwa enavatonobetiote T urotopio. Edv Sev vmdpyet tpopodosio pratapiog, cuvdécste
GUGKEVT GTNV TOPOYT| PEVLOTOC.
5 Evepyomomote ) cuokevt.

Edv 1 ovokeun dev tebel g Aettovpyia, 1) €Gv dev aviyvevtel kamvog 1 aoLviOioTn oo, 1} €dv dev pumopeite vo. avayvopiceTe to
KoteoTpappéva e&optpata, angvbuvleite otnv Dell (avatpéére otov Odnyd Xpnot 1 oto Eyyepidio Xpriot yia Tig katdAinieg
TANPOPOPIEG EMKOWVOVING).

m THMEIQZXH: AvaTtpéte otnv evotnTa Mepiopiopéveg eyyunaeig kai MoAITIKA TTEPT EMOTPOPNG TOU TTAPOVTOG 1} OTO
XWPIOTO £yYpa@o £yylnong TTou ouvodeUel TRV 086vn A TOV UTTOAOYIOTH 0AG YIa TTANPOPOPIEG OXETIKA e TNV KAAUWn
NG gyyunong.

AI‘IPOZOXH: Odnyieg ao@alAgiag Tng 006vng

EnaveEetdote Tig evotnteg Ievikég odnyieg acpodeiog kot AGPAAEL TPOPOSOGING TOV TOPOVTOG.
AwBdote Kot TNPNOTE QVTES TIG 00MYies KATA TN GHVIEST Kat xprion G 000vng Tov VIOAOYIGTI:
A NMPOZOXH: H xpRon otoixeiwv eAéyxou, puBpicewv 1 31a81IKACIWV SI0POPETIKWY ATTO EKEIVA TTOU

KaBopilovral oTnV TTapoUca TEKMNPIWON evEEXETAI va KaTaAngel oe nAekTpotrAngia, KIvEUvoug yia Ta
NAEKTPIKA A/Kal MNXAVIKA ESapTAMATA.
*  No eAéyyete Tavto £4v 1 OVOULOGTIKY TAOM Agttovpyiag Thg 006vng Tarptdlet pe v tdon tpopodociog AC mov dwtibeton oTnv

TEPLOYN COG.

m YHMEIQXH: H mapoUca 086vn dev amraitei oUTe d1aBETel SIAKOTITN £TMIAOYAG TAONG yia TN pUBUIoN TNG TAoNG €1I06d0U
AC. AéxeTal autépaTa oTroladATIoTE TaoN €£166d0U AC oUp@wva PE TIG KAiJaKEG TTou kaBopidovTal oTnv evoTnTa
“HAekTpikég TTpodiaypa@ég” atov Odnyo xprorn.

+  TomoBetnote TV 000VN TV G€ GTOdEPN EMPAvVELD Kot XelpioTeite TV e mpocoyn. H 006vn eivar kotackevoopévn amd yoorl
Ko puropet va vootel PAAPN eav Técel 1| kTumnBel amdTopa.

*  Awmpnote v eninedn 006vn og cuvOnkeg Beprokpaciog dmpatiov. Ot cuvOKes VIepPoikd yoUnANnG 1 VYNANG
Bepokpociog LTOpovV Vo ETNPEAGOVY SUGUEVMG TOVG VYPOVS KPUGTAAAOVG TNG 006VNG.

*  H 006vn dev mpémel va vmoketal o€ GUVONKEG EVIOVAV KPUSAGHAVY 1 andTopumv kpodoemv. o napddetypa, unv torobeteite
™v 006V EVTOG TOL XDPOL OTOGKEVMV TOV OVTOKIVITOV.

*  Amocuvdéate Vv 006V, OTOV TPOKELTOL VO TOPALEIVEL AYPT|GLLOTOINTN V1o LEYAAO YPOVIKO SLAoTNULAL.

*  IIpog amouyn niektpomin&iog, NV ETYEPTOETE VO OQALPECETE OTOLOINTOTE KAV LU 1) VO oy YiEETE TO E0MTEPIKO TNG 00OVNG.
Mo6vo ££0VG1080TNEVOG TEXVIKOG GUVTHPNONG EMTPENETOL VO AvOieL TO TTepiPANpa TG 006VNG.

Aildypappa eykatdotaong - Eykardortaon tng o006vng cag

H Dell mapéyet éva gikovoypapnpévo sidypoppo eykatdotaong poli pe mv 086vn cag, 6to onoio punopeite va deite Tov TpomO
gykatdotoong mc. H Dell cuviotd va akodovBncete motd t1ig 0dnyieg Tov dtaypappatog avtod.

MepiBaAAovTika BEpaTa yia 006veg

NAnpogopieg avakiukAwong

H Dell 6uviotd 6T00G TELATEG TNG VO AMOPPINTOVY TOV XPNCGUYLOTOMHEVO EEOTAMGHO VTOAOYIOTH], 00OVEG, EKTUTMTEG KOl GAACL
TMEPLPEPELOKA UE TPOTO PIAKO TTPOg TO TEPLPirlov. Meta&d Tov mhavadv ueboddmv didbeong cvykataréyetar 1 exavaypnotpuonoinon
HEPDV 1 OAOKANP®V TPOIOVTMOV KO 1] OVAKVKAW®GT TPOIOVIMV, LEPOV T)/KOL DVAKDV.
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Ta cvykekppéveg TAnpoeopieg yia to moykdo o npdypappa avakvkioong mg Dell, emokepbeite T dievbuvon
www.dell.com/recyclingworldwide.

Odnyia oxeTika pe Ta arOBANTA £18WV NAEKTPIKOU Kal NAekTpovikoU e§otrAiopou (AHHE)

Xmv Evponaikh Evoon, avt 1 etikéta vrodetkviet 6t ovtd to mpoidv dev mpénet vo amoppintetol podi pe o
O1KLOKG amoppippata. Oo TPEMEL Vo, 0moKOMICETOL 68 KATOAANAO YDPO MOTE VO EIvaL SLUVOTH 1) OVAKTNOT KoL 1
avakvkioon. ['a TAnpogopie oyeTikd pe TNV VIELOVVY AVOKOKAWON 0VTOD TOV TPOIOVTOG OTH YDPO GO,
emokepOeite ) dievbvvon: www.euro.dell.com/recycling.

I
NpbéoBeteg TANpOPOpPiES

H Dell napéyet éva CD poli pe tyv 086vn cag, To omoio mepéyet OAEG TIg TPOGOETES TANPOPOPIES TTOV AVUPEPOVTAL TOPAKATM:

ITAnpogopieg yia v 086vn cag, Xpnomn g Paong g 006vng cag, Enihvon mpopinudtmyv, Adswa xprong Aoyioukov g Dell,
Kavoviopoi e€aymyng, Znueimon CE (Evponaiki Eveoon), VCCI lanmviag, MIC Kopéa, Znueimon FCC, Industry Canada, ITAnpogopieg
NOM, SvpBarémnra Energy Star®, TCO’03 (DualTone Gray), TCO’99 (Midnight Gray), Tlap&pmua

H Dell cuviotd va dofacete OAeg Tig Tpocbetes TAnpopopieg mov mapéyoviat oto CD.
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/N\VIGYAZAT: Altalanos biztonsagi Gtmutatas

Az alabbi biztonsagi Gitmutatasokat kdvetve megdrizheti a sajat, személyes biztonsagat, valamint hozzajarulhat a késziilékek és a
munkakornyezet esetleges karoktol valo védelméhez.

m Megjegyzés: Ebben a szakaszban a késziilék barmely hordozhaté eszkdzt (szamitdgép, portreplikator, médiaalj,
dokkoléallomas vagy hasonlé eszkdz), asztali szamitégépet vagy monitort jelenthet. A szakasz elolvasasa utan ne
feledje el tanulmanyozni az adott készllék tipusanak megfeleld biztonsagi utmutatast is.

AZ EGESZSEGUGYI KORNYEZETBEN VALO HASZNALATTAL KAPCSOLATOS FONTOS MEGJEGYZES: A Dell
termékek nem egészségiigyi célokra fejlesztett késziilékek, és nem felelnek meg az UL vagy az IEC 60601 (illetve az ezekkel
egyenértékii egyéb) szabvanyoknak. Ezért nem szabad ket a betegekt6l mért 2 méteres tavolsagon beliil, illetve a betegekkel
valé kozvetett vagy kozvetlen kapcsolatot lehet6vé tévé médon hasznalni.

BIZTONSAG: Altalanos biztonsag

A késziilék tizembe helyezésekor:

+  Kemény, vizszintes helyre tegye a késziiléket. A megfelel hiitéshez sziikséges légmozgas biztositasa érdekében a szamitogép
minden szell§zOnyilassal ellatott oldalan legalabb 10,2 cm-es helyet hagyjon szabadon. A légaramlas akadalyozasa karosithatja a
szamitogépet, illetve tiizet okozhat.

* Ne helyezze egymasra vagy egymas mellé ugy a késziilékeket, hogy el6fordulhasson a levegd visszakeringetése vagy a mar
felmelegitett levegd visszaszivasa.

ellendrizze, hogy a készilékre mekkora sulyt szabad tenni.

*  Gy06z6djon meg arrdl, hogy semmit nem helyezett a késziilék kabeleire, és a kabeleket ugy vezette el, hogy senki nem Iéphet
rajuk, valamint senki nem fog megbotlani benniik.

*  Ne tegye a késziiléket zart faliszekrénybe, agyra, divanyra vagy takarora.
+  Tartsa tavol a késziiléket a flitGtesttol és az egyéb hdforrasoktol.

+  Ovja a késziiléket a kiilonosen magas vagy alacsony hémérséklettél; ezzel biztosithatja, hogy a késziilék a megadott miikddési
hémérséklettartomanyban tizemeljen.

*  Ne dugjon be semmit a késziilék réseibe és szell6zényilasaiba, mert ezzel rovidzarlatot idézhet eld a késziilék belsé alkatrészei
kozott, ami tlizhoz vagy aramiitéshez vezethet.

*  Ne tegyen rogzitetlen papirlapot a késziilék ala. Ne tegye a késziiléket zart faliszekrénybe, illetve puha vagy karpitozott feliiletre,
példaul agyra, divanyra, szényegre vagy takarora.

A késziilék hasznalatakor:
*  Ne hasznalja a késziiléket nedves kornyezetben, példaul fiirdokad, mosogatd, iszomedence kozelében vagy nedves pincében.

*  Zivatar idején ne hasznalja a halozati tapellatassal tizemeld késziilékeket. Az akkumulatoros késziilékeket csak az dsszes kabel
lehtizasa utan hasznalja.

* Haakésziilék beépitett vagy kivehetd (PC-kartyas) modemet tartalmaz, és zivatar varhato, akkor huzza ki a modemkabelt, ezzel
elkeriilheti annak veszélyét, hogy egy esetleges villamcsapas hatasara aramiités érje a telefonvezetéken keresztiil.

*  Haakésziilékben modem is talalhatd, akkor a modemmel hasznalt kabelnek legalabb 26 AWG méretiinek kell lennie, és a kabelt
az FCC RJ-11 szabvanynak megfelel6 dugoval kell ellatni.

* Lehetséges, hogy a késziilékben optikai lemezmeghajto, példaul CD-ROM-, CDR/W- vagy DVD-meghajto stb. talalhatd, amely
lézerrel miikodik. A 1ézersugarzasnak valo kitétel kockazatanak csokkentése érdekében semmilyen koriilmények kozott ne
szedje szét és ne nyissa fel az optikai meghajtot.
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Az optikai meghajtok megfelelnek a biztonsagi kovetelményeknek; az US DHHS szabvany és az IEC/EN60825-1 Iézerbiztonsagi
szabvany szerint 1. osztalyu lézerterméknek mindsiilnek. Az optikai meghajtok miikodése felhasznalo altal nem szabalyozhato,
tovabba semmilyen felhasznalé altal javithato vagy cserélhetd alkatrészt nem tartalmaznak.

* Ne Ontse le étellel vagy itallal a késziiléket.

»  Tisztitasa eldtt szakitsa meg a késziilék halozati aramellatasat. A késziilék tisztitasat puha, vizzel enyhén megnedvesitett
kenddvel végezze. Ne hasznaljon gyulékony anyagot tartalmazé folyadékot vagy aeroszolos tisztitot.

* A hordozhat6 szamitogépet vagy a monitor képerny6jét puha, tiszta, vizzel megnedvesitett kendével tisztitsa. Nedvesitse meg a
kend6t, majd egy iranyba, a képernyd teteje feldl az alja felé haladva tordlje le a monitort. Gyorsan tordlje le a nedvességet a
monitorrol, és tartsa szarazon. A nedvességnek valé huzamosabb kitétel karosithatja a képerny6t. A képerny® tisztitasara ne
hasznaljon a kereskedelemben kaphato ablaktisztitot.

A VIGYAZAT: Ne hasznalja a késziiléket, ha a fed6lapok (egyarant ideértve a szamitégép fedelét, elSlapjat,
takardlapjait, el6lapi takarolapkait stb.) barmelyike el van tavolitva.

* Ha akésziilék rendellenesen mitkodik — kiilondsen, ha szokatlan hangokat vagy szagot bocsat ki —, azonnal hiizza le az
elektromos halézatrol, majd forduljon a hivatalos viszonteladohoz vagy szervizkdzponthoz.

BIZTONSAG: A késziilék belsejében végzett munka soran

Ne probalja maga javitani a késziiléket, kivéve a Dell altal mellékelt dokumentacioban szerepld vagy a Dell éltal egyéb modon
ismertetett miiveleteket.

Mindig pontosan kdvesse a telepitési €s a javitasi Gtmutatast.

e Az éaramiités veszélyének elkeriilése érdekében zivatar idején ne csatlakoztassa és ne huzza ki a késziilék kabelét, ne végezzen

A PC-kartyak normal miikodés mellett is erésen felheviilhetnek. Huzamosabb hasznalat utan a PC-kartyakat elévigyazatosan tavolitsa
el.

BIZTONSAG: Altalanos aramellatasi biztonsag

A késziiléknek az aramforrashoz vald csatlakoztatasakor kovesse az alabbi Gitmutatast:

* A késziiléknek az elektromos aljzathoz valo csatlakoztatasa eldtt ellendrizze, hogy a késziilék fesziiltség- és frekvenciaértékei
egyeznek-e az aramforras jellemzoivel.

* A késziilék belsé tapegységgel vagy kiilsé adapterrel rendelkezik. Ha a késziilék belsd tapegységet tartalmaz, akkor fel van
szerelve a kovetkezOk valamelyikével:

—  Automatikus fesziiltségérzékeld aramkor — Az automatikus fesziiltségérzékeld aramkarrel ellatott késziilékeken nincs
hatoldali fesziiltségvalaszto kapcsolo, és ezek a késziilékek automatikusan észlelik a megfeleld tizemi fesziiltséget.

VAGY

—  Kézi fesziiltségvalaszto kapcsold — A hatoldalukon fesziiltségvalaszto kapcsoldval ellatott késziilékeken kézzel kell
beéllitani a megfeleld iizemi fesziiltséget. Allitsa a kapcsolot a tartozkodasi helyén hasznalt fesziiltségnek leginkébb
megfeleld értékre.

m Megjegyzés: Lehetséges, hogy az On altal hasznalt késziiléken 1évé kapcsold eltérd az dbran lathatotdl.
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o Megjegyzés: A kézi fesziltségvalaszto kapcsoloval ellatott szamitogép karosodasanak elkerilése érdekében
dallitsa a kapcsolét arra a fesziiltségértékre, amely a leginkabb megfelel a tartdzkodasi helyén hasznalt
feszlltségnek.

Japanban a fesziiltségvalaszto kapcsolot 115 voltra kell allitani, fliggetlentil attol, hogy a Japanban hasznalt fesziiltség 100 V.
Gy6z6djon meg arrdl is, hogy a monitor és a hozza csatlakoztatott késziilék tizemeltethetd a tartozkodasi helyén hasznalt
fesziiltségen.

Ne csatlakoztassa a késziilék tapkabelét az elektromos aljzatba, ha a tapkabel sériilt.

Az elektromos aramiités elkeriilése érdekében megfeleléen foldelt elektromos aljzatba csatlakoztassa a késziiléket. Ha a
késziilékhez haromeres kabel tartozik, akkor ne hasznaljon foldelés nélkiili adapterdugot, illetve ne tavolitsa el a dugd vagy
adapter foldelését.

Norvégia és Svédorszag: Ha a termékhez haromeres tapkabel tartozik, akkor kizarélag foldelt elektromos aljzatba csatlakoztassa
a tapkabelt.

Ha hosszabbitot hasznal, akkor gy6z6djon meg arrdl, hogy a hosszabbitohoz csatlakoztatott késziilékek Osszesitett aramfelvétele
nem haladja meg a hosszabbitd névleges terhelhetoségét.

Ha hosszabbitot vagy elosztot hasznal, akkor tigyeljen arra, hogy azt fali aljzatba csatlakoztassa, és ne masik hosszabbitohoz
vagy elosztohoz. A hosszabbitonak vagy elosztonak alkalmasnak kell lennie a foldelt dugok fogadasara, és foldelt fali aljzathoz
kell csatlakoznia.

Ha tobbcsatlakozos elosztot hasznal, akkor a tapkabel csatlakoztatasat kelld eldvigyazattal végezze. Egyes elosztokba
helytelentiil is csatlakoztathatok a dugok. Ha helyteleniil csatlakoztatja a tapkabel dugojat, akkor végleges karosodast okozhat a
késziilékben, valamint aramiitést vagy tiizet is okozhat. Gy6z6djon meg arrol, hogy a dugé foldeld érintkezdjét az elosztd foldeld
érintkezdjéhez csatlakoztatta.

A késziilék tapkabelének az elektromos aljzatbol valo kihuzasa soran mindig a dugot fogja meg, és ne a kabelt.

Ha a késziilék halozati adapterrel tizemel:

A késziilékkel kizarolag a Dell altal gyartott, kifejezetten ehhez a késziilékhez vald halozati adaptert hasznéaljon. Mas tipust
halézati adapter hasznalata tiizhoz vagy robbanashoz vezethet.

m Megjegyzés: A késziilékkel hasznalhato adapter tipusa a készuléken lévé, az energiaellatassal kapcsolatos
adatokat tartalmazé cimkén talalhato.

A halézati adaptert jol szell6z6 helyre tegye, példaul asztalra vagy a padlora, mikozben a szamitogép mitkodtetésére vagy az
akkumulator toltésére hasznalja. Ne fedje le az adaptert papirlapokkal vagy egyéb olyan targgyal, amely ronthatja a hiitést. Ne
hasznalja az adaptert hordtaskaban.

A haldzati adapter a szamitogép normal mikodtetése soran is felheviilhet. Legyen ovatos, ha kozvetleniil a miikodtetés utan ér
hozza az adapterhez.

Javasoljuk, hogy a padlon vagy az asztalon tigy helyezze el az adaptert, hogy a rajta 1év6 zold lampa lathat6 legyen. Igy
észreveheti, ha valamilyen kiils6 hatas miatt leall az adapter miikddése. Ha a z6ld lampa barmilyen okbol kikapcesol, akkor huzza
ki 10 masodpercre a tapkabelt a fali aljzatbol, majd csatlakoztassa Gjra.

Csak Japanban: A halozati adapterrel kizarolag a Dell altal szallitott tapkabelt hasznalja. Ha egyéb tapkabelt hasznal, azzal kart
okozhat a késziilékben vagy az adapterben, valamint dramiitést vagy tiizet okozhat.

VIGYAZAT: A halézati adapter utazashoz valé elékészitésekor tekerje fel mindkét kabelt az abran lathaté
maoédon, azonos iranyban az adapterre. Ha rossz iranyban tekeri fel a kabeleket, megrongalhatja azokat, és az
ilyen jellegii hibara nem vonatkozik az adapter jotallasa. Soha ne hasznaljon lathatéan hibas vagy erésen
elhasznalt allapotban 1évé adaptert.
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A halézati adapterdug6 csatlakoztatasa (csak Japan)

A VIGYAZAT: A halézati adapterdugé hasznalatakor iigyeljen arra, hogy a zold szin(i féldelés ne érintkezzen az
aramvezetokkel, mert ezzel aramiitést vagy tiizet okozhat, valamint kart tehet a szamitégépben.

m Megjegyzés: A Japanban kaphatoé késziilékek egy részéhez nem tartozik halézati adapterdugé.

1 Csatlakoztassa a fém foldeld érintkez6t az aljzat foldeld érintkezdjéhez:

a  Lazitsa meg az aljzat foldeld érintkezdjét.

b Csisztassa a fém foldeld érintkezdt az aljzat foldeld érintkezéje mogé, majd hizza meg az érintkezot.

i mm-f;@
<o)

2 Csatlakoztassa a halozati adapter tipkabelét az aljzatba.

BIZTONSAG: Ha a késziilék vizzel érintkezik

VIGYAZAT: A jelen szakaszban szerepl6 eljarasok megkezdése el6tt tanulmanyozza a dokumentum
BIZTONSAG: Altalanos biztonsag cimii részét.

Termékinformacios kézikényv | 73



A VIGYAZAT: Ezt az eljarast csak akkor végezze el, ha meggy6zodott a veszélytelenségérol. Ha a szamitogép
elektromos aljzathoz csatlakozik, akkor — amennyiben ez lehetséges — kapcsolja le az Aramellatast a
megszakitonal, és csak ezt kovetdoen probalkozzon a tapkabelnek az elektromos aljzatbol valé kihuzasaval.
Ha nedves kabelt kell fesziiltség alatt 1évo aramforrasrol lehuznia, akkor a lehetd legnagyobb
elovigyazatossaggal jarjon el.

Huzza ki a halozati adaptert az elektromos aljzatbol, majd — amennyiben ez lehetséges — hlizza le a halozati adaptert a késziilékrdl.
Minden csatlakoztatott késziiléket kapcsoljon ki, és valassza le 6ket az aramforrasukrol, majd a késziilékrdl is.

3 Hordozhato késziilékek esetében: Vegye ki a f6 akkumulatort a foglalatabol, majd sziikség esetén a masodlagos akkumulatort is
vegye ki a modulfoglalatbol.

Torolje le az akkumulatorokat, majd szaradas céljabol tegye 6ket biztonsagos helyre.
4  Lépjen kapcsolatba a Dell iigyfélszolgalataval (az elérhetdségeket a kézikonyvben talalja).
m Megjegyzés: A jotallasi feltételek a jelen dokumentum Korlatozott garancia és Visszavételi szabalyok cim{

részében, illetve a monitorhoz vagy a szamitégéphez mellékelt kiilénalld, nyomtatott jotallasi dokumentumban
talalhatok.

BIZTONSAG: A szamitégép vagy a monitor leejtése vagy megrongalédasa esetén

A VIGYAZAT: A jelen szakaszban szerepl6 eljarasok megkezdése el6tt tanulmanyozza a dokumentum
BIZTONSAG: Altalanos biztonsag és Altalanos aramellatasi biztonsag cimii részét.

A VIGYAZAT: Ha a sériilt részen lathatova valt a késziilék barmely belsé alkatrésze, esetleg fiist vagy szokatlan
szag érezhet6, akkor hizza ki a késziiléket az elektromos aljzatbol, és Iépjen kapcsolatba a Dell
ligyfélszolgalataval. Az elérhetéségek a kézikonyvben talalhaték.

Minden megnyitott fajlt mentsen el és zarjon be, Iépjen ki a megnyitott programokbol, majd allitsa le a szamitogépet.

2 Huzza ki a szamitogép vagy a monitor hdlozati adapterét az elektromos aljzatbol, majd — amennyiben ez lehetséges — huzza le
a halozati adaptert a szamitogéprol vagy a monitorrol.

3 Minden csatlakoztatott késziiléket kapcsoljon ki, és valassza le 8ket az dramforrasukrol, majd a szamitogéprol is.

Ha a késziilékhez akkumulator is tartozik, akkor tavolitsa el, majd helyezze vissza. Ha a késziilék nem akkumulatorrol tizemel, akkor
csatlakoztassa az elektromos aljzathoz.

5 Kapcsolja be a késziiléket.

Ha a késziilék nem kapcsol be, esetleg fiist vagy szokatlan szag érezhetd, illetve ha On nem tudja azonositani, hogy mely részek
sériiltek meg, akkor 1épjen kapcsolatba a Dell tigyfélszolgalataval (az elérhetéségeket a kézikonyvben talalja).

m Megjegyzés: A jotallasi feltételek a jelen dokumentum Korlatozott garancia és Visszavételi szabalyok cim{
részében, illetve a monitorhoz vagy a szamitégéphez mellékelt kilénalld, nyomtatott jotallasi dokumentumban
talalhatok.

AVIGYAZAT: A monitorral kapcsolatos biztonsagi
utmutatas

Tanulményozza a jelen dokumentum Altaldnos biztonsagi Gitmutatas és Altalanos dramellatési biztonsag cimii részét.

A szamitogépes monitor csatlakoztatasa el6tt olvassa el, hasznalata soran pedig kovesse az alabbi Gitmutatast:

A VIGYAZAT: Az ebben a dokumentumban szerepldktsl eltéré kezelészervek, beallitasok vagy eljarasok
hasznalata aramiitéshez, illetve villamossagi vagy mechanikai jellegii veszélyekhez vezethet.

+  Ugyeljen arra, hogy a monitor iizemeltetési fesziiltsége mindig egyezzen a tartozkodasi helyén hasznalt halézati fesziiltséggel.
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m Megjegyzés: Ennél a monitornal nincs sziikség a bemeneti fesziiltség kézi kivalasztasara, illetve a monitoron nem talalhato erre
alkalmas kapcsolo. A késziilék automatikusan fogad barmely olyan bemeneti fesziiltséget, amely a kézikonyv ,,Elektromos
specifikaciok” cimii részében megadott tartomanyba esik.

* A monitort kemény feliiletre helyezze, és elévigyazatosan kezelje. A képernyd tivegbdl késziilt, és leejtés vagy erds iités hatasara
megsériilhet.

* A lapos képernyds monitort tartsa szobai hdmérsékleten. A kiilondsen nagy hideg vagy meleg kéaros hatéassal bir a kijelzben
talalhato folyadékkristalyokra.

* Ne tegye ki a monitort erételjes rezgésnek vagy titddésnek, példaul ne széllitsa gépkocsi csomagtartdjaban.
*  Ha hosszabb ideig nem hasznalja a monitort, akkor valassza le az elektromos hal6zatrol.

* Az aramiitések elkeriilése érdekében ne probalja eltavolitani a késziilék boritasat, valamint ne nyuljon a monitor belsejébe. A
monitor hazat csak szakképzet szereld nyithatja fel.

Beallitasi diagram - A monitor beallitasa

A Dell egy grafikus beallitasi diagramot mellékelt, mely bemutatja a monitor beallitasat. A Dell javasolja, hogy kovesse a diagram
utasitasait a monitor beallitasakor.

A monitorokkal kapcsolatos kornyezetvédelmi tudnivalok

Ujrahasznositasi informacio
A Dell javasolja a hasznalaton kiviil helyezett szamitogépes hardverek, monitorok, nyomtatok és mas eszk6zok hulladékként,

kornyezetbarat modon torténd elhelyezését. Lehetdség szerint hasznaljak Gjra az eszk6zok részét vagy egészét, hasznositsak ijra
a termékeket, alkatrészeket és/vagy anyagokat.

A Dell vilagszerte folytatott Gijrahasznositd programjahoz lasd: www.dell.com/recyclingworldwide.

Az elektromos és elektronikus hulladékokra vonatkoz6 iranyelv (WEEE)

Az Eurodpai Unidban az ilyen cimkével jelolt terméket tilos haztartasi hulladékként kezelni. Az ilyen hulladékot
a helyreallithatosag és az Gjrahasznosithatosag érdekében a megfeleld elfogadohelyre kell szallitani. Az ilyen
termékeknek az On orszagara vonatkozé ujrahasznositdsaval kapcsolatos informaciokért kérjiik, latogasson el a
kovetkezé webcimre: www.euro.dell.com/recycling.

I
Tovabbi informaciok

A Dell egy CD-t is mellékelt a monitorhoz, mely az alabb felsoroltakkal kapcsolatos az alabb felsorolt tovabbi informacidkat

tartalmazza a kovetkezokkel kapcsolatban:

Az On monitorjarol 4ltaliban, A monitorallvany hasznalata, Hibaelharitas, Dell szoftver licenceszerzédés, Exportszabalyozas,
CE megjegyzések (Europai Unio), VCCI Japan, MIC Korea, FCC megjegyzések, Industry Canada, NOM informéaciok, Energy Star®
megfeleléség, TCO’03 (DualTone Gray), TCO’99 (Midnight Gray), Fiiggelék

A Dell javasolja a CD-n talalhat6 tovabbi informaciok elolvasasat.
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/\ ATTENZIONE: Istruzioni generali sulla sicurezza

Utilizzare le seguenti linee guida sulla sicurezza per salvaguardare la propria incolumita e proteggere le apparecchiature e
P'ambiente di lavoro da danni potenziali.

m NOTA: In questa sezione, il termine apparechiatura & riferito a tutti i dispositivi portatili (computer, replicatori di porta, dispositivi
multimediali, docking station, e dispositivi simili), computer desktop, e monitor. Dopo aver letto questa sezione, assicurarsi di
leggere le istruzioni di sicurezza pertinenti all’apparecchiatura specifica.

AVVISO IMPORTANTE PER LUTILIZZO IN AMBIENTI SANITARLI: I prodotti Dell non sono dispositivi medici e non
sono elencati all'interno della UL o IEC 60601 (o equivalente). Non devono essere utilizzati nel raggio di 1,8 metri da un
paziente o in modo da venire a contatto con il paziente in maniera diretta o indiretta.

SICUREZZA: Sicurezza generale

Durante la preparazione dell’apparecchiatura per I'uso:

*  Posizionare I'apparecchiatura su una superficie solida ¢ piana. Lasciare almeno 10.2 ecm (4 in) di spazio su tutti i lati del
computer predisposti per la ventilazione per permettere il riciclo dell’aria. Una ventilazione limitata puo danneggiare il
computer o causare incendi.

*  Non sovrapporre le apparecchiature ¢ non posizionarle troppo vicine tra loro per evitare il ricircolo di aria calda.

m NOTA: Rivedere i limiti di peso sostenibile nella documentazione del computer prima di posizionare il monitor o altri dispositivi al
disopra del computer.

*  Assicurarsi che non ci sia nulla posto sopra i cavi dell’apparecchiatura e che i cavi non siano posizionati in posti dove possono
essere calpestati o essere di intralcio.

*  Non posizionare I'apparecchiatura in un mobile incassato a muro o su letti, divani o tappeti.
*  Tenere il dispositivo lontano da radiatori e sorgenti di calore.

*  Proteggere il dispositivo da temperature molto calde o fredde e assicurarsi che venga utilizzato nell’intervallo previsto per
delle temperature di esercizio.

*  Non inserire alcun tipo di oggetto nelle aperture di ventilazione o in altre aperture dell’apparecchiatura. In caso contrario,
I'eventuale cortocircuitazione dei componenti interni potrebbe causare incendi o folgorazioni.

*  Lvitare di posizionare fogli sotto il dispositivo. Non posizionare il dispositivo in un mobile incassato a muro, o su una
superficie soffice come letti, divani, tappeti, o coperte.

Durante 'utilizzo dell'apparecchiatura:

*  Non utilizzare 'apparecchiatura in un ambiente umido, per esempio, vicino alla vasca da bagno, o una piscina o in uno
scantinato umido.

*  Non utilizzare apparecchiature alimentate da CA durante un temporale. IY possibile utilizzare dispositivi alimentati a
batteria solo se tutti i cavi siano stati scollegati.

*  Seil dispositivo viene fornito con un modem integrato o opzionale (scheda PC), in caso di temporale scollegare il cavo del
modem per evitare rischi di folgorazioni causate da fulmini tramite la linea telefonica.

*  Seil dispositivo viene fornito con un modem, il cavo utilizzato potrebbe essere prodotto con diametro minimo di 26 AWG e
una presa modulare RJ-11 conforme alla normativa FCC.

*  Questo prodotto viene fornito con un Unita Disco Ottico, cosi come un CD-ROM, un CDR/W, una unita DVD, ecc., con
dispositivo laser incorporato. Per prevenire il rischio di esposizione a radiazioni laser, non disattivare o aprire per nessuna
ragione i dispositivi assemblati.
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Questi dispositivi sono conformi ai requisiti di sicurezza e classificati come Dispositivi Laser di Classe 1, secondo gli Standard
US DHHS e gli Standard sulla Sicurezza Laser IEC/EN60825-1. Questi dispositivi non consentono le regolazioni da parte
dell'utente e componenti non sostituibili e di cui non € possibile effettuare la manutenzione.

*  Non versare alimenti o liquidi sull’apparecchiatura.

*  Prima di pulire 'apparecchiatura, scollegarla dalla presa elettrica. Pulire il dispositivo con un panno soffice inumidito con
acqua. Non utilizzare detergenti liquidi o spray, i quali potrebbero contenere sostanze infiammabili.

*  Pulire il computer o il display con un panno soffice, pulito e acqua. Applicare I'acqua sul panno, quindi passare il panno sul

display dall’alto verso il basso senza cambiare direzione. Rimuovere velocemente 'umidita dal display e mantenerlo asciutto.
Una lunga esposizione all’'umidita potrebbe danneggiare il display. Non utilizzare detergenti per vetri per pulire il display.

A ATTENZIONE: Non utilizzare I'apparecchiatura priva di protezioni (incluse coperture del computer, bezel, staffe, pannello
frontale, ecc.).

*  Sel'apparecchiatura non funziona in maniera corretta — in particolare, se ci sono rumori o odori inusuali provenienti
dall'apparecchiatura — staccarla immediatamente dalla rete elettrica e contattare un rivenditore autorizzato o il centro
assistenza.

SICUREZZA: Quando si lavora all'interno del dispositivo

Non tentare di eseguire la manutenzione dell’apparecchiatura da soli, ad eccezione delle operazioni illustrate nella documentazione
Dell o nelle istruzioni fornite da Dell.

Seguire sempre molto attentamente le istruzioni per l'installazione e la manutenzione.

*  Per evitare il rischio potenziale di folgorazioni, non collegare nessun cavo, o effettuare la manutenzione o riconfigurazione
dell'apparecchiatura durante un temporale.

Le schede PC potrebbero scaldarsi molto durante il funzionamento normale. Fare attenzione quando vengono rimosse le schede
PC dopo un periodo di funzionamento continuo.

SICUREZZA: Norme di sicurezza generale per I'alimentazione
Osservare le seguenti linee guida quando si collega 'apparecchiatura all’alimentazione:
*  Controllare il voltaggio prima di collegare 'apparecchiatura a una presa clettrica per accertarsi che il voltaggio richiesto ¢ la
frequenza corrispondano a quelli dell’alimentazione disponibile.
» Il dispositivo viene fornito sia con I'alimentazione interna che con un adattatore esterno. Il dispositivo viene fornito con uno
dei seguenti dispositivi per I'alimentazione interna:
- Circuito con la rilevazione automatica del voltaggio - I dispositivi con la rilevazione automatica del voltaggio non un
tasto di selezione del voltaggio sul pannello posteriore e trovano automaticamente il voltaggio operativo corretto.
(0]
- Tasto per la selezione manuale del voltaggio — I dispositivi con il tasto per la selezione del voltaggio sul pannello

posteriore devono essere impostati manualmente per funzionare con il voltaggio operativo corretto. Spostare il tasto
nella posizione che pit si avvicina al voltaggio utilizzato nell’area dove si vive.

m NOTA: Il tasto sul sistema potrebbe essere diverso da quello mostrato nell'immagine.

f
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o AVVISO: Per evitare il rischio di danneggiare il computer con il tasto per la selezione manuale del voltaggio, spostare il
tasto al voltaggio che pil si avvicina all’alimentazione CA nell'area dove si vive.

Per il Giappone, il tasto per la selezione del voltaggio deve essere spostato sulla posizione 115V sebbene I'alimentazione CA
disponibile in Giappone sia 100 V. Inoltre, assicurarsi che la classificazione elettrica del monitor e dei dispositivi collegati
corrisponda all’alimentazione CA disponibile nell'area dove si vive.

Non inserire i cavi di alimentazione alla presa clettrica se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato.

Per prevenire folgorazioni, inserire i cavi di alimentazione in prese elettriche munite di messa a terra. Se 'apparecchiatura
viene fornita con un cavo di alimentazione con 3 spinotti, non utilizzare adattatori che eliminino la messa a terra, o non
rimuovere la messa a terra dalla spina o dall'adattatore.

Norvegia e Svezia: Se questo prodotto viene fornito con un cavo di alimentazione tribolare, collegare il cavo di alimentazione
esclusivamente a prese clettriche dotate di messa a terra.

Se si utilizza un cavo di prolunga, verificare che 'amperaggio totale dei prodotti collegati al cavo di alimentazione non sia
superiore all'amperaggio del cavo di prolunga.

Se si deve utilizzare un cavo di prolunga o una presa multipla, verificare che il cavo di prolunga o la ciabatta clettrica siano
collegati alla presa clettrica a parete e non a un altro cavo di prolunga o a un’altra ciabatta elettrica. Il cavo di alimentazione
o la ciabatta clettrica devono essere dotate di spinotti per la messa a terra e collegate a una presa parete con messa a terra.

Se si sta utilizzando una ciabatta elettrica con prese multiple, fare attenzione quando si collega il cavo di alimentazione alla
ciabatta clettrica. Alcune ciabatte elettriche possono permettere di inserire le spine in modo errato. Linserimento errato
della spina del cavo di alimentazione possono causare danni permanenti all’apparecchiatura, oltre al rischio di folgorazione
¢/o incendio. Verificare che lo spinotto di terra della spina di alimentazione sia inserito nel corrispondente contatto della
ciabatta clettrica.

Quando si scollega 'apparecchiatura da una presa elettrica, afferrare la spina e non il cavo.

Se I'apparecchiatura utilizza un adattatore CA:

Utilizzare con questo dispositivo solamente I'adattatore CA approvato fornito da Dell. Luso di unialtro adattatore CA
potrebbe causare un incendio e un esplosione.

m NOTA: Per maggiori informazioni fare riferimento all’etichetta del sistema sul modello di adattatore approvato per
essere utilizzato con questo dispositivo.

Posizionare I'adattatore CA in un area ventilate, come una scrivania o sul pavimento, quando lo si utilizza per avviare il
computer o caricare la batteria. Non coprire I'adattatore CA con carta o altri elementi che potrebbero ridurre il
raffreddamento; inoltre, non utilizzare 'adattatore CA all'interno della custodia per 1l trasporto.

Ladattatore CA potrebbe riscaldarsi durante il funzionamento normale del computer. Fare attenzione quando si maneggia
l'adattatore durante o immediatamente dopo il funzionamento.

Posizionare I'adattatore sulla scrivania o sul pavimento in maniera tale che la luce verde sia visibile. Questo perché la luce
avvisera se I'adattatore si spegne accidentalmente a causa di fattori esterni. Se per qualsiasi ragione la luce verde si spegne,
scollegare il cavo dell’adattatore CA dalla presa per dieci secondi, quindi ricollegare il cavo dell’adattatore.

Solo per il Giappone: Utilizzare solamente il cavo di alimentazione CA con 'adattatore CA fornito da Dell. Luso di qualsiasi
altro cavo di alimentazione potrebbe danneggiare il dispositivo o I'adattatore CA o potrebbero presentarsi rischi di incendio
o folgorazioni.

ATTENZIONE: Quando si prepara I'adattatore CA per il trasporto, avvolgere entrambi i fili attorno all’adattatore nella stessa
direzione come mostrato nell'immagine seguente. In caso contrario, si possono danneggiare i cavi senza poter godere della
copertura della garanzia dell’adattatore. Non usare mai adattatori CA che mostrino segni eccessivi di danneggiamento o di
usura.
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Collegamento della spina con adattatore CA (Soltanto Giappone)

A ATTENZIONE: Quando si utilizza la spina con adattatore CA, evitare che il cavo verde della messa a terra venga a contatto
con i cavi di potenza perché ci sono rischi di folgorazioni, incendi, o di danni al computer.

m NOTA: Alcuni dispositivi disponibili in Giappone sono privi di spina con adattatore CA.

1 Collegare il connettore metallico della messa a terra alla terra sulla presa:

a  Allentare la terra.

b Far scorrere il connettore metallico della messa a terra dietro la terra e quindi serrare la terra.

i mm-f;@
<o)

2 Collegamento del cavo di alimentazione CA alla presa.

SICUREZZA: In caso il dispositivo si dovesse bagnare

ATTENZIONE: Prima di iniziare a eseguire una qualsiasi delle procedure descritte in questa sezione, consultare la sezione
SICUREZZA: Sicurezza generale di questo documento.
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A ATTENZIONE: Eseguire questa procedura solo dopo che si & certi di poterla eseguire in tutta sicurezza. Se il
computer é collegato a una presa elettrica, togliere la corrente agendo sull’interruttore centrale, se possibile,
prima di provare a togliere i cavi di potenza dalla presa elettrica. Prestare estrema attenzione nel togliere cavi
bagnati da una presa di corrente sotto tensione.

1 Scollegare I'adattatore CA dalla presa elettrica, ¢ quindi, se possibile, scollegare 'adattatore CA dal dispositivo.
2 Spegnere eventuali dispositivi esterni collegati, e quindi scollegarli dalle rispettive alimentazioni, ¢ quindi dal dispositivo.
3 Peri portatili: Togliere la batteria principale dall’alloggiamento, ¢ se necessario, anche la batteria secondaria.
Asciugare le batterie ¢ riporle in un luogo sicuro ad asciugare.
4  Contattare il supporto Dell (si veda la Guida Utente o il Manuale del proprictario per avere le necessarie informazioni con i

contatti).

m NOTA: Si vedano le sezioni Limitazioni della garanzia e Politica di restituzione del presente documento o il documento di
garanzia consegnato insieme al monitor o al computer per avere altre informazioni in merito alla copertura fornita dalla garanzia.

SICUREZZA: In caso di caduta o danni al computer o al monitor

A ATTENZIONE: Prima di iniziare a eseguire una qualsiasi delle procedure descritte in questa sezione, consultare la sezione
SICUREZZA: Sicurezza generale e Norme di sicurezza generale per I'alimentazione nel presente documento.

A ATTENZIONE: aualora dale parti danneggiate fosse possibile vedere i componenti interni, o qualora si veda del fumo o si
avverta un odore insolito, scollegare il dispositivo dalla presa elettrica e rivolgersi all'assistenza Dell. Si veda la Guida Utente
o il Manuale del proprietario per avere le necessarie informazioni con i contatti.

1 Salvare e chiudere eventuali file aperti, uscire da programme aperti e spegnere il computer.

2 Scollegare I'adattatore CA del computer o del monitor dalla presa clettrica, e quindi, se possibile, scollegare I'adattatore CA dal
computer o dal monitor.

3 Spegnere eventuali dispositivi esterni collegati, e quindi scollegarli dalle rispettive alimentazioni, e quindi dal computer.
4  Scin dotazione, toglicre ¢ reinserire la batteria. Se il dispositivo non ¢ alimentato a batteria, collegarlo alla presa elettrica.
5 Accendere il dispositivo.

In caso di mancato avviamento del dispositivo, o qualora si veda del fumo o si avverta un odore insolito, oppure se non fosse
possibile identificare i componenti danneggiati, contattare Dell (si veda la Guida Utente o il Manuale del proprietario per avere le
necessarie informazioni con i contatti).

m NOTA: Si vedano le sezioni Limitazioni della garanzia e Politica di restituzione del presente documento o il documento di
garanzia consegnato insieme al monitor o al computer per avere altre informazioni in merito alla copertura fornita dalla garanzia.

AATTENZIONE: Istruzioni sulla sicurezza per il monitor

Si rivedano le sezioni Sicurezza generale ¢ Norme di sicurezza generale per alimentazione nel presente documento.

Leggere e attenersi a queste istruzioni quando si college e si utilizza il monitor del computer:

A ATTENZIONE: Luso di controlli, regolazioni, o procedure diverse da quelle specificate nella presente documentazione pud
esporre al rischio di folgorazione, scosse elettriche e/o rischi di tipo meccanico.

*  Verificare che I'alimentazione clettrica del monitor sia adatta all'alimentazione CA disponibile nella localita in cui si trova.

m NOTA: Questo monitor non & dotato di commutatore per la selezione del voltaggio per poter selezionare il voltaggio
dell'alimentazione CA. Accetta automaticamente gaulsiasi voltaggio CA in ingresso compatibile con quanto specificato nella
sezione “Specifiche elettriche" della Guida Utente.
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*  Collocare il monitor su una superficie solida e trattarlo con cura. Lo schermo ¢ in vetro e pud danneggiarsi se viene fatto
cadere o se viene colpito.

*  Tenere i monitor con schermo piatto a temperatura ambiente. Temperature eccessivamente basse o elevate possono avere un
cffetto negativo sui cristalli liquidi del display.

*  Non sottoporre il monitor a vibrazioni molto forti o a urti. Ad esempio, non collocare il monitor all'interno del bagagliaio di
un veicolo.

*  Scollegare il monitor in caso non venisse utilizzato per un periodo prolungato di tempo.

*  Per cvitare il rischio di folgorazioni non tentare di togliere le protezioni e non toccare i componenti interni del monitor. I1
monitor puod essere aperto solo da tecnici qualificati del servizio di assistenza.

Diagramma di installazione: Installazione del monitor

Dell ha fornito un Diagramma di installazione illustrato con il monitor che dimostra come installare il monitor. Dell consiglia di
seguire le istruzioni sul Diagramma di installazione per installare il monitor.

Considerazioni ambientali per i monitor

Informazioni sul riciclaggio

Dell consiglia ai clienti di smaltire i computer, 'hardware, i monitor, le stampanti ¢ le altre periferiche usati, nel rispetto
dell'ambiente. Metodi potenziali comprendono il riutilizzo di parti o di prodotti interi, ¢ il riciclaggio di prodotti, componenti ¢/o
materiali.

Per informazioni specifiche sui programmi di riciclaggio in tutto il mondo realizzati da Dell, consultare
www.dell.com/recyclingworldwide.

Direttiva Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)

Nell'Unione Europea, questa ctichetta indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme ai
rifiuti domestici. Deve essere depositato in un impianto adeguato che sia in grado di eseguire operazioni di
recupero e riciclaggio. Per informazioni sulle procedure di riciclaggio responsabile di questo prodotto nel
proprio Paese, visitare: www.euro.dell.com/recycling.

Conformita a ENERGY STAR®

Ciascun prodotto Dell™ o schermata di avviamento sui quali viene raffigurato il logo ENERGY STAR® ¢ certificato per essere
conforme ai requisiti ENERGY STAR dell'Environmental Protection Agency (EPA) come configurato quando viene spedito da
Dell.

11 funzionamento corretto della funzione richicde un computer con funzionalita di gestione del risparmio di encrgia VESA® DPM.
Se si utilizza con un computer dotato di VESA DPM, il monitor ¢ conforme a ENERGY STAR. Quale partner di ENERGY STAR,
la Dell Inc. ha determinato che questo prodotto soddisfa le direttive ENERGY STAR sul consumo energetico.
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Logo ENERGY STAR®

1l programma ENERGY STAR® dell'EPA ¢ stato sviluppato congiuntamente dallEPA e dai produttori di
computer al fine di ridurre il livello di inquinamento atmosferico, promuovendo la diffusione di prodotti
informatici efficienti dal punto di vista del risparmio energetico.

I possibile ridurre il consumo elettrico ¢ le relative conseguenze, spegnendo il prodotto quando rimane
inutilizzato per un periodo prolungato, in particolare di notte e durante il fine settimana. ENERGY STAR

Informazioni supplementari

Dell ha fornito un CD con il monitor che contiene informazioni supplementari elencate nel seguito:

Informazioni sul monitor, Uso del piedistallo del monitor, Soluzione dei problemi, Contratto di licenza del software Dell, Norme
per l'esportazione, Avviso CE (Unione Europea), VCCI Giappone, MIC Corea, Avviso FCC, Industry Canada (IC), Informazioni
NOM, Conformita a Energy Star®, TCO’03 (DualTone Gray), TCO’99 (Midnight Gray), Appendice.

Dell consiglia di leggere le informazioni supplementari fornite nel CD.
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AADVARSEL: Generelle sikkerhetsinstruksjoner

Folg sikkerhetsretninglinjene nedenfor for & bidra til 4 ivareta din personlige sikkerhet og beskytte utstyret og arbeidsmiljget mot
fare for skader.

m MERK: | dette avsnittet betyr uzstyralle flytthare enheter (datamaskiner, portreplikatorer, diskenheter, dokkingstasjoner og

lignende), skrivebordsdatamaskiner og skjermer. Etter at du har lest dette avsnittet, ma du sgrge for & lese
sikkerhetsinstruksjonene for ditt bestemte utstyr.

VIKTIG MERKNAD OM BRUK I HELSEOMSORGSMILJ@ER: Dell-produkter er ikke medisinske enheter og er ikke oppfart
under UL eller IEC 60601 (eller tilsvarende). Derfor mé de ikke brukes innen 2 meter fra en pasient eller p en mite som
inneberer direkte eller indirekte kontakt med en pasient.

SIKKERHET: Generell sikkerhet

Niér du setter opp utstyret for bruk:

Plasser utstyret pé en solid vannrett overflate. Etterlat minimum 10.2 cm klaring pd alle ventilerte sider av datamaskinen slik
at det oppnis ngdvendig luftsirkulasjon. Begrensning av luftstrgmmen kan skade datamaskinen eller fgre til brann.

Ikke stable utstyret eller plasser enheter sa tett sammen at de utsettes for resirkulert eller forhndsoppvarmet luft.
MERK: For du plasserer en skjerm eller andre enheter oppa datamaskinen, ma du vurdere vektgrensene som er beskrevet i
datamaskinens dokumentasjon,

Sgrg for at ingen gjenstander ligger oppa utstyrets kabler, som heller ikke ma plasseres slik at noen kan trikke pé eller snuble
idem.

Tkke plasser utstyret i en innkapslet veggenhet eller pé en seng, sofa eller et teppe.

Hold utstyret borte fra radiatorer og varmekilder.

Hold utstyret unna ekstremt varme eller kalde temperaturer for 4 sikre at det brukes innenfor det angitte driftsomridet.
Ikke skyv gjenstander inn i luftckanaler eller &pninger pé utstyret. Hvis du gjgr det, kan det fgre til brann pga. kortslutning av
innvendige komponenter.

Unngd lgst papir under enheten. Tkke sett enheten i en innkapslet veggenhet eller pd en myk overflate av stoff, for cksempel
pa en seng, sofa, ct teppe cller en matte.

Bruk av utstyret:

Ikke bruk utstyret i fuktige omgivelser, for eksempel nar et badekar, et svsmmebasseng eller i en fuktig kjeller.
Ikke bruk utstyr pd nettstrgm under en elektrisk storm. Batteridrevne enheter kan brukes hvis alle kabler er frakoblet.

Hvis enheten omfatter et integrert modem eller cksternt PC-kortmodem, mé du kobler fra modemledningen hvis en
elektrisk storm skulle narme seg, for & unnga faren for elektrisk stgt fra lyn via telefonlinjen.

Hvis enheten omfatter et modem, bgr modemledningen vaere produsert med en minimum ledningsstgrrelse p 26 AWG
(American Wire Gauge) og RJ-11-plugg som fglger FCC-standarden.

Dette produktet kan inneholde optiske disker, CD-ROM-, CDR/W- eller DVD-stasjon, som har innebygde laserenheter. For
4 unnga fare for cksponering for laserstriling, mé du ikke deaktivere eller dpne den optiske stasjonen av noen drsak.

Disse optiske stasjonene overholder sikkerhetskravene og er Klassifisert som laserprodukter i klasse 1 ifglge US DHHS-standarden
og IEC/ENG60825-1-standarden for lasersikkerhet. Disse optiske stasjonene har ikke brukerjusteringer eller deler som skal
vedlikeholdes eller byttes av brukere.

Ikke sgl mat eller vaeske inn i utstyret.

Fgr du rengjgr utstyret, ma du koble strgmledningen fra kontakten. Rengjgr enheten med en myk klut fuktet med vann. Tkke
bruk vasker eller acrosolbaserte rengjgringsmidler, som kan inneholde brennbare stoffer.
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Rengjgr den flyttbare datamaskinen eller skjermen med en myk, ren klut og vann. Fukt kluten med vann. Stryk den over
skjermen fra toppen og nedover i én bevegelse. Vaer rask med 4 fjerne fuktighet fra skjermen. Den bgr alltid veare tgrr.
Skjermen kan ta skade av  utsettes for fuktighet i lengre tid. Ikke rengjgr skjermen med et rengjgringsmiddel beregnet pé
vindusruter.

ADVARSEL: Ikke bruk utstyret med deksler (for eksempel datamaskinkabinett, fyllbraketter, frontpanelinnsatser osv.) fjernet.

Hvis utstyret ikke opererer normalt, naermere bestemt hvis det kommer uvanlige lyder eller lukter fra det, mé du plugge det
ut med en gang og kontakte en autorisert forhandler eller et servicesenter.

SIKKERHET Ved arbeid inne i enheten

Tkke forsgk & vedlikeholde utstyret selv, unntatt som forklart i Dell dokumentasjon eller i instruksjoner du har fétt fra Dell pd annen

madte.

Fyglg alltid installerings- og vedlikeholdsinstruksjonene ngye.

For 4 unnga potensiell fare for elektrisk stgt méd du ikke koble ledninger til eller fra eller utfgre vedlikehold eller arbeide pd
utstyret under en elektrisk storm.

PC-kort kan bli veldig varme under vanlig bruk. Veer forsiktig nir du tar ut PC-kort etter kontinuerlig bruk.

SIKKERHET Generell stromsikkerhet

Fglg retningslinjene ndr du kobler utstyret til en strgmkilde:

Sjekk spenningsverdien fgr du kobler utstyret til en elektrisk kontakt. Spenningen og frekvensen mé stemme overens med
den tilgjengelige strgmkilden.

Enheten er enten utstyrt med en intern strgmkilde eller en ekstern adapter. For interne strgmkilder er enheten utstyrt med
ctt av fglgende:

- En krets med automatisk spenningsdetektor - enheter med automatisk spenningsdetektor trenger ikke
spenningsvalgbryter pd bakpanelet og fastsctter riktig driftsspenning automatisk.

ELLER

—  En manuell spenningsvalgbryter - enheter med spenningsvalgbryter pd bakpanelet ma stilles inn pa riktig
driftsspenning manuelt. Sett bryteren i posisjonen som stemmer best med spenningen som brukes pa ditt sted.

m MERK: Bryteren i systemet ditt kan vaere forskjellig fra den som er avbildet.

o VIKTIG: For & unng4 skade pa en datamaskin som har manuell spenningsvalgbryter, ma du stille inn bryteren for
spenningen som stemmer best med den tilgjengelige nettstrammen pa ditt sted.

I Japan m4 spenningsvalgbryteren settes i 115 V-posisjon selv om den tilgjengelige nettstrgmmen i Japan er 100 V. Du ma ogsa
sikre at skjermen og tilkoblede enheter har nominelle verdier som tillater bruk med den tilgjengelige nettstrgmmen pé stedet
ditt.

Ikke plugg inn utstyrets strgmkabler i en strgmkontakt hvis strgmkabelen er skadet.

For 4 unnga clektrisk stgt ma du plugge utstyrets strgmkabler inn i jordede elektriske kontakter. Hvis utstyret har en treledet
strgmkabel, md du ikke bruke adapterplugger som omgér jordingsdelen eller kobler ut pluggens eller adapterens jording.
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Norge og Sverige: Hvis dette produktet er utstyrt med en treledet strgmkabel, ma du bare koble den til en jordet elektrisk
kontakt.

Hvis du bruker en skjgteledning eller grenkontakt, ma du sgrge for at samlet strgmstyrke (ampereverdi) for tilkoblede
produkter ikke overskrider skjgteledningens ampereverdi.

Hvis du skal bruke en skjgteledning eller grenkontakt, mé du sgrge for at den er koblet til en strgmkontakt og ikke til en
annen skjgteledning eller grenkontakt. Skjgteledningen eller grenkontakten mé vaere beregnet pé jordede plugger og plugges
inn i en jordet veggkontakt.

Hvis du bruker en grenkontakt, mé du vaere forsiktig nir du plugger inn strgmkabelen i grenkontakten. Pa noen
grenkontakter kan det vaere mulig 4 sette plugger pé feil mate. Feilaktig innsetting av strgmplugger kan fgre til permanent
skade pd utstyret. Det er dessuten fare for elektrisk stgt og/eller brann. Kontroller at jordingsdelen av strgmpluggen er satt
inn i tilsvarende jordingskontakt p grenkontakten.

Sgrg for 4 ta tak i pluggen, ikke i kabelen, nér du kobler utstyret fra en elektrisk kontakt.

Huvis utstyret bruker en nettstrgmadapater:

Bruk bare den Dell-leverte nettstrgmadapteren for bruk med denne enheten. Bruk av en annen nettstrgmadapter kan fgre til
brann eller eksplosjon.

m MERK: Se systemets merkeplate hvis du vil ha informasjon om den riktige adaptermodellen for bruk med enheten.

Plasser nettstrgmadapteren i et ventilert omride, for eksempel et skrivebord eller pd gulvet, nir du bruker den til & drive
datamaskinen eller lade batteriet. Ikke dekk til nettstrgmadapteren med papir eller andre gjenstander som kan redusere
kjplingen. La heller ikke nettstrgmadapteren ligge i en baerevaeske mens den er i bruk.

Nettstrgmadapteren kan bli varm under vanlig drift av datamaskinen. Veer forsiktig nfr du hindterer adapteren under eller
rett etter bruk.

Det anbefales at du legger adapteren pd gulvet cller skrivebordet slik at den grgnne lampen er synlig. Dette varsler deg hvis
adapteren skulle kobles ut av cksterne drsaker. Hvis den grgnne lampen slutter 4 lyse av en eller annen grunn, kobler du
nettstrgmkabelen fra veggen i en periode pé ti sekunder og kobler til nettstrgmkabelen igjen.

Kun Japan: Bruk bare den Dell-leverte nettstrgmkabelen sammen med nettstrgmadapteren. Bruk av en annen strgmkabel
kan skade enheten eller representere fare for brann eller elektrisk stgt.

ADVARSEL: Nar du klargjer nettstromadapteren for reise, ma du rulle begge kablene rundt adapteren i samme retning som er
vist pa falgende bilde. Hvis du ikke ruller opp kablene i riktig retning, kan det fere til kabelskader som ikke dekkes av
adaptergarantien. Bruk aldri en nettstremadapter som viser tegn pa skade eller overdreven slitasje.
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Koble til nettstrempluggadapteren (kun Japan)

A ADVARSEL: Nar du bruker nettstrampluggadapteren, mé du ikke tillate kontakt mellom den grenne jordledningen og
stromledningene fordi det er fare for elektrisk stet, brann eller skade pa datamaskinen.

m MERK: Noen enheter som er tilgiengelige i Japan, leveres ikke med nettstrampluggadapter.
1 Koble metalljordkontakten til jordingskilden pa kontakten:

a  Lgsnc jordingskilden.

b Skyv metalljordingskontakten bak jordingskilden og stram til jordingskilden.

-f@ mm

2 Koble nettstrgmkabelen til kontakten.

SIKKERHET Hvis enheten blir vat

A ADVARSEL: For du starter noen av fremgangsmétene i dette avsnittet, les avsnittet SIKKERHET: Generell sikkerhet i dette
dokumentet.

A ADVARSEL: Utfer denne fremgangsmaten bare nar du er sikker pa at det er trygt & gjore det. Hvis datamaskinen
er koblet til en elektrisk kontakt, slar du eventuelt av nettstrammen med kretshryteren for du forsgker a fierne
stramkablene fra stramkontakten. Veaer sveert forsiktig nar du fjerner fuktige kabler fra en aktiv stremkilde.

1 Koble strgmkontakten fra strgmkontakten og koble nettstrgmadapteren fra enheten hvis mulig.

2 Sliav eventuelle tilkoblede cksterne enheter, og koble dem fra strgmkilden og deretter fra enheten.

3 For flyttbare: Fjern hovedbatterict fra batteriskuffen og om ngdvendig det andre batteriet fra modulskuffen.
Tork av batteriene og plasser dem pa et sikkert sted for & tgrke.

4  Kontakt Dell kundestgtte (finn riktig kontaktinformasjon i brukerhindboken).

m MERK: Se avsnittet om begrensede garantier og returpolicy i dette dokumentet eller det separate papirdokumentet med
garantibetingelser for & fa informasjon om garantidekning.
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SIKKERHET Hvis du mister eller skader datamaskinen eller skjermen

A ADVARSEL: Fer du starter noen av fremgangsmatene i dette avsnittet, les avsnittene SIKKERHET: Generell sikkerhet og
Stramsikkerhet i dette dokumentet.

A ADVARSEL: Hvis interne komponenter er synlige gjennom deler med skade, eller hvis du oppdager oppdages rayk eller
uvanlig lukt, kobler du enheten fra stramkontakten og kontakter Dell kundeststte. Kontakt Dell kundestatte (finn riktig
kontaktinformasjon i brukerhandboken).

1 Lagre og lukk eventuelle dpne filer, avslutt dpne programmer og sli av datamaskinen.

2 Koble datamaskinens eller skjermens strgmkontakt fra strgmkontakten. Hvis mulig kobler du ogsa nettstrgmadapteren fra
datamaskinen eller skjermen.

3 Sli av eventuelle tilkoblede cksterne enheter, og koble dem fra strgmkilden og deretter fra datamaskinen.
4  Taut og sett inn et eventuelt batteri. Hvis enheten ikke er batteridrevet, kobler du den til strgmkontakten.

5  Sla pd enheten.

Hvis enheten ikke starter, hvis du oppdager rgyk cller uvanlig lukt, eller hvis du ikke kan identifisere de skadde komponentene, ma
du kontakte Dell (finn riktig kontaktinformasjon i brukerhidndboken).

m MERK: Se avsnittet om begrensede garantier og returpolicy i dette dokumentet eller det separate papirdokumentet med
garantibetingelser for & fa informasjon om garantidekning.

A ADVARSEL: Generelle sikkerhetsinstruksjoner for skjerm

Les avsnittene Generelle sikkerhetsinstruksjoner og Strgmsikkerhet i dette dokumentet.

Les og fglg disse instruksjonene nér du kobler til og bruker datamaskinskjermen:

A ADVARSEL: Bruk av kontroller, justeringer eller andre fremgangsmater enn dem som er angitt i denne dokumentasjonen, kan
fore til eksponering for stet, elektriske og/eller mekaniske faresituasjoner.

*  Forsikre deg alltid om at skjermen er beregnet pa bruk med nettstrgmkilden som er tilgjengelig pa stedet ditt.

m MERK: Denne skjermen trenger ikke eller har ikke en spenningsvalgbryter for innstilling av inngangsspenning. Den vil
automatisk godta inngéende nettstramspenning i henhold til intervallene som er definert i avsnittet “Elektriske spesifikasjoner" i
brukerhandboken.

*  Plasser skjermen pa en solid overflate og behandle den forsiktig. Skjermen bestar av glass og kan bli skadet hvis den mistes
cller treffer noe skarpt.

*  Sgig for at flate skjermer har romtemperatur. Overdrevent kalde eller varme omgivelser kan ha negativ innvirkning pa
skjermens flytende krystaller.

*  Ikke utsett skjermen for sterke vibrasjoner eller stgt. Unnga for cksempel & plassere skjermen i bagasjerommet pa en bil.
*  Plugg ut skjermen nér den skal std ubrukt i lengre tid.

*  For 4 unnga clcktrisk stgt mé du ikke forsgke & fjerne noen deksler eller bergre innsiden av skjermen. Skjermkabinettet ma
bare dpnes av en kvalifisert servicetekniker.

Innstillingsdiagram- Innstilling av din monitor

Dell har forsynt et illustrerende innstillingsdiagram med din monitor som demonstrerer hvordan du stiller inn din monitor. Dell
anbefaler at du fglger instruksjonene pé innstillingsdiagrammet for 4 stille inn din monitor.
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Gjenvinning
Dell anbefaler at kundene avhender brukt maskinvare, skjermer, skrivere og andre eksterne enheter pd miljgmessig forsvarlig méte.
Mulige metoder omfatter ombruk av deler eller hele produkter og gjenvinning av produkter, deler og/eller materialer.

Du finner mer informasjon om Dells verdensomspennende gjenvinningsprogram pa www.dell.com/recyclingworldwide.

Tilleggsopplysninger
Dell har forsynt en CD med din monitor som inncholder ytterligere informasjon fremstilt nedenfor:

Om din monitor, bruk av ditt monitorstativ, Igsning av problemer, lisensavtale for Dell programvare, cksportreguleringer, CE notis
(Europciske fellesskap), VCCI Japan, MIC Korea, FCC notis, Industry Canada, NOM informasjon, Energy Star® overensstemmelse,
TCO'03 (DualTone Gray), TCO'99 (Midnight Gray), vedlegg.

Dell anbefaler at du leser den ytterligere informasjonen som er forsynt pa din CD.
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AOSTRZEZENIE: Ogolne informacje dotyczce bezpieczestwa

Dla zapewnienia wasnego bezpieczestwa oraz ochrony urzdzenia i rodowiska pracy naley stosowa si do nastpujcych zalece.

m UWAGA: W tej czci termin urzdzenie oznacza wszelkie urzdzenia przenone (komputery, replikatory portéw, bazy
multimedialne, stacje dokujce itp.), komputery stacjonarne oraz monitory. Po przeczytaniu zawartych tutaj informac;ji
naley rownie zapozna si z instrukcjami
w zakresie bezpiecznego uytkowania konkretnego urzdzenia.

WANA INFORMACJA DOTYCZCA UYTKOWANIA W SUBIE ZDROWIA: Produkty firmy Dell nie s urzdzeniami
medycznymi, ani nie s objte normami UL lub IEC 60601 (albo ich odpowiednikami). Dlatego nie naley ich uywa w promieniu
2 m od pacjenta albo w sposob, ktéry mogby spowodowa ich bezporedni lub poredni kontakt z pacjentem.

BEZPIECZESTWO: Ogélne informacje dotyczce bezpieczestwa

Podczas przygotowywania urzdzenia do uytkowania:

*  Umie urzdzenie na twardej i rOwnej powierzchni. Pozostaw przynajmniej 10,2 cm (4”) wolnego miejsca przy wszystkich
cianach obudowy komputera, w ktorych znajduj si otwory wentylacyjne. To zapewni prawidowy obieg powietrza wymagany do
chodzenia urzdzenia. Ograniczenie obiegu powietrza moe spowodowa uszkodzenie komputera lub powstanie poaru.

*  Nie umieszczaj urzdze jedno na drugim ani jedno obok drugiego; to moe spowodowa, e do urzdze bdzie dostarczane ciepe
powietrze zamiast chodnego.
m UWAGA: Przed umieszczeniem monitora lub innych urzdze na komputerze sprawd, jaki jest maksymalny ciar
urzdze umieszczanych na tym komputerze.

»  Upewnij si, e na przewodach nic nie ley, oraz e przewody nie zostay poprowadzone w miejscu, w ktorym mona byoby je nadepn
lub potkn si o nie.

*  Nie umieszczaj urzdzenia w zabudowanej meblociance ani na 6ku, wersalce czy dywaniku.
*  Trzymaj urzdzenie z dala od kaloryferow i rode ciepa.

*  Nie wystawiaj urzdzenia na dziaanie bardzo wysokich lub bardzo niskich temperatur; urzdzenie powinno pracowa
W temperaturze mieszczcej si w dozwolonym dla niego zakresie.

* Nie wkadaj adnych obiektow do otwordéw wentylacyjnych urzdzenia. Takie postpowanie moe doprowadzi do zwarcia
wewntrznych stykow i poraenia prdem lub powstania poaru.

*  Nie kad pod urzdzeniem lunych skrawkoéw papieru. Nie umieszczaj urzdzenia w zabudowanej meblociance ani na mikkiej
powierzchni, np. na 6ku, wersalce, dywanie czy wykadzinie.

Podczas uytkowania urzdzenia:
* Nie korzysta z urzdzenia w warunkach wilgoci, na przykad w pobliu wanny, zlewu lub basenu, albo w wilgotnej piwnicy.

*  Podczas burzy nie korzysta z urzdze podczanych do gniazd ciennych. Z urzdze zasilanych akumulatorowo mona korzysta pod
warunkiem odczenia wszystkich przewodow.

» Jeli urzdzenie jest wyposaone w modem wbudowany lub opcjonalny (w postaci karty PC), w przypadku zbliajcej si burzy odcz
przewod modemu. W przeciwnym razie moe doj do przepicia spowodowanego wyadowaniem elektrycznym.

» Jeli urzdzenie zawiera modem, kabel modemu powinien zawiera przewody przynajmniej o wymiarze AWG (American Wire
Gauge) 26 i wtyczk moduow zgodn z norm FCC RJ-11.

*  Produkt moe zawiera napd optyczny ODD (Optical Disk Drive), na przykad napd CD-ROM, CDR/W, DVD itp. Taki napd jest
urzdzeniem laserowym. W celu uniknicia kontaktu z promieniowaniem laserowym nie naley otwiera ani w aden sposob
modyfikowa napdu optycznego ODD.
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Napdy optyczne (ODD) speniaj normy w zakresie bezpieczestwa i s zgodne z wymaganiami dla produktéw laserowych klasy 1 wg
norm US DHHS i IEC/EN60825-1 Laser Safety Standard. .Wewntrz tych napdéw optycznych nie ma czci, ktére moe regulowa,
serwisowa lub wymienia uytkownik.

Nie dopu do ubrudzenia urzdzenia jedzeniem lub wylania na niego pynu.

Przed czyszczeniem urzdzenia odcz je od gniazda elektrycznego. Urzdzenie czy mikk ciereczk zwilon wod. Nie wolno stosowa
rodkéw czyszezeych w pynie lub aerozolu, potencjalnie zawierajcych substancje palne.

Ekrany komputerow przenonych i monitoréw czyci mikk, czyst ciereczk zwilon wod. Zwily ciereczk, a nastpnie przetrze
wywietlacz w jednym kierunku, od gory do dou. Szybko usun nadmiar wilgoci z wywietlacza i trzyma wywietlacz w stanie
suchym. Dusze dziaanie wilgoci moe spowodowa uszkodzenie wywietlacza. Nie czyci wywietlacza rodkami do czyszczenia
okien.

OSTRZEZENIE: Nie korzysta z urzdzenia przy zdjtych osonach (obudowie, panelach, zalepkach, listwach
przednich itp.).

Jeli sprzt nie dziaa w zwyky sposob — w szczeg6lnoci, jeli daj si sysze dziwne dwiki lub czu dziwn wo — naley natychmiast
odczy go od prdu i skontaktowa si z autoryzowanym przedstawicielem lub punktem usugowym.

BEZPIECZESTWO: Wykonywanie czynnoci na podzespoach wewntrz urzdzenia

Nie probuj samodzielnie serwisowa urzdzenia poza sytuacjami opisanymi w dokumentacji lub instrukcjach dostarczonych przez firm

Dell.

Zawsze cile przestrzegaj instrukcji instalacji i serwisowania.

W celu zapobieenia potencjalnemu ryzyku poraenia prdem, nie podczaj ani nie odczaj adnych kabli oraz nie wykonuj czynnoci
konserwacyjnych ani konfiguracyjnych na urzdzeniu podczas burzy.

Karty PC nagrzewaj si podczas zwykej pracy. Uwaaj, kiedy wycigasz kart PC wkrotce po wyczeniu komputera.

BEZPIECZESTWO: Ogdlne informacje dotyczce bezpieczestwa w zakresie zasilania

Przed podczeniem urzdzenia do réda zasilania pamitaj o przestrzeganiu nastpujcych wytycznych:

LUB

Przed podczeniem urzdzenia do gniazda elektrycznego, sprawd, czy parametry zasilania (napicie, czstotliwo) s zgodne
z wymaganiami urzdzenia.

Urzdzenie jest wyposaone w zasilacz wewntrzny lub zewntrzny. Urzdzenia z zasilaczami wewntrznymi s wyposaone w jeden
z nastpujcych podzespoow:

—  Obwod automatycznego wykrywania napicia — Urzdzenia z takim obwodem nie maj przecznika napicia na panelu tylnym
i same wykrywaj napicie podczonego roda zasilania.

—  Rcezny przecznik napicia — Takie urzdzenie trzeba rcznie ustawi na odpowiednie napicie przed podczeniem do roda
zasilania. Przecznik naley ustawi w pozycji najlepiej odpowiadajcej napiciu w danej lokalizacji.

ﬂ UWAGA: Przecznik w posiadanym systemie moe wyglda inaczej od tego zilustrowanego na rysunku

f
}
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o PRZESTROGA: W celu uniknicia uszkodzenia komputera, przecznik wyboru napicia naley ustawi na warto
najblisz faktycznemu napiciu w sieci zasilajcej.

AGLL
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W Japonii przecznik wyboru napicia naley ustawi na warto 115 V, chocia w sieci napicie wynosi 100 V. Ponadto naley pamita
o sprawdzeniu, czy monitor oraz inne podczone urzdzenia s dostosowane do pracy pod takim napiciem, jak komputer.

Nie podcza przewodu zasilajcego do gniazda, jeli jest on uszkodzony.

Aby unikn poraenia prdem, przewdd zasilajcy podczy do prawidowo uziemionego gniazda. Jeli urzdzenie jest wyposaone we
wtyczk 3-stykow, nie stosowa przejcidowek pozwalajcych obej wymodg uziemienia, ani nie modyfikowa wtyczki w celu usunicia
styku uziemiajcego.

Norwegia i Szwecja: Jeli produkt jest wyposaony we wtyczk 3-stykow, podcza go wycznie do uziemionych gniazd zasilania.

W razie stosowania przeduacza sprawdzi, czy czne natenie produktéw podczonych do niego nie przekracza wartoci
znamionowej dla tego przeduacza.

W razie koniecznoci zastosowania przeduacza lub listwy zasilajcej, takie urzdzenie musi by podczone bezporednio do gniazda
ciennego, a nie do kolejnego przeduacza czy listwy. Przeduacz lub listwa winny obsugiwa wtyczki z uziemieniem i naley je
podcza do uziemionych gniazd ciennych.

W razie korzystania z listwy zasilajcej z wieloma gniazdami uwaa podczas podczania przewodu zasilajcego do listwy. Niektore
listwy zasilajce s tak skonstruowane, e wtyczk mona podczy w nieprawidowy sposob. Nieprawidowe woenie wtyczki zasilajcej
moe spowodowa trwae uszkodzenie urzdzenia oraz stwarza ryzyko poraenia prdem i/lub poaru. Upewnij si, e styk uziemienia
wtyczki zasilania jest woony do styku uziemienia listwy zasilajce;j.

Podczas odczania urzdzenia od gniazda ciennego pamitaj, aby chwyta za wtyczk, a nie przewod.

Jeli urzdzenie jest wyposaone w zasilacz:

Stosowa wycznie zasilacz dostarczony przez firm Dell i zgodny z tym urzdzeniem. Uycie innego zasilacza moe spowodowa
powstanie poaru lub eksplozj.

m UWAGA: Informacje o parametrach prawidowego zasilacza mona znale na tabliczce znamionowej urzdzenia.

Na czas adowania akumulatora lub zasilania komputera zasilacz umieci w dobrze wentylowanym miejscu, na przykad na biurku
lub na pododze. Nie przykrywa zasilacza papierem ani innymi przedmiotami redukujcymi obieg powietrza. Nie korzysta
z zasilacza schowanego w torbie lub walizce.

Podczas zwykej pracy zasilacz moe nagrzewa si. Zachowa ostrono przy podnoszeniu zasilacza podczas jego uytkowania lub
natychmiast po.

Zaleca si takie uoenie zasilacza na pododze lub biurku, aby zielona kontrolka bya widoczna. W ten sposob od razu wiadomo,
kiedy zasilacz przestaje dziaa. Jeli si tak zdarzy, odczy przewdd zasilajcy od gniazda ciennego na 10 sekund, a nastpnie podczy
g0 ponownie.

Tylko Japonia: Do zasilacza podcza tylko przewod zasilajcy dostarczony przez firm Dell. Stosowanie innych przewodow
zasilajcych moe spowodowa uszkodzenie zasilacza i stwarza ryzyko powstania poaru lub poraenia prdem.

OSTRZEZENIE: W celu przygotowania zasilacza do podréy owin oba przewodu woké zasilacza w tym
samym kierunku, tak jak pokazano na rysunku. Inne przewoenie zasilacza moe spowodowa uszkodzenie
przewodow w sposéb niepodlegajcy gwarancji. Nie uywa zasilacza noszcego lady nadmiernego zuycia.
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Podczanie adaptera wtyczki (tylko Japonia)

A OSTRZEZENIE: Podczas korzystania z adaptera wtyczki nie dopuszcza do tego, aby doszo do zetknicia zielonego

przewodu uziemienia
z przewodami zasilania; mogoby to spowodowa poraenie prdem, poar lub uszkodzenie urzdzenia.

m UWAGA: Niektore urzdzenia sprzedawane w Japonii nie s wyposaone w adapter wtyczki.

1 Podczy metalowe zcze uziemienia do styku uziemienia we wtyczce:

a  Poluzowa styk uziemienia.

b Przesun metalowe zcze uziemienia za styk uziemienia, a nastpnie zacisn styk uziemienia.

] mm-f;@
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2 Podczy przewdd zasilajcy do gniazda.

BEZPIECZESTWO: Kiedy urzdzenie miao kontakt z wod podczas pracy

OSTRZEZENIE: Przed rozpoczciem wykonywania procedur opisanych w tej czci przeczytaj cz
BEZPIECZESTWO: Ogodlne informacje dotyczce bezpieczestwa niniejszego dokumentu.
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A OSTRZE ENIE:T procedur naley wykonywa tylko wtedy, gdy mamy cakowit pewno co do jej bezpiecznego
wykonania. Jeli komputer jest podczony do gniazda zasilania, o ile to moliwe, zanim odczysz przewéd od
gniazda ciennego wycz w zasilaczu przecznik odcinajcy zasilanie. Podczas wyjmowania mokrego przewodu
z gniazda znajdujcego si pod napiciem zachowaj najwysz ostrono.

Odcz zasilacza od gniazda elektrycznego, a nastpnie — o ile to moliwe — odcz zasilacz od urzdzenia.
Wycz wszystkie podczone urzdzenia zewntrzne, a nastpnie odcz je od rode zasilania i od urzdzenia.
3 Urzdzenia przenone: Wyjmij akumulator i ewentualnie drugi akumulator z urzdzenia.
Wyczy akumulatory i odé w suche miejsce, aby wyschy.
4  Skontaktyj si z dziaem pomocy technicznej firmy Dell (informacje kontaktowe mona znale w Podrczniku uytkownika lub Instrukeji

obsugi).

m UWAGA: Informacje na temat gwarancji mona znale w czci Ograniczona gwarancja i zwroty niniejszego dokumentu,
albo w oddzielnym arkuszu gwaranc;ji.

BEZPIECZESTWO: Kiedy komputer lub monitor upad albo uleg uszkodzeniu

A OSTRZEZENIE: Przed rozpoczciem wykonywania procedur opisanych w tej czci przeczytaj cz
»BEZPIECZESTWO: Ogdlne informacje dotyczce bezpieczestwa” oraz ,,0gélne informacje dotyczce
bezpieczestwa w zakresie zasilania” niniejszego dokumentu.

A OSTRZEZENIE: Jeli przez uszkodzon obudow wida wewntrzne podzespoy, wydobywa si dym lub czu dziwn
wo, odczy urzdzenie od gniazda zasilania i skontaktowa si z firm Dell w celu uzyskania pomocy. Informacje
kontaktowe mona znale w Podrczniku uytkownika lub Instrukcji obsugi.

Zapisz i zamknij otwarte pliki, opu wszelkie otwarte programy i zamknij komputer.
Odcz komputer lub monitor zasilacza od gniazda elektrycznego, a nastpnie — o ile to moliwe — odcz zasilacz od urzdzenia.

Wycz wszystkie podczone urzdzenia zewntrzne, a nastpnie odcz je od réde zasilania i od komputera.

AW N -

Jeli komputer jest wyposaony w akumulator, wyjmij, a nastpnie wo akumulator ponownie. W przeciwnym razie podcz urzdzenie do
gniazda elektrycznego.

5 Wocz urzdzenie.

Jeli urzdzenie nie uruchamia si, albo jeli wida dym lub czu dziwn wo, ewentualnie jeli nie da si zidentyfikowa uszkodzonych
podzespoow, skontaktuj si z firm Dell. (Informacje kontaktowe mona znale w Podrczniku uytkownika lub Instrukcji obsugi).

m UWAGA: Informacje na temat gwarancji mona znale w czci Ograniczona gwarancja i zwroty niniejszego dokumentu,
albo w oddzielnym arkuszu gwarancji.

AOSTRZEENIE: Ogolne informacje dotyczce bezpiecznego
uytkowania monitora

Przeczytaj czci ,,Ogolne informacje dotyczce bezpieczestwa” oraz ,,0golne informacje dotyczce bezpieczestwa w zakresie zasilania”
niniejszego dokumentu.

Przeczytaj i postpuj zgodnie z nastpujcymi instrukcjami podczas podczania i uytkowania monitora komputerowego:

A OSTRZEZENIE: Wprowadzanie zmian lub ustawie oraz wykonywanie czynnoci innych ni te opisane w
niniejszej dokumentacji moe spowodowa poraenie prdem i/lub obraenia natury mechanicznej.

»  Zawsze sprawdza, czy monitor jest przystosowany do parametréw zasilania w lokalizacji, w ktorej ma zosta zainstalowany.
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m UWAGA: Ten monitor nie jest wyposaony ani nie potrzebuje przecznika wyboru napicia wejciowego. Automatycznie wykrywa
dowolne napicie wejciowe odpowiednio do zakresow zdefiniowanych w czci ,,Parametry elektryczne” Podrcznika uytkownika.

*  Monitor naley umieci na solidnej powierzchni i postpowa z nim ostronie. Ekran jest wykonany ze szka, ktore w razie
upuszczenia lub silnego uderzenia moe ulec uszkodzeniu.

*  Monitory z paskimi panelami uytkowa w warunkach pokojowych. Nadmierny chéd lub ciepo moe mie niekorzystny wpyw na
wywietlacz ciekokrystaliczny znajdujcy si w takim monitorze.

*  Nie naraa monitora na silne wibracje lub wstrzsy. Na przykad, nie umieszcza monitora w baganiku samochodu.
*  Przed planowan dusz przerw w uytkowaniu odczy monitor od gniazda zasilania.

* W celu uniknicia poraenia prdem nie probowa zdejmowa obudowy ani dotyka podzespoéw wewntrz monitora. Obudow
monitora moe otwiera tylko wykwalifikowany serwisant.

Diagram konfiguracji — Konfigurowanie monitora

Firma Dell dostarcza wraz z monitorem ilustrowany diagram konfiguracji, ktory przedstawia sposob skonfigurowania monitora.
Firma Dell zaleca postgpowanie zgodnie z instrukcjami podanymi na diagramie konfiguracji w celu zainstalowania monitora.

Srodowisko pracy monitora

Informacje dotyczace recyklingu

Firma Dell zaleca, aby klienci pozbywali si¢ swoich zuzytych komputeréw, monitoréw, drukarek i innych urzadzen peryferyjnych
w sposob nieszkodliwy dla srodowiska. Do mozliwych metod mozna zaliczy¢ ponowne wykorzystanie czgsci lub catych produktow
i recykling produktow, sktadnikow i/lub materiatow sktadowych.

Konkretne informacje na temat ogélno$wiatowych programéw recyklingu firmy Dell mozna znalez¢ pod adresem
www.dell.com/recyclingworldwide.

Dyrektywa w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE)

W Unii Europejskiej etykieta ta oznacza, ze tego produktu nie nalezy wyrzuca¢ wraz z odpadami z
gospodarstwa domowego. Nalezy go przekaza¢ do odpowiedniego zaktadu, gdzie zostanie poddany
odzyskowi i recyklingowi. Informacje o sposobie odpowiedzialnego recyklingu tego produktu w swoim kraju
mozna znalez¢ pod adresem: www.euro.dell.com/recycling.

I
Informacje dodatkowe

Firma Dell dostarcza wraz z monitorem dysk CD z dodatkowymi informacjami, zawartymi w nastgpujacych rozdziatach:

Informacje o monitorze, Korzystanie z podstawki monitora, Rozwiazywanie problemoéw, Umowa licencyjna na oprogramowanie
firmy Dell, Przepisy eksportowe, Informacje CE (Unia Europejska), VCCI Japan, MIC Korea, Informacje FCC, Industry Canada,
Informacje NOM, Zgodno$¢ z norma Energy Star®, Norma TCO’03 (DualTone Gray), Norma TCO’99 (Midnight Gray), Dodatek.

Firma Dell zaleca zapoznanie si¢ dodatkowymi informacjami umieszczonymi na dysku CD.

94 | Przewodnik z informacjami o produkcie



ACUIDADO: Instrucoes gerais de seguranca

Utilize as directrizes de seguranga que se seguem para garantir a sua seguranga pessoal e para proteger o seu equipamento e
ambiente de trabalho de possiveis danos.

m NOTA: Nesta seccao, equipamento refere-se a todos os dispositivos portateis (computadores, replicadores de portas, bases
multimédia, estagdes de base e dispositivos semelhantes), computadores de secretaria e monitores. Depois de ler esta secgéo,
leia com atencao as instrugdes de sequranca especificas para o seu equipamento.

AVISO IMPORTANTE QUANTO AO USO EM AMBIENTES MEDICOS: os produtos Dell nio so dispositivos médicos e
nio estdo listados sob as normas UL nem IEC 60601 (ou equivalente). Por esta razio, nio devem ser utilizados a menos de 1,8 m
de distancia de qualquer paciente ou de modo a que exercam qualquer contacto directo ou indirecto com o paciente.

SEGURANCA: Seguranca geral

Ao montar equipamento para utilizar:

*  Coloque o equipamento numa superficie dura ¢ nivelada. Deixe uma folga minima de 10,2 cm em todos os lados do
computador que tenham respiros para que possa circular o ar necessdrio a uma ventilagio adequada. A restrigdo da circulagio
do ar poderd danificar o computador ¢ provocar incéndios.

*  Naio empilhe os elementos do equipamento nem os coloque tdo proximo uns dos outros que estejam sujeitos a ar recirculado
ou pré-aquecido.
m NOTA: Consulte o limite de peso indicado na documentag&o do seu computador antes de colocar o monitor ou outro dispositivo
em cima do mesmo.

*  Certifique-se de que nio existem objectos em cima dos cabos do equipamento ¢ de que os cabos nio se encontram
colocados de forma a que as pessoas possam tropegar neles ou calcd-los.

*  Naio coloque o seu equipamento numa unidade de parede fechada, sobre uma cama, sofd ou tapete.
*  Mantenha o dispositivo afastado de aquecedores e fontes de calor.

*  Mantenha o equipamento afastado de temperaturas demasiado altas ou demasiado baixas para garantir que a sua utilizagio
¢ efectuada sempre dentro dos limites permitidos.

*  Nao insira objectos através dos respiros ou aberturas do equipamento. Ao fazé-lo podera causar um curto-circuito nos
componentes internos e provocar um incéndio ou choque eléctrico.

*  Evite colocar papéis soltos por baixo do dispositivo. Nio coloque o seu dispositivo numa unidade fechada de parede nem em
superficies de tecido macias, como camas, sofds, alcatifas ou tapetes.

Ao trabalhar com o cquipamento:
*  Nio utilize 0 equipamento em ambientes humidos, como perto de banheiras, lavatérios, piscinas ou caves humidas.

*  Nodecorrer de tempestades nio utilize o equipamento quando alimentado por CA. Podera utilizar dispositivos alimentados
por bateria desde que todos os cabos estejam desligados.

*  Se o seu dispositivo incluir um modem integrado ou opcional (cartio de PC), desligue o cabo do modem no caso de se
aproximar uma tempestade, para assim evitar o risco de choque eléctrico por relimpago através da linha telefénica.

*  Seoseu dispositivo incluir um modem, o cabo utilizado com o modem deve ser fabricado com um cabo minimo de 26 AWG
(American wire gauge) e uma ficha modular R]-11 compativel com as normas FCC.

*  Este produto pode conter unidades de disco éptico (ODD), tais como unidades de CD-ROM, CDR/W, DVD, etc., que
possuem dispositivos de laser integrados. Para evitar riscos de exposicio a radiacio laser, ndo desactive nem abra qualquer
ODD seja por que razio for.

Guia de Informagdes do Produto | 95



96

Estas ODDs cumprem os requisitos de seguranga e estdo classificadas como Produtos Laser Classe 1 de acordo com o Standard
US DHHS ¢ a norma IEC/EN60825-1 do standard de seguranca laser. Estes dispositivos de ODD nio contém regulagées do
utilizador nem componentes possiveis de substituir ou arranjar.

*  Nio entorne alimentos nem liquidos no equipamento.

*  Antes de limpar o equipamento, desligue-o da tomada eléctrica. Limpe o dispositivo com um pano macio humedecido em
agua. Nio utilize produtos de limpeza liquidos nem em forma de acrossol, pois poderdo conter substancias inflaméveis.

*  Limpe o computador portatil ou monitor com um pano limpo e macio e dgua. Aplique a d4gua no pano e depois passe o pano
pelo monitor numa s6 direcgio, da parte superior para a parte inferior do monitor. Retire a humidade do monitor
rapidamente ¢ mantenha-o seco. A exposi¢do prolongada do monitor a humidade pode danifica-lo. Nao utilize produtos
limpa-vidros comerciais para limpar o monitor.

A CUIDADO: Nzo trabalhe com o equipamento com tampas retiradas (incluindo tampa do computador, moldura, enchimentos,
elementos do painel dianteiro, etc.)

*  Se o seu equipamento ndo funcionar normalmente — em especial, se emitir ruidos ou odores estranhos — desligue-o de
imediato e contacte um revendedor ou centro de assisténcia autorizado.

SEGURANCA: Ao trabalhar no interior do seu dispositivo

Nio tente efectuar reparagdes no equipamento, excepto se tal for explicado na documentagio Dell ou em instrugdes de outra forma
fornecidas pela Dell.

Siga sempre as instrucées de montagem e de assisténcia com atengio.

e Para evitar situagdes de possivel perigo ou choque eléctrico, ndo ligue nem desligue cabos nem efectue servigos de
manutengio ou reconfiguracio do equipamento durante a ocorréncia de tempestades.

Os cartoes de PC poderio aquecer muito durante o funcionamento normal. Tenha cuidado ao remover cartdes de PC depois de um
funcionamento continuo.

SEGURANCA: Seguranca de alimentacao geral
Ao ligar o equipamento a uma fonte de alimentagio, obedega as seguintes indicagdes:
*  Verifique a amperagem antes de ligar o equipamento a uma tomada eléctrica para se assegurar de que a voltagem e
frequéncia necessdrias correspondem a fonte de alimentagdo disponivel.
* O scu dispositivo estd equipado com uma fonte de alimentagio interna ou um adaptador externo. No que diz respeito a
fontes de alimentagio internas, o seu dispositivo estd equipado com um dos seguintes elementos:
—  Um circuito de detecgio automitica de tensdo — Os dispositivos com circuito de detecgdo automdtica de tensdo nio
possuem selecgio de voltagem na painel traseiro ¢ detectam automaticamente a tensdo de funcionamento correcta.
ou
- Um interruptor de selec¢io manual de voltagem — Os dispositivos com interruptor de selec¢do manual de voltagem no

painel traseiro tém de ser manualmente definidos para a tensdo de funcionamento correcta. Regule o interruptor para a
posigio que mais se aproxima da voltagem utilizada na sua drea.

m NOTA: 0 interruptor do seu sistema podera ser diferente do da figura.
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o AVISO: Para evitar causar danos no computador com um interruptor de seleccdo manual de voltagem, configure o
interruptor para a voltagem que mais se aproxima da poténcia de CA disponivel na sua area.

Para o Japio, o interruptor de selecgio de voltagem tem de ser configurado para a posigio de 115 V, independentemente do facto
de a poténcia de CA no Japio ser de 100 V. Para além disso, assegure-se de que o seu monitor e dispositivos anexos possuem
classificagio cléctrica para funcionar com a poténcia CA da sua drea.

*  Nio ligue os cabos de alimentagio do equipamento a uma tomada eléctrica se o cabo de alimentagio estiver danificado.

*  DPara evitar choques eléctricos, ligue os cabos de alimentagdo do equipamento a tomadas com ligagdo a terra. Se o
equipamento for fornecido com um cabo de alimentacio de 3 pinos, nio utilize adaptadores que anulem a ligagdo de terra
nem retire a ligagio a terra da ficha nem do adaptador.

*  Noruega ¢ Suécia: sc este equipamento for fornecido com um cabo de alimentagdo de 3 pinos, ligue o cabo de alimentacdo
apenas a uma tomada com ligagdo a terra.

* Ao utilizar uma extensio eléctrica, certifique-se de que a amperagem total dos produtos ligados ndo excede a tensio nominal
da extensio.

*  Se tiver de utilizar uma extensio, certifique-se de que estdo ligadas a uma tomada cléctrica de parede e ndo a outra extensio.
A extensio tem de ser propria para tomadas com ligagio de terra e ligada a uma tomada com ligagio de terra.

*  Sc estiver a utilizar uma extensdo com fichas maltiplas tenha cuidado ao ligar o cabo de alimentagio a extensio. Algumas
extensoes poderdo permitir que se ligue a ficha de forma incorrecta. A incorrecta insercio da ficha poder resultar em danos
permanentes ao aparelho bem como causar riscos de choques eléctricos ¢/ou incéndio. Certifique-se de que o pino de ligagio
de terra da ficha estd inserido no contacto de terra correspondente da extensio.

* Ao desligar o equipamento da tomada cléctrica, agarre bem a ficha, nio o cabo.
Se o seu equipamento utilizar um adaptador CA:

*  Utilize apenas o adaptador CA fornecido pela Dell e aprovado para utiliza¢io com este dispositivo. A utilizagdo de outro
adaptador CA pode representar um risco de incéndio ou explosio.

m NOTA: Consulte a etiqueta de amperagem do scu sistema para obter mais informages sobre 0 modelo de adaptador
aprovado para utiliza¢do com o scu dispositivo.

*  Coloque o adaptador CA numa drea ventilada, tal como numa secretdria ou no chio, quando o utiliza para alimentar o
computador ou carregar a bateria. Nio cubra o adaptador CA com papéis ou outros itens que possam reduzir o efeito de
ventilagio. Nio utilize o adaptador CA no interior de itens de bagagem.

* O adaptador CA podera aquecer durante o funcionamento normal do seu computador. Tenha cuidado a0 manusear o
adaptador durante ou imediatamente a seguir a um funcionamento continuo.

*  Recomenda-se que deixe o adaptador no chdo ou em cima de uma secretéria de modo a que a luz verde esteja visivel. Isto
servird como aviso no caso de o adaptador se desligar devido a causas externas. Se por qualquer razio a luz verde se desligar,
desligue o cabo de alimentagio de CA da tomada durante cerca de 10 segundos e depois volte a ligar.

*  Apenas para o Japdo: Utilize apenas o cabo de alimentagio de CA com o adaptador CA fornecido pela Dell. A utilizacio de
qualquer outro cabo de alimentagio podera danificar o dispositivo ou o adaptador CA ou poderd apresentar o risco de
incéndio ou choque ¢léctrico.

A CUIDADO: Ao preparar o seu adaptador CA para uma viagem, enrole os dois cabos em volta do adaptador na mesma
direccao, tal como indicado na figura. 0 ndo cumprimento destas indicacdes podera resultar em danos nos cabos nao
abrangidos pela garantia do adaptador. Nunca utilize um adaptador CA que apresente sinais de danos ou gasto excessivo.

Guia de Informagdes do Produto | 97



Ligar o adaptador CA (apenas para o Japao)

A CUIDADO: Ao utilizar o adaptador CA, nio permita o contacto entre o fio verde de terra e os cabos de alimentacao dado que
poderdo ocorrer choques eléctricos, incéndios ou danos no computador.

m NOTA: Alguns dispositivos disponiveis no Japao ndo incluem o adaptador CA.

1 Ligue a ficha metilica de terra a fonte de ligagdo a terra da tomada:

a  Solte ligeiramente a fonte de ligagio de terra.

b Faca deslizar a ficha metdlica de terra atrds da fonte de ligacdo a terra e depois aperte a fonte de ligagio a terra.

i mm-f;@
<o)

2 Ligue o cabo de alimentagio CA a tomada.

SEGURANCA: Se o seu dispositivo se molhar

A CUIDADO: Antes de dar inicio aos procedimentos presentes nesta seccio, consulte a seccio SEGURANCA: Seguranca geral
deste documento.
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A CUIDADO: Execute este procedimento apenas se tiver a certeza de que é seguro fazé-lo. Se o computador
estiver ligado a uma tomada eléctrica, desligue a alimentacéo CA no fusivel, se possivel, antes de tentar retirar
os cabos de alimentacéo da tomada. Tenha extremo cuidado ao desligar cabos molhados de fontes de
alimentacao activas.

1 Desligue o adaptador CA da tomada eléctrica e depois, se possivel, desligue o adaptador CA do dispositivo.

2 Desligue todos os dispositivos externos e depois desligue-os das respectivas fontes de alimentagio e, a seguir, do dispositivo.

3 Para portiteis: Retire a bateria principal do respectivo compartimento e, se necessirio, a segunda bateria do compartimento do
modulo.
Limpe as baterias ¢ coloque-as num local seguro para secarem.

4 Contacte a assisténcia da Dell (consulte 0 manual do proprietirio ou 0 manual do utilizador para obter as informagdes de

contacto adequadas).

m NOTA: Consulte a secgao de Garantias Limitas e Politica de Devolug@es deste documento ou o documento de garantia em
papel que foi fornecido com o seu monitor ou computador para obter mais informagdes relativas a cobertura da garantia.

SEGURANCA: Se deixar cair ou danificar o seu computador ou monitor

A CUIDADO: Antes de dar inicio aos procedimentos presentes nesta secgéo, consulte a secgdo SEGURANGA: Seguranca geral
e Seguranca de alimentacao neste documento.

A CUIDADQO: se for possivel ver componentes internos através das partes danificadas ou se detectar fumo ou odores
estranhos, desligue o dispositivo da tomada eléctrica e contacte a assisténcia da Dell. Consulte o manual do proprietario ou o
manual do utilizador para obter as informacdes de contacto adequadas.

1 Guarde e feche todos os ficheiros abertos, saia dos programas abertos e desligue o computador.

2 Desligue da tomada eléctrica o adaptador CA do computador ou do monitor e depois, se possivel, desligue o adaptador CA do
computador ou do monitor.

3 Desligue todos os dispositivos externos, depois desligue-os das respectivas fontes de alimentagio e, a seguir, do computador.
4  Se fornecida, retire e volte a instalar a bateria. Se o dispositivo nio for alimentado por bateria, ligue-o 4 tomada eléctrica.
5 Ligue o aparelho.

Se o aparclho ndo arrancar ou se detectar fumo ou qualquer odor estranho, ou se ndo conseguir detectar os componentes
danificados, contacte a Dell (consulte o manual do proprietdrio ou o manual do utilizador para obter as informagdes de contacto
adequadas).

m NOTA: Consulte a secgéo de Garantias Limitas e Politica de Devolugdes deste documento ou o documento de garantia em
papel que foi fornecido com o seu monitor ou computador para obter mais informacdes relativas a cobertura da garantia.

ACUIDADO: Instrucdes de seguranca do monitor

Reveja as secgoes de Seguranca geral e Seguranca de alimentagdo deste documento.

Para ligar ¢ utilizar o monitor do seu computador, leia e siga as seguintes instrugdes:

A CUIDADO: A utilizacao de comandos, regulacées ou procedimentos diferentes dos aqui especificados podera resultar em
choques eléctricos, perigos eléctricos e/ou mecanicos.

*  Certifique-se sempre de que a classificagdo do monitor ¢ adequada a alimentacido CA disponivel na sua drca.

m NOTA: Este monitor ndo necessita nem possui um interruptor de seleccdo de voltagem para selecgdo da entrada de tensdo CA.
Automaticamente aceitara qualquer entrada de tensdo CA de acordo com os limites definidos na secg¢do “Especificacdes
eléctricas” do Manual do utilizador.
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*  Coloque 0 monitor numa superficie sélida ¢ trate-o com cuidado. O ecra poderd ser de vidro e poderd ficar danificado se
sofrer alguma queda ou impacto forte.

*  Mantenha o monitor & temperatura ambiente. Temperaturas excessivamente altas ou baixas poderio causar efeitos adversos
nos cristais liquido do ecra.

*  Nio sujeite o scu monitor a vibragdes severas nem a impactos fortes. Por exemplo, nio coloque o monitor na mala de um
carro.

*  Desligue o monitor quando nio o vai utilizar durante um longo periodo de tempo.

*  Para evitar choques cléctricos, nio tente retirar nenhuma tampa nem tocar no interior do monitor. Apenas os técnicos
qualificados de assisténcia deverdo abrir a tampa do monitor.

Diagrama de Configuracao - Configurar o Monitor

A Dell fornece, com o monitor, um Diagrama de Configuragio ilustrado, que demonstra como configurar o monitor. A Dell
recomenda-lhe que siga as instrugées dadas no Diagrama de Configuracio para configurar o monitor.

(Erodowisko pracy monitora

Informacao de Reciclagem

A Dell recomenda aos utilizadores que ao se desfazerem de seus computadores, monitores, impressoras ¢ outros periféricos usados,
o fagam de forma nio prejudicial ao ambiente. Alguns métodos correctos incluem a reutiliza¢io de pegas ou de produtos inteiros e
a reciclagem de produtos, componentes, ¢/ou materiais.

Para obter informagdes sobre os programas de reciclagem da Dell em todo o mundo, veja www.dell.com/recyclingworldwide.

Directiva WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)

Na Unido Europeia, esta etiqueta indica que esse produto ndo deve ser eliminado juntamente com o lixo
normal. Deve ser depositado numa instalacio apropriada para recolha e reciclagem. Para obter informagoes
sobre como reciclar este produto de forma responsavel no seu pais, visite: www.euro.dell.com/recycling.

Informacoes adicionais

Junto com o monitor, a Dell fornece um CD, que contém informagdes adicionais que estio assinaladas em baixo:

Monitor, Como utilizar o Suporte do Monitor, Resolugio de Problemas, Contracto de Licenciamento da Dell Software, Normas de
Exportagio, Nota CE (Unido Europeia), VCCI Japao, MIC Coreia, Nota FCC, Industria do Canad4, Informagées NOM, Energy Star®
Conformidade, TCO’03 (Dual Tone Gray), TCO'99 (Midnight Gray), Anexos.

A Dell recomenda a leitura das informagdes adicionais fornecidas no CD.
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AﬂpEHYI‘IpE)K,uEHVIE. O6Lwme MHCTPYKLUMM No 6Ge3onacHOCTH

CrenyiiTe NpHBeJCHHBIM HIDKE HHCTPYKIHAM A1 6€3011aCHOTO UCIIONB30BAaHKS 000pYIOBAaHUS U IPEIOTBPALICHUS HOBPEKICHUS
YCTPOWCTB.

m NMpUME4YAHMUE: B gaHHoM pasgene TepMmnH ob6opydosaHue KO BCEM HECTaHLMOHAPHbLIM YCTPONCTBaM
(koMmMblOTEPBI, pENMKaTOpbl NOPTOB, MOAKMIO4YAEMbIM HOCUTENSAM, CTEIKOBOYHbIE Y3I1bl Y @aHaNorMyHbIe YCTPONCTBa),
HaCTONbHbLIM KOMMblOTEAM U MOHUTOpaM. [ocne 3HakoMcTBa C 3TUM pa3fenom HeobXxoanMO O3HAKOMUTBCH C
WHCTPYKUMSIMK No 6e30nacHOMY MCMONb30BaHWNIO AAHHbIX YCTPOWCTB.

BA’KHOE YBEJIOMJIEHUE OB UCIIOJIb30BAHUU B MEJJMIITMHCKUX YUYPEXK/JIEHUSX: YcrpoiictBa Dell ne
SIBJISIIOTCS MEIUIMHCKUM 00opyroBaHueM u He BxoasaT B nepeuku UL u TEC 60601 (uiau nogo6usbie um). BesiencrBue 310ro onu
He J0JIKHBI MCII0JIL30BATHCS HA AucTaHuuU MeHee 1,83 M (6 (yTOB) OT NanMEHTOB MJIM B HEMOCPEICTBEHHOM WJIM HeNPSIMOM
KOHTAKTe ¢ MAllHeHTAMH.

BE3OMACTHOCTb UCMNONb30BAHNA. Obwue pekomeHaaummn no 6e3onacHoOCTy

YcranoBka 000pyJOBaHUsL.

*  VYcranaBnuBaiiTe 000pyIOBaHNE Ha YCTOWYHBYIO TOPU3OHTANIBHYIO TOBEPXHOCTD. [IpH ycTaHOBKE KOMIIBIOTEpa HEOOXOAUMO
ocTaBIATh 3a30p He MeHee 10,2 cM (4 mroiiMa) co BCeX CTOPOH, I/I€ UMEIOTCS BEHTHIISILIMOHHBIE OTBEPCTHS, 1Sl 00eCIICUeHUs
BCHTHJIALIMH BHYTPEHHUX KOMIIOHEHTOB. IIpensTcTBYS 11 BEHTHIIALNM MOTYT IPUBECTH K IIOBPEKICHUIO KOMITBIOTEPA HIIU K
oXxapy.

*  He ycranapiuBaiite ycTpoicTBa OJIM3KO APYT K PYTY - B BO3/1YLIHBIN TOTOK BEHTHIIALUH HE IOJKEH 110Na/IaTh BO3LYX, YKE
HaI‘peTBIfI B pE3YIIBTAaTC BEHTUIIALIUU APYTUX yCTpOI\/'ICTB.
m NMpUMEYAHUE: MNepen ycTaHOBKOW MOHUTOPA UMK IPYTUX YCTPOWCTB Ha KOMMbIOTEP 03HAKOMBTECH C
OrpaHNYeHUsIMI MO BECY BbIAEPKMBAEMbIX YCTPONCTB B AOKYMEHTALMN K KOMMbIOTEPY.

*  VYbenurech, 4TO HUYETO HE YCTAHOBJIEHO Ha KaOelsX yCTPOKCTB, a caMH Kabell PacloIOKeHbl TAKUM 00pa3oM, YTO Ha HUX
HeJb3s1 HACTYIUTh WIH CIIOTKHYTHCS O HUX.

*  He ycranaBnuBaiite 000pyn0BaHHE B CTCHHBIC HHIIH, HA KPOBATh, KYIIETKY HMIIH ITOKPBIBAJIO.
*  He pa3meniaiite 060pynoBaHue psIOM C paJHaTOpaMy OTOIUICHUS U HCTOYHUKAMY TeILIa.

. W36eraiire BO3JICHCTBUS Ha o6opyz[013am/1e CJIMIIKOM HU3KHX U CIIMIIKOM BBICOKHX TEMIIEPATYP — 060pyz[013a}me JOJIKHO
HCIIOJIB30BAaTHCS B YKa3aHHOM TEMIIEPATYPHOM JHAIIa30HE.

. He Bcranisiiite HUKaKue IpeAMETEI B BEHTWISILIMOHHBIC U IPYTUE OTBEPCTHUS HA KOPITYyCE oGopyuoaaHI/m. DTO MOXKET IIPUBECTHU K
TI0XKapy WIN NOPAKEHUIO SJICKTPUICCKUM TOKOM BCJICACTBUE KOPOTKOI'O 3aMbIKaHUS BO BHYTPEHHUX KOMIIOHEHTAX.

*  U30eraiite pa3menieHus 1o/ 000pyaoBaHueM JHCTKOB Oymaru. He pa3sMeniaiiTe yCTpOHCTBO B CTCHHBIX HUILIAX M HA MATKHX
MOBEPXHOCTSIX, TAKUX KaK KPOBATh, KYIIETKa, KOBEP HJIH IIOKPBIBAJIO.

Hcnosnbs3oBaHue 060pyI0BaHSI.

*  He skcrutyarupyiite 000pyaoBaHHE B yCIOBHSAX BBICOKOH BIQXKHOCTH, HAIIPUMED PSIIOM C BAHHOW, PAKOBHUHOM, 0acCeHOM M
BO BJIa)KHOM I10/IBAJIE.

*  He ucnomnb3yiite 060pya0BaHUE C MMEKTPOMUTAHAEM OT CETH EPEMEHHOTO TOKa BO BPEeMsi TPO3bl. MOKHO HCIIONIB30BATh
obopynoBaHue, paborarolee 0T 6arapeil, el OT HEro OTKIIIOUEHBI BCe KaOel.

¢  Eciu ycTpoicTBO COAEPKUT BCTPOCHHBIN WM noKtouaemslil (mata PC card) MoneM, OTKIII0MMTE MOJEMHBIH Kabenb mpu
IIPUOIIMKEHIHN T'PO3BI, YTOOBI N30€KaTh IOPAKEHHS TOKOM IIPH MOIAJaHUH MOJHHY B Tele()OHHYIO JIMHHIO.

*  [lpu HanM4MU B yCTPOUCTBE MOIEMa MOJIEMHBIH KaOenb JJOJKEH COlep KaTh MPoOBoia ceyeHueM He MeHee 26 equnnn AWG u
pazbem RJ-11, coorBercTBytomuii crannapram FCC.
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*  DTO yCTPOMCTBO MOXKET COAEPIKATh AUCKOBOJ IS ONTHYECKHX AUCKOB, HATIPUMEP JHCKOBOM JUISl KOMIIAKT-ANUCKOB, IS
3anMChIBaEMbIX KOMIAKT-1UcKOB (CDR/W), DVD-n1uckoB 1 T.11., COflepKalliuii Jla3epHble ycTpoiicTBa. UToObI H30ekaTh
BO3JICHCTBHUS JIA3EPHOTO N3JIyYCHUs, HU B KOEM Cllyyae He OTKpbIBAWTE U He pa30OupaiiTe ONTHUECKHE JIMCKOBO/IBI.

OTH ONTHYECKUE AUCKOBOIBI COOTBETCBYIOT TPEOOBaHUAM OE30MaCHOCTH U SIBJISIOTCS JIa3epHBIM 000pyI0BaHUEM Kitacca 1,
COOTBETCBYIOLIMM CTaHAapTaM Oe3nacHocTH Jda3epHblX yerpoiicte US DHHS Standard u IEC/EN60825-1. Otu ontuyeckue
JIMCKOBOJIBI HE IPeHA3HAYCHBI JUIS KaKoH JIM00 PeryIMpOBKH WIH HACTPOMKY IT0JIB30BaTeNeM U He COIEPIKaT 3aMEHsIEeMBIX JacTeil.

*  He noxsepraiite 000py10BaHHE BO3IEHCTBUIO IPOJYKTOB IMTUTAHUS U )KUAKOCTH.

* Ilepen unuctkoit 000pynIOBaHHS OTKIIOYANUTE €TO OT EKTPOCETH. UNCTKY YCTPOHCTB CIEAYET BHINOIHATH MATKOH BIIAXKHO
TKaHbl0. He Hcnonb3yiiTe XKuikie Uid a3po30JbHble OUHCTUTEIIH, KOTOPbIE MOTYT COZIEPKATh JIETKOBOCIIIAMEHSIOIHECS
KOMITOHEHTBI.

*  DKpaH KOMIIbIOTEpA MJIM MOHUTOpPA CIIEJIyeT OUUILATh YUCTOH MATKOW TKaHbIO, CMOYEHHON BOJIOM. YBIIaXXHUTE TKaHb BOJIOH, a
3aTeM IPOBEIUTE e 110 KpaHy B HAIIPaBIICHUH CBEPXY BHH3. BEICTpO yrainTe Biary ¢ 5KpaHa M OCTaBBTE €r0 CyXHM.
IponomkuTensHOE BO3/CHCTBHIE BIAXKHOCTH MOXKET MOBPEAUTH SKpaH. He ucmnonb3yiite [uist YUCTKH SKpaHa OYUCTUTEIH IS
OKOH.

A NMpEOYNpEXOEHUE: He akcnnyaTtnpyinte o60pyaoBaHNe CO CHATbIMM KpbiLKamu (B TOM YMCE KPbILLKOWM kopnyca
KomnbloTepa, NNLEBOV NaHernbto, 3arnyLukamu, BCTaBkaMu nepegHein naHenu u T.n.).

*  Ecnu obopynoBanue paboraeT HEIPABIILHO, B YACTHOCTH, U3[aeT HEOOBIYHbIE 3BYKH HIIU 3aI1aX, HEMEUICHHO OTKIIOUHUTE €T0 U
00paTUTeCch K MOCTABIIHUKY MM B CEPBUCHBIN LIEHTP.

BE3OMNACTHOCTb NCMOJTIb30OBAHUA. PaboTta ¢ OTKpbITbIM YCTPOWCTBOM

HE nrITaiiTech 00CIyKHBaTh 000PYIOBaHIE CAMOCTOSTENBHO, 32 HCKIIIOUEHHEM CITydaeM, OIIMCaHHBIX B JokyMeHTaruu Dell nimm
HMHCTPYKLUSX, IPeOCTaBIeHHbIX kommnanueil Dell.

Bcerna TIIATCIIBHO cnez[yﬁTe HUHCTPYKIUSAM I10 YCTAaHOBKE U 06CHy)KI/IBaHI/IIO.

*  Yr006bI H30ekKaTh MOPAKECHHS AIEKTPHIESCKIM TOKOM, HE MOAKIIOYaiTe U He OTKIII0YaiTe KabelH, a TakyKe He BBITOIHINTE
HHUKaKHX paboT ¢ 000pyNOBaHHEM BO BPeMs IPO3BL.

Inaret PC Cards npu 06bIMHOM HCIIONB30BAHHU MOTYT CHIIBHO HarpeBarhbest. Byisre octopoxHsl nipu ussiedenuu wiat PC Card nocie
TPOIOKUTETFHOTO HCTIOIb30BAHNS.

BE3OMACTHOCTb UCIMONb30BAHNA. Obwwme ceeneHust 0 6€30MacHOCTM ANEKTPONUTaHNSA

Iepen nmoakroyeHHEM 000PYIOBAHUS K IEKTPOCETH 03HAKOMBTECH CO CIIEIYIOIIUMHU CBEACHUAMH.

° Hepe;[ BKIIFOUCHUEM 060pyZ[OBHHI/I$I B DJIEKTPOPO3ETKY MPOBEPHTE 3HAYCHUE HANIPSIKEHUS — HAIIPSDKECHUE U 9aCTOTa TOKa
JIOJKHBI COOTBETCTBOBATH ITapaMETpaM 3JIEKTPOCETH.

° ychOfICTBO cHaOXeHO BCTPOCHHBIM OJIOKOM TTMUTAHUSI MJTH BHEITHIM aarnTepoOM DJIEKTPOIIUTAHUS. B yCTpOI‘/’ICTBaX co
BCTPOCHHBIM OJIOKOM TTHTAHUS HCIOJIB3YyETCA CXE€Ma 3JICKTPOMUTAHUA OJHOI'O U3 JABYX THUIIOB:

- CX€Ma C aBTOMaTU4€CKHUM ONPEACICHUEM HAIIPSHKEHUS - IEPEKITIOYATEIIb HAIIPSKEHUS Ha SaIIHCf/’I TIaHEIN OTCYTCTBYECT,
HaOpsKECHUE JJICKTPOIIMTAHUA ONIPEACIACTCA aBTOMATHYCCKU,

W

- CX€Ma C PYYHBIM IEPEKITIOYATEIIEM HAIIPSHKCHUA - HA 3aJIHel TTaHen yCTpOﬁCTBa PAacCIIOJIOKEH IEPEKIT0YATEIb
HarpspKeHUs, ¢ IIOMOIIBIO KOTOPOTO HCO6X0[II/IMO BpY4YHYIO BLIﬁpaTI) TIPAaBUJIIBHOE HATIPSKECHUE. YcraHoBute
TIEPCKIIIOYATEIIb B ITOJIOKECHUE, HanboJee TOYHO COOTBETCTBYIOLIECC HANIPSHKECHUIO B DJICKTPOCETHU.

ﬂ NMpUMEYAHME: MNepeknioyatenb Ha YCTPOWCTBE MOXET OTIMYaTbCS OT NOKa3aHHOTO Ha PUCYHKE.
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o BAXHO: YTt06bI n3bexatb NoBpexaeHns KOMMNboTepa, yCTaHOBUTE NepekmntoyaTenb HanpsXkeHns B
ronoxeHue, Hanbornee TOYHO COOTBETCTBYIOLLEE HAMNPSPKEHNIO B ANEKTPOCETY.

]

B SInoHun HE0OXOIMMO YCTaHOBUTS IIEPEKIIIOYaTeNb B rojoxkeHue 115-V, HecMoTps Ha TO, YTO B SIHOHMM HANPSHKEHUE IIEKTPOCETH
-100 V. Kpome Toro, HeoOX0AMMO yOSIUTBCSI, UTO ApaMETPhI AEKTPOIUTAHHS MOHHTOPA U APYTHX MOIKIIOYEHHBIX YCTPOHCTB
COOTBETCTBYIOT ITApaMeTPaM JIEKTPOCETH MEPEMEHHOTO TOKa.

He Bkurouaiite kabenu 351eKTponuTaHus 000pya0BaHHS B PO3ETKY, €CIIM OHH MOBPEXKICHBI.

Bo m36exxaHue mopaXkeHNUs MEKTPOTOKOM BKIIIOUaliTe kabenu TOIbKO B 3a3eMIICHHEIE po3eTkH. Eciu o6opynoBanue cHabkeHO
Ka0eJIeM JIEKTPOIIUTAHUS ¢ TPEXKOHTAKTHOW BUJIKOH, HE MCIIONIb3YHTE NEPEXOAHUKH, B KOTOPBIX HET KOHTAKTA 3a3€MJICHHS U HE
OTKJIIOYaiiTe Kabenb 3a3eMIICHHs Ha BUJIKE MITH PO3ETKE.

Hopgerus u LlBerws. Eciu o6opynoBanie cHa®XeHO KabeaeM JIeKTPONUTAaHUS ¢ TPEXKOHTAKTHOM BIJIKOH, BKIIIOYaiTe ee
TOJIBKO B PO3ETKY C 3a3€MJICHHEM.

I1pu ncHoIb30BaHUHU SIEKTPOYATHHHUTENS YOSAUTECh, YTO CyMMapHasi MOIIIHOCTb ITOIKIIIOYEHHBIX K HEMY yCTPOHCTB HE
MIPEBBIIIAET JIOMYCTUMBIE APAMETPBI YATUHHUTENS.

ITpu He0OXOAUMOCTH HCHOIB30BaTh IEKTPOYLIHHUTEIb YOCTUTECH, YTO OH BKIIIOUEH HEOCPEACTBEHHO B PO3ETKY, a HE B
Jpyroil yiHUTENb. MCoab3yeMblil 2JIeKTpOYyNIHHUTENb JOJDKEH OBITh CHA0XKEeH KOHTAKTOM 3a3eMJICHHS U BKJIIOYEH B PO3ETKY
C 3a3eMJICHUEM.

ITpy MCIOIB30BaHIH MIEKTPOYIIHHHUTEIS ¢ HECKOJIBKHMH PO3eTKaMH OybTe BHUMATEIBHBI IIPU MOIKIIIOYEHUH KaOels K
yanuHATe0. KOHCTpYKIHUS HEKOTOPHIX YAIMHHUTENEH I03BONIseT HeIPaBIIbHOE BKIIIOUeHNe BIIIKH. HenpaBuibHOE BKIIIOUEHHE
BUJIKH MOXKET IIPUBECTHU K IOBPEXKICHUIO 000PYIOBAHUS, TOPAKEHHIO YIEKTPOTOKOM H T0XKapy. Y0enuTech, 4To KOHTAKT
3a3eMJICHUS BUWIKU BCTABJIEH B PAa3beM 3a3€MJICHUS YIITMHHUTES.

ITpu oTKTIOUEHNN KaOels MUTaHUs OT PO3ETKH JSPKHTECH 3a BUJIKY, a HE 32 caM KabeJb.

O60pyﬂOBaHI/Ie C BHEIIHUM aJalTEPoOM IIEPEMEHHOIO TOKa:

Creyer UCTIONB30BaTh TONBKO ananTepsl Dell, mpennasHayeHHbIe IS JAHHOTO yCTPoiicTBa. MCmons30BaHKe APyroro aganrepa
MEPEMEHHOTO TOKA MOYKET IPUBECTH K MOKApy WIH B3PHIBY.

m NMpUME4YAHME: CeefeHnsa o mofenu agantepa, NnpeaHasHa4yeHHoro Ans JaHHOro YCTPoWCTBa, CM. Ha
Hakrewke Ha yCTpONCTBe.

[Ipu pabote ¢ KOMIBIOTEPOM HJIM 3apsijike OaTapey pa3MellaiTe ajanTep B XOPOIIO BEHTHINPYEMOM MECTE, HallpuMep Ha CTolie
iy Ha oy, He xiagure Ha agantep Oymaru U Apyrue IpeaMeThl — 3TO MOJKET BOCIPEIITCTBOBATh OXJIaxaeHuo. He
UCIIONB3YHTE aJanTep B CyMKe IS HEPEHOCKU KOMIBIOTEpa.

Ipy HOpMAIEHOM HCIIOJIB30BAHUH KOMITBIOTEPA a/IalTep IIEPEMEHHOTO TOKa MOKET HarpeBaThCsl. By/ibTe 0CTOPOXHEI IPH
KacaHWH aJiafTepa B MPOLECCce WIK cpasy Mocie pabOThl ¢ KOMIIBIOTEPOM.

PeKOMeHJ'IyeTCH pasMemaTh aJarpeT Ha CTOJIC UK Ha IOy TaKUM o6pa30M, 4TOOBI OBLT BUIEH 3€JIEHBIN HWHIAUKATOP. Ecmm
aaanTep OTKIOYUTCA O HE3ABUCAIIAM OT IOJIb30BATEIIA IIPUYUHAM, BBIKIIFOYCHUE HHANKATOPAa BOBPEMA MOMOXKET y3HATh 00
stom. Eciin HHAUKATOP MOracHET, OTKIOYUTE alalITEP IEPEMEHHOI'O TOKA OT PO3ETKHU Ha AE€CATh CEKYH/I, a 3aTE€EM BHOBb
TOOKITIOYUTE €TO.

Tosnpko st osp30Batenii B Sinonuu. C agantepoM NepeMEHHOI0 TOKa MOYKHO HCIIONB30BaTh TOJIBKO CrienuaIbHbli kabens Dell.
Hcnonp3oBaHue JI000T0 IPYroro kadels MoXeT IPHBECTH K MOBPEXKACHHIO YCTPOICTBA WK aJjalTepa, a TakoKe K MOpaXKeHHUIO
9JIEKTPHIECKUM TOKOM HITH TIOKapy.
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A NMpEQYNpEXOEHMUE: MNMpu nogrotoBke k noe3gke obmoTante kabensi BOKpyr agantepa B O4HOM HanpaBneHuu, Kak
rokasaHo Ha criegytoLiemM pucyHke. Ecnu He obmoTaTb kabenu, 3To MOXET NPUBECTU K UX NOBPEXAEHUIO, He
nognagarowemMy nog yCroBusi rapaHTUMHOTO peMoHTa. He ncnonb3yinte agantep, KOTOPbIV BbIMMSAAUT

noBpexaeHHbIM Ui U3HOLLEHHbIM.

MogkntoveHne aganTtepa AN CeTn NEPEeMEHHOro Toka (TOMbKO AN nonb3oBaTenen B AnoHum)

A NMpEAYNpEXOEHMUE: MNpu ncnonb3oBaHun agantepa Ans ceTU NepeMeHHOro Toka He Jonyckante
COMNPUKOCHOBEHWS 3€MEHOro NPOoBoAa 3a3eMIIEHMS Y KOHTAKTOB 3NIEKTPONUTAHUSA — 3TO MOXET NPUBECTU K

NopaXeHUo TOKOM, NMoXXapy Uinn noBpexaeHuo KoMnboTepa.

m NMpUME4YAHME: HekoTopble ycTponcTBa, npogatoLimnecs B AnoHun, He cHabxeHbl agantepoM.

1 HOZ[KJ'I}O‘IPITB METAJUTNICCKU KOHTAKT 3a3€MJICHUS K pa3beMy 3a3€MJICHUS PO3ETKHU:

a ®Dukcanus KOHTAKTa 3a3eMJICHUSI.

b CIBHHBTE KOHTAKT 3a3¢MJICHHS 32 BUHT 3a3€MJICHUS U 3aTSHUTE BUHT.

<= J b ()

2 Bxmouute Kabelb ajlantepa NEPEMEHHOTO TOKA B PO3ETKY.

BEBOMNACTHOCTb UCMOJIb3OBAHUA. Ecnn ycTponcTBo HamMoKMo

A NMpEAYNpEXOEHUE: MNMepen BbINOMHEHNEM OENCTBUI, ONUCAHHbIX B 3TOM pasaerne, 03HaKoOMbTECh C pasfenom
BE3OMNACTHOCTb NCIMOJIbSOBAHNA. O6wime pekomeHaaumm no 6e3onacHOCTV JaHHOTO JOKYMEHTa.
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A NpEAYNpEXOEHUE: BoinonHsiiTe 3TM AENUCTBUS TONBKO ECMNY Bbl YBEPEHDI, YTO 3TO GesonacHo. Ecnu
KOMMbIOTEP MOAKIIOYEH K SNTEKTPOCETU, €CIM BO3MOXHO, OTKIOUMTE 3NEKTPONUTaHNE PO3eTKU, nepes
TEM Kak BbIKMo4aTb BUIKY Kabensi nuTaHust ua posetkn. OTKMoYaTb MOKpble Kabenu oT NCTOYHKKA
3MNEKTPONUTaHUSA CriefyeT O4eHb OCTOPOXHO.
1 OTKIIIOYNTE ajanTep NEPEMEHHOIO TOKa OT PO3€TKH, a 3aTEM, €CJIM BO3BMOXKHO, OT yCTpOﬁCTBa.
2 BrikirounTe Bce IIOAKJIFOYCHHBIC BHCIITHUC yCTpOﬁCTBa, OTKJIFOYUTE UX OT UCTOYHHUKOB JJICKTPOIIUTAHUSA, a 3aTEM - OT yCTpOﬁCTBa.

3 IlepenocHbie KOMIBIOTEPBL: VI3BIIEKHUTE IIABHYIO AKKYMYJIATOPHYIO 0ATapero U3 OTCEKa, W, IIPU HAJIMYKH, TOMOIHHTENBHYIO
6arapero U3 MOJYJIBHOIO OTCEKA.

BrITpuTe 6aTapey 1 IOMECTHTE UX B O€30I1aCHOE MECTO JULS IIPOCYIIKH.
4  Cesmxurech co cimyx6oii mopnepxkn Dell (KOHTaKTHBIE CBENICHHUS CM. B PyKOBOICTBE MONB30BaTesl MM PyKOBOJCTBE BIA/IENbIIA).
m NMpUMEYAHME: O3HakoMbTeCh C rapaHTUNHBIMK 06S3aTeNnbCTBaMU, ONMMCaHHbIMK B pasfenax « OrpaHuyeHHas

rapaHTusi» u «lpaBuna Bo3spaTay» aHHOMO OOKyMeHTa, nm6o B oTAENBbHBIX OOKYMeHTaXx, NOCTaBNABLUMXCA BMeCTe C
MOHUTOPOM.

BE3OMNACTHOCTb NCMOJTIb30OBAHUA. [lericTBus npu nageHun unv noBpexaeHun kKoMnbroTepa
UInn MOoHMUTOpPAa
A NpEQYNpEXOEHMUE: MNepen BoiNONHEHNEM AENCTBUIA, ONMCaHHBLIX B 9TOM pasgerne, 03HaKOMbTECH C pa3feriom

«BE3OIMNACTHOCTb UCMNOJIb3OBAHUA. Obwme pekomeHgaumm no 6esonacHoctu» un «ObLwue cBegeHns o
6e30MacHOCTU AMEKTPONMTaHWSA» JAaHHOTO JOKYMEHTa.

A NMpEOYNpEXOEHUE: Ecnu BugHb NOBpeXaeHNsi BHYTPEHHNUX KOMMOHETOB Unn HabnogaeTcs AbiM nmbo
HeoObIYHbIV 3anax, BbIKIMOYNET YCTPOWCTBO U3 PO3eTkU U obpaTuTeck B cnyx0y nogaepxku Dell. KoHTakTHbIE
cBegeHus cM. B PykoBoAcTBe nonb3oBatens unu PykoBoacTee Bnagenbua.

1 CoxpauuTe n 3aKpoiite Bce OTKPBITHIE (aiiiibl, 3aBepuINTE pabOTy BCeX MPUIIOKEHUH U BBIKIIOUMTE KOMITBIOTED.

2 OTKIIOYHTE aJaNTep MEPEMEHHOTO TOKA KOMIBIOTEPA HIIH MOHUTOPA OT PO3ETKH, & 3aTEM, ECITH BO3MOXKHO, OT KOMIIBIOTEPA UITH
MOHHTOpA.

3 BrimounTe Bee MOAKIIOYEHHDBIE BHEILHUE YCTPOHCTBA, OTKIIIOYMTE UX OT HCTOYHHKOB SMEKTPOIIUTAHHS, @ 3aTEM - OT KOMIIBIOTEDA.
4  Ecnu umeercs Garapest, U3BIEKUTE €€, 4 3aMeM CHOBA BCTaBbTe. ECIH ycTpolicTBO He paGoTaeT oT GaTapen, BKIIOYHTE €0 B PO3ETKY.
5 Brimounre ycTpoicTBO.

Ecin ycTpolcTBO He BKIIIOYASTCsl, HOSIBIISISTCS IBIM WIIH HEOOBIYHBIN 3aI1ax, TN He YAAeTCsl ONPESIIHTh TOBPEKICHHbIE KOMIIOHSHTEI,

obparutecsh B ciryx0y noanepkku Dell (koHTakTHBIE cBefleHHs cM. B PykoBoicTBe monb30BaTens Wi PykoBoscTBe BIagensna).

m NMpUME4YAHME: O3HakoMbTeCh C rapaHTUNHBIMK 06S3aTeNnbCTBaMU, ONMMCaHHbIMK B pasfenax «OrpaHuyeHHas
rapaHTusi» u «paBuna Bo3BpaTa» A4aHHOMO AOKYMeHTa, B0 B OTAENbHbIX JOKYMEHTaX, NOCTaBNSBLUMXCS BMECTE C
MOHWUTOPOM.

AﬂpEﬂyan)K,uEHI/lE. O6Lwme MHCTPYKUMUK No 6e30nacHOCTH
MCNONb30BaHMA MOHUTOPA

O3HakoMBTECh C pasenamu «OO0IIne HHCTPYKIUHK 110 6e30macHOCTH» U «OO0IIne CBeCHHS 0 O€30MaCHOCTH HICKTPOITUTAHHS
JTAHHOTO JIOKyMEHTA.

CHelIyﬁTe NPUBEACHHBIM UHCTPYKIUAM IIPU ITOAKIIFOYCHUHN U UCIIOJIB30BAHUHA MOHHUTOPA:
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A NMpEOYNpEXOEHUE: Vicnonb3oBaHne 31eMeHTOB yNpaBneHusl, HAaCTPOEK U AENCTBUN, OTIINYHBIX OT ONMUCaHHbIX
B 3TOM [JOKYMEHTE, MOXET MPUBECTYU K NMOPAXKEHWUIO TOKOM, SMEKTPUHECKOMY U/UMN MEXaHUYECKOMY MOBPEXAEHNIO
obopynoBaHus.

*  VYbenurech,d TO HapaMeTPhl ANEKTPOMUTAHUS MOHHTOPA COOTBETCTBYIOT TapaMeTpaM CeTHU dICKTPONUTAHUS B PETHOHE

HCIIOJIB30BaHUA.

m MpUME4YAHUE: 3Ta mogernb MOHUTOPa He Hy>XOaeTcsl B PyYHOM MepPeKnioYeHUN HanpshXeHns CeTy NepeMeHHOro
ToKa (nepekmntoyaTens oTcyTcTByeT) . OH aBTOMaTMYECKU NepekniodaeTcs Ha noboe HanpsKeHWe aneKTponMTaHus
CeTu NepeMeHHOro Toka B npefenax ananasoHa, ykazaHHoro pasgerne «OnekTpuYeckue xapakTepucTukmuy»
Pykosodcmea nonb3o08amerisi.

*  PasmemaiiTe MOHUTOp Ha yCTOHYBOII MOBEPXHOCTU U oOpamaiiTech ¢ CHUIM OCTOPOXKHO. DKpaH MOHHTOpPA U3TOTOBIICH C
HCIONIb30BaHUEM CTEK/IA U MOXKET OBITh HOBPEXK/CH IPH IaJACHUH H PE3KOM yIape.

*  Hcnomp3yiiTe IIOCKUH MOHUTOP IIPH KOMHATHOH TemmepaType. CIHUIIKOM BBICOKAsI MIIM HU3KAs TEMIIEpaTypa MOXET
HEOTarONPHUATHO MOBIUATH HA KHUAKUE KPHCTAJIIBI AKpaHa.

*  He noxsepraiiTe MOHUTOpP BHOpaIMsM U HHTCHCUBHOMY BO3ZIeiCcTBUIO. Hanprmep, He pa3MeniaiiTe ero B 0araxHuKe
aBTOMOOMJISL.

° Ecmm MOHHUTOD HE 6yZ[CT HCIIOJIB30BaThHCS MMPOAOJIKUTEIILHOE BPEMS, OTKIIOUUTE €TO0.

*  Bo u3bexanus mopaxeHUsI TOKOM He CHUMaiiTe MaHelu MOHUTOPAa M He pHKacaiiTech K BHyTpeHHUM KoMnoHenTam. Kopmyc
MOHHUTOPA JIOJDKEH BCKPBIBAThH TOJIBKO KBATU(DUIINPOBAHHEII CIIEIIUATIHCT.

Cxema ycTaHOBKM - YCTaHOBKAa MOHUTOPA

BmecTe ¢ MOHUTOPOM IOCTABIISIETCS MILTIOCTPUPOBAHHOE OMHCAHUE CXEMbl YCTAHOBKH MOHHUTOPA. JIJIs1 yCTaHOBKH MOHHTOPA
PEKOMEH/TYETCsl BBINOIHATE HHCTPYKIIMU CXEMbI YCTaHOBKU.

Ycnosusa JKcnnyatauun MOHUTOpPA

WHdopmauma 06 yTunusaumm

Koproparus Dell pekoMeH/yeT yTHIN3UPOBATh UCIIONB30BAaHHOE KOMITBIOTEPHOE 000PYI0BaHIE, MOHUTOPBI, TIPUHTEPHI H IPYroe
nepudepuiinoe o6opy0BaHNE, He HAHOCS yIepOa oKpyskaromiei cpese. IloTeHImanpHble MEeTO/IbI BKIIOYAOT OBTOPHOE
HCIIONB30BaHNUE JETANICH WM BCEro MPOIYKTa, a TaK XKe IepepaboTka MpoyKTOB, KOMIIOHEHTOB H/IJIH MAaTepPUAIOB.

Jlnst nonyuenus noapo6Hoit nHdopmarmy o nporpammax Dell o yrunnsanuu cM. Be6-y3en www.dell.com/recyclingworldwide.

OdononHutenbHasa nHopmauma

Bwmecte ¢ MOHHUTOPOM IOCTABJIIETCS KOMIIAKT-ANUCK, Ha KOTOPOM COACPIKUTCS CICAYIONIas JOTIOTHUTEIbHAS MH(lJOpMaI_II/ISIZ

0 MOHHUTOPE, HCIIOJIb30BaHNE ITOACTaBKH MOHUTOPA, YCTPAaHSHHE HEHCIIPaBHOCTEH, JINIICH3MOHHOE COIMIAIlIeHHe Ha IPOrpaMMHOE
obecneuenue Dell, mpaBumna skcmopra, 3amedanus o crangaprax CE (s crpar Esponetickoro Coroza), VCCI st Anonnu, MIC st
Kopewu, coorBerctue TpedoannemM FCC, npombinuienHblid crannapt Kananpl, nadopmarms NOM, coorBercTBre TpeboBanusaM Energy
Star®, cranaapt TCO'03 (cepsiit aByxuBeTHBbIN), cranaapt TCO'99 (TeMHO-Cepblil), TPUIOKESHHUE.

PexoMeHyeTcsl 03HAKOMUTBCS C IOTIOIHUTENBHOM HH(OpMalKei, coaepsKaiieicst Ha KOMITaKT-IICKe.
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AUPOZORNENIE: VSeobecné bezpeénostné pokyny

Nasledujuce bezpecnostné pokyny vam pomozu zabezpecit’ osobnll bezpecnost’ a slizia na ochranu zariadenia a pracovného prostredia
pred moznym poskodenim.

m POZNAMKA: Slovom zariadenie sa v tejto Sasti myslia vSetky prenosné zariadenia (po&itage, replikatory portov,
pridavné zariadenia, kolisky a podobné zariadenia), stolné pocitace a monitory. Po precitani tejto ¢asti si prestudujte
bezpeénostné pokyny vzt'ahujuce sa ku konkrétnemu zariadeniu.

DOLEZITA POZNAMKA K POUZIVANIU V ZDRAVOTNICKYCH ZARIADENIACH: Vyrobky spolo&nosti Dell nie st
medicinskymi zariadeniami a nie si vymenované v zozname UL alebo IEC 60601 (alebo ekvivalentnom). Preto nesmu byt’
pouzivané vo vzdialenosti mensej ako 6 stop od pacienta ani spésobom, pri ktorom by prichadzali do priameho alebo
nepriameho kontaktu s pacientom.

BEZPECNOST: Vseobecna bezpeénost’

Ked instalujte zariadenie:

+  Zariadenie umiestnite na stabilny rovny povrch. Z dévodu pradenia vzduchu pri spravnom vetrani nechajte na kazde;j
ventilovanej strane pocitaca minimalne 10,2 cm vol'ného miesta. Obmedzovanie pradenia vzduchu méze pocita¢ poskodit’ alebo
sposobit’ poziar.

*  Neukladajte zariadenia na seba ani neumiestiiujte zariadenie blizko seba tak, aby na nich nevplyval opédtovne cirkulovany alebo
prehriaty vzduch.

m POZNAMKA: Pred umiestnenim monitora alebo inych zariadeni navrch poéitaéa pozrite v dokumentacii poéitaca
hmotnostné limity.

»  Skontrolujte, ¢i sa o kable zariadenia ni¢ neopiera a ¢i su kable umiestnené tak, aby po nich nikto nestiipal ani o ne nezakopaval.

*  Neumiestiiujte zariadenie do uzatvorenych zasuviek ani na postel’, pohovku ¢&i koberec.

*  Zariadenie drzte d’alej od radiatorov a zdrojov tepla.

*  Dbajte na to, aby nebolo zariadenie vystavené extrémne vysokym alebo nizkym teplotam. Zariadenie musi byt’ pouzivané
v ur¢enom teplotnom rozsahu.

*  Nevkladajte do vetracich alebo inych otvorov na zariadeni ziadne objekty. V opacnom pripade moze dojst’ k poziaru alebo trazu
elektrickym pradom v désledku skratu vnutornych komponentov.

*  Nevkladajte pod zariadenie ziadne voI'né papiere. Neumiestiiujte zariadenie do uzatvorenych zasuviek ani na makky latkovy
povrch, napriklad postel’, pohovku ¢i koberec.

Pri prevadzke zariadenia:

*  Nepouzivajte zariadenie vo vlhkom prostredi, napriklad blizko vane, kuchynského drezu, vylevky a bazéna ani na vlhkom
podklade.

* Nepouzivajte zariadenia napajané striedavym napétim pocas burky. Zariadenia napajané batériou sa pouzivat’ mézu, ak st
vSetky kable odpojené.

* Ak je zariadenie vybavené integrovanym alebo doplnkovym modemom (karta PC), odpojte v pripade bliziacej sa barky
modemovy kabel, aby ste sa vyhli riziku urazu elektrickym pridom z blesku prechadzajiucim telefonnou linkou.

* Ak je zariadenie vybavené modemom, kabel ktory sa s tymto modemom pouziva, musi byt’ vyrobeny s vel'kost’ou kébla 26
podl'a predpisov American wire gauge (AWG) a vybaveny modularnou zastr¢kou RJ-11 v sulade so smernicami FCC.

+  Tento vyrobok mdze obsahovat’ optické diskové jednotky, napriklad jednotky CD-ROM, CDR/W, DVD atd’., ktoré maja
zabudované laserové zariadenie. Z dovodu ochrany pred vplyvom laserového Ziarenia optické diskové jednotky v ziadnom
pripade nerozoberajte ani neotvarajte.
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A

Optické diskové jednotky zodpovedaji bezpecnostnym poziadavkam a su zaradené do triedy laserovych vyrobkov triedy 1 podla
noriem US DHHS Standard a IEC/EN60825-1 Laser Safety Standard. Optické diskové zariadenia neobsahuju Ziadne nastavenia ani
vymenitelné siicasti, ktoré by mohli opravovat’ pouzivatelia.

Neumiestiiujte na zariadenie Ziadne potraviny ani na neho nelejte tekutiny.
Pred Cistenim zariadenie odpojte od elektrickej zasuvky. Zariadenie ¢istite jemnou tkaninou navlhéenou vo vode. NepouZzivajte
tekuté ani aerosdlové Cistiace prostriedky, ktoré mozu obsahovat’ horlavé latky.

Prenosny pocita¢ alebo obrazovku monitora Cistite jemnou Cistou tkaninou a vodou. Navlh¢ite tkaninu vodou, potom utierajte
tkaninou obrazovku v jednom smere, zhora nadol obrazovky monitora. Rychlo obrazovku vysuste a udrziavajte ju v suchu.
Dlhotrvajuce vystavenie u¢inkom vlhkosti méze obrazovku poskodit’. Nepouzivajte na Cistenie obrazovky ziadne v obchodoch
predavané Cistice okien.

UPOZORNENIE: Nepouzivajte zariadenie s odstranenymi krytmi (kryty pocitaca, 16zka, vystlané drziaky,
vlozky na predny panel atd'’.).

Ak zariadenie nefunguje zvycajnym spdsobom (v pripade nezvycajnych zvukov alebo zédpachov vychadzajucich zo zariadenia),
ihned’ ho odpojte a obrat’te sa na autorizovaného predajcu alebo servisné stredisko.

BEZPECNOST: Pri manipulacii vo vnutri zariadenia:

Nepokusajte sa opravovat’ zariadenie sami, okrem pripadov vysvetlenych v dokumentacii od spolo¢nosti Dell alebo v pokynoch, ktoré
ste ziskali od spolo¢nosti Dell inym spésobom.

Postupujte vzdy presne podl'a pokynov na instalaciu a servis.

Z dovodu ochrany pred moznym rizikom elektrickym priidom nepripajajte ani neodpajajte ziadne kable ani nevykonavajte
udrzby alebo novu konfiguraciu zariadenia pocas burky.

Pocas normalnej prevadzky moézu byt’ karty PC vel'mi teplé. Po pouZzivani kariet PC bud’te pri ich vyberani opatrni.

BEZPECNOST: VSeobecna bezpeénost’ napajania

Pri pripdjani zariadenia z zdroju napajania dodrziavajte nasledujuce pokyny:

Pred pripojenim zariadenia k elektrickej zasuvke skontrolujte napdt’ovy rozsah, aby ste sa uistili, Ze pozadované napétie
a frekvencia zodpovedaji zdroju napéjania, ktory je k dispozicii.

Zariadenie je vybavené bud’ internym zdrojom napdjania alebo externym adaptérom. Pri internych zdrojoch napéjania je
zariadenie vybavené jednou z nasledujtcich poloziek:

—  Obvod s automatickym rozoznavanim napitia — Zariadenia s automatickym rozoznavanim napétia nemaju na zadnom
paneli prepinac¢ na vyber napdtia a automaticky zist’uju spravne prevadzkové napitie.

ALEBO
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—  Prepinac ruéného vyberu napétia — Zariadenia s prepinatom vyberu napitia na zadnom paneli musia byt’ ruéne nastavené
na prevadzku so spravinym napétim. Nastavte prepina¢ do polohy, ktora najviac zodpoveda napétiu pouzivanému vo vasom
regione.

m POZNAMKA: Prepina¢ umiestneny na vasom systéme sa mdze od toho na obrazku liit’.
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o OZNAMENIE: Z dévodu ochrany pred poskodenim poéitada s prepinadom na ruény vyber napatia nastavte
prepina¢ na hodnotu, ktora najviac zodpoveda striedavému prudu, ktory je k dispozicii vo vaSom regioéne.

V Japonsku musi byt’ prepina¢ vyberu napétia nastaveny do polohy 115 V, hoci striedavé napétie dostupné v Japonsku je 100 V.
Skontrolujte tiez, ¢i si monitor a pripojené zariadenia vybavené napajanim striedavym pradom dostupnym vo vasom regione.

Ak su napdjacie kable zariadenia poskodené, nepripajajte ich do elektrickej zasuvky.

Z dovodu ochrany pred urazom elektrickym prudom zapajajte napajacie kable do spravne uzemnenych elektrickych zasuviek.
Ak je zariadenie vybavené 3-zilovym napdjacim kablom, nepouzivajte adaptérové zastrcky, ktoré by mohli obchadzat’ funkciu
uzemnenia ani neodstrafiujte zo zastréky alebo adaptéra uzemnovacie prvky.

Norsko a Svédsko: Ak je tento vyrobok vybaveny 3- Zilovym napéjacim kéblom, pripajajte ho vyhradne do uzemnenej
elektrickej zasuvky.

Ak pouzivate predlzovaci elektricky kéabel, uistite sa, Ze celkovy menovity prad vyrobkov do neho zapojenych neprekracuje
menovity prid predlzovacieho kabla.

Ak musite pouzivat’ predlzovaci kabel alebo elektricku rozdvojku, uistite sa, Ze je predlzovaci kabel alebo elektrickéd rozdvojka
pripojena priamo do elektrickej zasuvky a nie do d’alsieho predlzovacieho kabla alebo rozdvojky. Predlzovaci kabel alebo
elektricka rozdvojka musia byt” vybavené uzemnenymi zastrckami a zapojené do uzemnene;j elektrickej zasuvky.

Ak pouzivate rozdvojku s viacerymi zasuvkami, bud’te pri zapajani napajacieho kabla do rozdvojky opatrni. Niektoré elektrické
rozdvojky umoziiuju nespravne zapojenie zastréky. Nespravne zapojenie zastréky napajacieho kabla moze spdsobit’ nenavratné
poskodenie zariadenia ako aj riziko urazu elektrickym pridom alebo poziaru. Skontrolujte, ¢i je uzemnovaci kolik napéjacej
zastréky zapajany spravne podla uzemnovacieho kontaktu elektrickej rozdvojky.

Pri odpéjani zariadenia z elektrickej zasuvky drzte kébel za zastrcku, nie za kéabel.

Ak zariadenie pouziva adaptér striedavého napétia:

Pouzivajte len adaptér striedavého napétia schvaleny spolo¢nost’ou Dell na pouzivanie s tymto zariadenim. Pouzivanie iného
adaptéra striedavého napitia moze spdsobit’ poziar alebo vybuch.

m POZNAMKA:Informacie o tom, aky je spravny model adaptéra schvaleny pre pouzivanie so zariadenim,
najdete na systémovom Stitku.

Pri pouzivani adaptéra striedavého napétia na napajanie pocitaca alebo pri dobijani batérie ho umiestnite na vetranom mieste
(napriklad na stole alebo na podlahe). Nezakryvajte adaptér striedavého napétia papiermi ani inymi predmetmi, ktoré by branili
v jeho chladeni. Nepouzivajte adaptér striedavého napitia vo vautri puzdra na prenasanie.

Adaptér striedavého napitia moze byt’ pocas normalnej prevadzky pocitaca hortici. Pocas pouzivania adaptéra alebo tesne po
pouziti bud’te pri manipulacii s nim opatrni.

Odportca sa polozit” adaptér na podlahu alebo na stol tak, by bolo vidno zelenu kontrolku. Vd’aka tomu budete upozorneni, ak
sa adaptér necakane kvoli vonkajsim vplyvom vypne. Ak z nejakého dovodu zelena kontrolka zhasne, odpojte na desat’ sektiind
adaptér striedavého napétia z elektrickej zasuvky a potom napéjaci kabel znova pripojte.

Len pre Japonsko: S adaptérom striedavého napétia pouzivajte len napajaci kabel striedavého napitia, ktory bol dodany
spolo¢nost’ou Dell. Pouzivanie iného napéjacieho kabla moze poskodit’ zariadenie alebo adaptér striedavého napétia alebo
moze predstavovat’ riziko poziaru alebo Uirazu elektrickym pradom.

UPOZORNENIE: Pri priprave adaptéra striedavého napétia na cestovanie omotajte obidva kable okolo
adaptéra v rovhakom smere ako je znazornené na obrazku. Ak nebudu kable omotané v spravnom smere,
moze dojst’ k poSkodenie kablu, na ktoré sa zaruka nevzt’ahuje. Nikdy nepouzivajte adaptér striedavého
napitia, ak vykazuje znamky poskodenia alebo nadmerného opotrebovania.
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Pripojenie zastrckového adaptéra striedavého napitia (len pre Japonsko)

A UPOZORNENIE: Pri pouzivani zastrékového adaptéra striedavého napétia nesmie doéjst’ ku kontaktu
zeleného uzemnovacieho kabla a vyvodov pod prudom, pretoze méze dojst’ k urazu elektrickym pradom,
poziaru alebo k poskodeniu pocitaca.

m POZNAMKA: Niektoré zariadenia, ktoré st k dispozicii v Japonsku, neobsahuju zastrékovy adaptér striedavého
napatia.

1  Pripojte kovovy uzemiovaci konektor k zdroju uzemnenia v elektrickej zasuvke:

a  Uvolnite zdroj uzemnenia.

b  Zasuiite kovovy uzemiiovaci konektor za zdroj uzemnenia a zatiahnite zdroj uzemnenia.

- [ lif=m )

2 Pripojte napajaci kabel striedavého napitia k elektrickej zasuvke.

BEZPECNOST: Ak sa zariadenie dostane do kontaktu s kvapalinou

A UPOZORNENIE: Pred tym, nez za¢nete s niektorou procedurou vysvetlenou v tejto ¢asti, pozrite ¢ast’
BEZPECNOST: VSeobecna bezpeénost’ tohto dokumentu.
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A UPOZORNENIE: Vykonavajte tuto proceduru len v pripade, ze ste si isti ako ju vykonat’ bezpeéne. Ak je
pocitac pripojeny k elektrickej zasuvke, pred vytiahnutim napajacich kablov z elektrickej zasuvky vypnite
napdjanie striedavym pradom na prerusovaci obvodu (ak je to mozné). Vyt’ahovaniu mokrych kablov zo
zdroja napajania pod napétim venujte najvyS$Siu moznu pozornost’.

1  Odpojte adaptér striedavého napitia z elektrickej zasuvky, a potom (ak je to mozné) odpojte adaptér striedavého napétia od
zariadenia.

Vypnite vSetky pripojené externé zariadenia, odpojte ich od zdrojov napajania, a potom ich odpojte od zariadenia.

3 Pri prenosnych zariadeniach: Vyberte zo zariadenia hlavn( batériu. Ak je to potrebné, vyberte aj sekundérnu batériu z modulu.
Poutierajte batérie a nechajte ich na bezpe¢nom mieste vyschnut’.

4  Obrat’te sa na podporu spolo¢nosti Dell (pozrite pouzivatel'sktl priru¢ku alebo navod na obsluhu, v ktorych najdete prislusné

informacie o kontaktoch).

m POZNAMKA: Informéacie o rozsahu zaruky najdete v tomto dokumente v 8asti Obmedzené zaruky a Zasady
vratenia vyrobku alebo
v samostatnom zaru¢nom dokumente dodanom spolu s monitorom alebo pocitaom.

BEZPECNOST: Ak déjde k padu alebo poskodeniu poéitaéa alebo monitora

A UPOZORNENIE: Pred tym, nez za¢nete s niektorou procedurou vysvetlenou v tejto ¢asti, pozrite v tomto
dokumente éast’ BEZPECNOST: VSeobecna bezpeénost’ a Vieobecna bezpeénost’ napajania.

A UPOZORNENIE: Ak je z dovodu poskodenia nejakej ¢asti vidno vnutorné komponenty, alebo ak zistite dym
alebo nezvyc¢ajné zapachy, odpojte zariadenie z elektrickej zasuvky a obrat’te sa na podporu spolo¢nosti
Dell. Pozrite pouzivatel'sku priru¢ku alebo navod na obsluhu, v ktorych najdete prislusné informacie o
kontaktoch.

Ulozte a zatvorte vSetky otvorené subory, ukoncite otvorené programy a vypnite pocitac.

2 Odpojte adaptér striedavého napitia pocitaca alebo monitora z elektrickej zasuvky, a potom (ak je to mozné) odpojte adaptér
striedavého napétia od pocitaca alebo monitora.

3 Vypnite vietky pripojené externé zariadenia, odpojte ich od zdrojov napéjania, a potom ich odpojte od potitaca.
4 Vyberte a znova vloZte batériu (ak je si¢ast’ou). Ak nie je batéria dobitd, pripojte zariadenie k elektrickej zasuvke.
5  Zapnite zariadenie.
Ak sa zariadenie nespusti, alebo ak zistite dym alebo nezvyc¢ajné zapachy, alebo nie je mozné urcit’ poskodené komponenty, obrat’te sa

na spolo¢nost” Dell (pozrite pouzivatel'ski prirucku alebo navod na obsluhu, v ktorych najdete prislusné informacie o kontaktoch).

m POZNAMKA: Informacie o rozsahu zaruky najdete v tomto dokumente v asti Obmedzené zaruky a Zasady
vratenia vyrobku alebo
v samostatnom zaru¢nom dokumente dodanom spolu s monitorom alebo pocitacom.

AUPOZORNENIE: Bezpecnostné pokyny k monitorom

Precitajte si v tomto dokumente Casti VSeobecna bezpecnost’ a VSeobecna bezpecnost’ napéjania.
Pri pripjani a pouzivani po¢itaového monitora si precitajte a postupujte podl’a tychto pokynov:
A UPOZORNENIE: Pouzivanie ovladacich prvkov, nastaveni alebo procedur inym spésobom, nez je vysvetleny

v tomto dokumente, moze viest’ k riziku irazu, arazu elektrickym pradom alebo k riziku mechanického
poskodenia.

*  Vzdy skontrolujte, ¢i je monitor uréeny na prevadzku so striedavym napétim, ktoré je vo vasom regione k dispozicii.
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m POZNAMKA:Tento monitor nevyZaduje ani nema prepina& vyberu napatia pre nastavenie vstupného striedavého
napatia. Automaticky akceptuje lubovolné vstupné striedavé napatie v rozsahu uréenom v PouZivatelskej prirucke v
Casti ,Elektrické parametre®.

*  Monitor umiestnite na pevny povrch a narabajte s nim opatrne. Obrazovka je vyrobena zo skla a moze sa pri pade alebo pri
prudkom naraze poskodit’.

*  Monitor s plochou obrazovkou pouzivajte pri izbovej teplote. Nadmerne chladné alebo teplé prostredie moze mat’ nepriaznivé
ucinky na tekuté krystaly obrazovky.

*  Nevystavujte monitor vibraciam ani prudkym narazom. Neumiestiiujte napriklad monitor do kufra auta.
* Ak monitor dlhsiu dobu nepouzivate, odpojte ho.

*  Z dovodu ochrany pre tirazom elektrickym priidom sa nepokusajte odstranit’ Ziadny kryt ani sa nedotykajte vniitra monitora.
Kryt monitora méze otvorit” len kvalifikovany servisny technik.

Diagram nastaveni - Nastavenie vasho monitora

Spolo¢nost’Dell dodava s vasim monitorom ilustrovany Diagram nastaveni, ktory ukazuje, ako si nastavit’'monitor. Spolo¢nost’Dell odporuca
postupovat’pri nastavovani monitora podl’a pokynov v Diagrame nastaveni.

Enviromentalne pokyny pre monitory

Informacie o recyklacii

Dell odporuca svojim zakaznikom aby pouzity pocitacovy hardvér, monitory, tlatiarne a iné pridavné zariadenia likvidovali
ekologickym sposobom. Mozné metddy zahifiaji opatovné pouZitie jednotlivych Casti alebo celych produktov a recyklovanie
produktov, komponentov a/alebo materialov.

Podrobnejsie informacie o celosvetovom recyklacnom programe spolo¢nosti Dell najdete na adrese
www.dell.com/recyclingworldwide.

Smernica o odpadoch z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE)

V Eurépskej unii tento $titok znamena, ze sa vyrobok nesmie likvidovat’ ako komunalny odpad. Musi sa
odovzdat’ na prislusnom mieste na obnovu alebo recyklaciu. Informacie o moznostiach recyklacie vyrobku vo
vas$ej krajine najdete na adrese: www.euro.dell.com/recycling.

Dopliiujuice informacie
Spoloénost’Dell dodava s monitorom aj CD, ktoré obsahuje doplnkové informacie popisané nizsie:

O va$om monitore, Pouzitie stojana k monitoru, RieSenie problémov, Licenéna dohoda na softvér Dell, Vyvozné predpisy,
Oznamenie CE (Eurdpska Unia), VCCI Japonsko, MIC Kérea, Ozniamenie FCC, Priemysel Kanada, NOM informécie, Energy Star
zhoda, TCO’03 (DualTone Gray), TCO’99 (Midnight Gray), Priloha

®

Spolo¢nost’Dell vam odportca preéitat’si doplnkové informacie, ktoré sa nachadzaju na dodanom CD.
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APOZOR: Splosna varnostna navodila

Da bi sebe in svoje delovno okolje pomagali zasititi pred potencialno Skodo, upostevajte naslednje varnostne smernice.

m OZNAMENIE: V tem odstavku oprema pomeni vse prenosne naprave (raunalnike, podvojevalnike vrat, medijske

baze, priklopne postaje in podobne naprave), namizne raunalnike in monitorje. Po tem, ko preberete ta odstavek,
preberite Se varnostna navodila, ki veljajo za vaso lastno opremo.

POMEMBNO OBVESTILO ZA UPORABO V OKOLJIH ZDRAVSTVENE OSKRBE Izdelki Dell niso medicinske naprave in
niso na seznamu UL ali IEC 60601 (ali enakovrednih). Zato jih ni dovoljeno uporabljati v oddaljenosti 2 m od pacienta ali na
nain, da bi neposredno ali posredno prisle v stik s pacientom.

VARNOST: Splosna varnost

Med pripravljanjem opreme na uporabo:

Polozite opremo na trdno, ravno povr$ino. Na vseh prezraevanih straneh raunalnika pustite 10,2 cm prostora, da bi zagotovili
nemoten pretok zraka za pravilno prezraevanje. Omejevanje pretoka zraka lahko raunalnik poskoduje ali povzroil pozar.

Opreme ne polagajte ene vrh druge ali je ne postavljajte toliko blizu, da bi bila izpostavljena recirkuliranemu ali pogretemu
zraku.

OZNAMENIE: Preden na svoj raunalnik postavite monitor ali druge naprave, v dokumentaciji svojega raunalnika
preverite kakSne so omejitve glede teze.

Preverite, da ni niesar, kar bi stalo na kablih vase opreme ter da se kabli ne nahajajo, kjer bi jih bilo mogoe pohoditi ali se obnje
spotakniti.

Svoje opreme ne postavljajte v zaprto stensko enoto ali na posteljo, kav ali preprogo.
Svoje naprave ne izpostavljajte radiatorjem ali virom toplote.

Svoje opreme ne izpostavljajte izjemno vroim ali hladnim temperaturam, da bi zagotovili, da je rabljena v predvidenem
delovnem razponu.

V ventilatorje ali odprtine na svoji opremi ne vstavljajte nikakr$nih predmetov. S tem lahko povzroite kratki stik v notranjih
komponentah in s tem pozar ali elektrini udar.

Pod svojo napravo ne polagajte nespetega papirja. Svoje naprave ne polagajte v zaprte stenske enote ali na mehke, tkaninaste
povrsine kot so postelja, kav, tepih ali preproga.

Ko delate s svojo opremo:

je ne uporabljajte v vlaznem okolju, na primer blizu kopalne kadi, umivalnika ali bazena ali v vlazni kleti.

Opreme, ki se napaja preko adapterjev, ne uporabljajte med nevihto. Lahko pa se uporabljajo naprave na baterije, e so bili
izklopljeni vsi kabli.

e vasa naprava vkljuuje integrirani ali loeni modem (kartico PC), modemski kabel izklopite, e se priblizuje nevihta, da bi se
izognili maloverjetnemu tveganju elektrinega udara preko telefonske linije.

e vasa naprava vkljuuje modem, mora biti uporabljeni kabel izdelan v velikosti Zice vsaj 26 po ameriskih merilih za zice (AWG)
in z modularnim vtiem RJ-11, skladnim s FCC.

Ta izdelek lahko vsebuje optine diskovne enote kot so pogoni CD-ROM, CDR/W, DVD itd., ki imajo vgrajene laserske naprave.
Da bi prepreili tveganje izpostavitve laserskemu sevanju, ne izkljuujete ali odpirajte nobenega ohisja optinih diskovnih enot iz
katerih koli razlogov.

Te optine diskovne enote so skladne z varnostnimi zahtevami in uvrSene med laserske izdelke razreda 1 standarda US DHHS in
standarda za lasersko varnost IEC/EN60825-1. Te naprave optinih diskovnih enot ne vsebujejo nobenih uporabniskih nastavite, niti
nobenih delov, ki bi jih lahko popravil ali zamenjal uporabnik sam.

Svoje opreme ne mazite s hrano ali je polivajte s tekoinami.
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*  Preden jo prinete istiti, jo izklopite iz elektrinih vtinic. Svojo opremo istite z mehko vlazno krpo. Ne uporabljajte tekoin ali
razprsilnih istil, ki vsebujejo vnetljive snovi.

*  Svoj prenosni raunalnik ali zaslon monitorja istite z mehko, isto krpo in vodo. Krpo navlazite z vodo in zaslon prinite istiti v eni
smeri, od zgoraj navzdol. Vlago hitro obriSite z zaslona in ga ohranjajte suhega. Daljsa izpostavitev vlagi lahko poskoduje
zaslon. Za i$enje svojega zaslona ne uporabljajte komercialnih istil za okna.

A POZOR: Svoje opreme ne uporabljajte brez kakSnega od delov ohisja (vkljuno z pokrovom raunalniSkega
ohisja, proeljem ohisja, zapiralnih nosilcev, vstavki proelja itd.).

* e vasaoprema ne deluje kot mora — e posebej, e izpusa kaksne nenavadne zvoke ali vonje — jo takoj izkljuite in kontaktirajte
pooblasenega zastopnika ali center za pomo uporabnikom.

VARNOST: Glede ravnanja z notranjostjo vase naprave:

opreme ne poskusajte popravljati sami, razen, e je to razlozeno v Dellovi dokumentaciji ali v navodilih, ki vam jih Dell poda na kak
drug nain.

Zmeraj skrbno sledite namestitvenim in popravljalnim navodilom.

+ Da bi se ognili potencialni nevarnosti elektrinega udara, med nevihto ne priklapljajte ali izklapljajte nikakr$nih kablov in ne
izvajate nobenih vzdrzevalnih ali rekonfiguracijskih del.

Med normalnim delovanjem se lahko kartice PC zelo zagrejejo. Bodite previdni, ko odstranjujete kartice PC po tem, ko so te dalj asa
delovale.

VARNOST: Splosna varnost glede napajanja
Med priklapljanjem opreme na vir napajanja upoStevajte naslednje smernice:

*  Preden priklopite opremo na elektrino vtinico preverite stopnjo napetosti, da bi zagotovili, da elektrini vir, ki je na voljo, nudi
zahtevano napetost in frekvenco.

*  Vasanaprava je opremljena z notranjim napajanjem ali zunanjim adapterjem. Glede notranjega napajanja, je vaSa naprava
opremljena z enim od naslednjih:

—  napetostni krogotok s samodejnim zaznavanjem — naprave z napetostnim krogotokom s samodejnim zaznavanjem zadaj
nima stikala za izbor napetosti in samodejno zazna ustrezno delovno napetost.

ALI

—  ronim stikalom za izbiro napetosti — naprave s stikalom za izbiro napetosti na zadnji ploskvi je treba rono nastaviti, da
delujejo pri ustrezni delovni napetosti. Stikalo nastavite v pozicijo, ki se najblizje ujema z napetostjo, ki se uporablja na
vasi lokaciji.

m OZNAMENIE: Stikalo na vasem sistemu je morda videti drugano, kot to na sliki.

f
}
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o OZNAMENIE: Da bi se izognili podkodbam raunalnika s stikalom za rono izbiro napetosti, stikalo nastavite za
napetost, ki najblizje ustreza elektrini napetosti, ki je na voljo na vasi lokaciji.

Za Japonsko mora biti stikalo nastavljeno na pozicijo 115-V, eprav je elektrina napetost, ki je na voljo na Japonskem 100 V.

* e jenapajalni kabel poskodovan, ga ne priklapljajte na elektrino napajanje.
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Da bi prepreili elektrini udar, napajalne kable opreme priklopite na primerno ozemljene elektrine vtinice. e je oprema dobavljena
z napajalnim kablom s tremi vtii, ne uporabljajte pretvornikov za izogibanje ozemljitveni funkciji in je ne poskuSajte odstraniti iz
vtikaa ali pretvornika.

Norveska in Svedska: e je izdelek dobavljen z napajalnim kablom s 3 vtii, ga priklapljajte samo na ozemljeno elektrino vtinico.

e uporabljate podaljsek za napajalni kabel, se prepriajte, e skupna amperska vrednost izdelkov, prikljuenih na podaljsek, ne
presega amperske vrednosti podaljska.

e morate uporabljati podaljsek ali razdelilec, naj bosta ta priklopljena na elektrino vtinico in ne na $e en podaljsek ali razdelilec.
Podaljsek ali razdelilec morata biti oblikovana za ozemljene vtikae in priklopljena na ozemljeno vtinico.

e uporabljate razdelilec z ve vtinicami, bodite previdni, ko priklapljate napajalni kabel na razdelilec. Nekateri razdelilci
omogoajo, da vtika vstavite nepravilno. e je napajalni vtika nepravilno vstavljen, to lahko trajno poskoduje vaso opremo, kot tudi
povzroi elektrini udar in/ali pozar. Pazite, da bo ozemljitveni vti napajalnega vtikaa vstavljen v kontaktno vtinico za ozemljitev
v razdelilcu.

Pazite, da med izklapljanjem opreme iz elektrine vtinice povleete za vtika in ne za kabel.

e vasa oprema uporablja adapter:

Uporabljajte le Dellov adapter, odobren za uporabo s to doloeno napravo. Uporaba drugega adapterja lahko povzroi pozar ali
eksplozijo.

m OZNAMENIE: Za informacije o ustreznem modelu adapterja, ki je odobren za uporabo z va$o napravo, glejte
oznako z vrednostmi vasega sistema.

Adapter imejte na prezraevani povrsini, kot je namizje ali tla, kadar ga uporabljate pri delu z raunalnikom ali pri polnjenju
baterije. Adapterja ne pokrivajte s papirjem ali drugimi stvarmi, ki bi znizale stopnjo hlajenja; prav tako pa ga ne uporabljajte iz
torbe.

Adapter lahko med normalno uporabo vasega raunalnika postane vro. Z z adapterjem ravnajte previdno med in takoj po uporabi.

Priporoeno je, da adapter polozite na tla ali na mizo, tako da je vidna zelena luka. To vas bo opozorilo na to, da se je adapter po
nesrei, iz zunanjih razlogov, izkljuil. e se zelena luka iz kakrsnega koli razloga izkljui, napajalni kabel adapterja za deset sekund
izkljuite iz vtinice in ga nato ponovno prikljuite.

Le na na Japonskem: Uporabljajte le Dellov napajalni kabel z adapterjem. Uporaba katerega koli drugega napajalnega kabla
lahko napravo ali adapter poskoduje ali povzroi tveganje pozara ali elektrinega udara.

POZOR: Ko pripravljate svoje adapter za potovanje, ga ovijte z obema kabloma v smeri, kot je prikazano na
sledei sliki. e kablov ne zavijete v pravilni smeri, se lahko zaradi tega poSkodujejo, esar garancija za adapter
ne pokriva. Adapterja nikakor ne uporabljajte, e je videti poSkodovan ali zelo obrabljen.
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Priklapljanje vtinega adapterja (le na Japonskem)

A POZOR: Ko uporabljate vtini adapter, nikakor ne dovolite kontakta med zeleno ozemljitveno Zico in napajalnimi vodi,
saj lahko to povzroi elektrini udar, pozar ali $kodo vasemu raunalniku.

m OZNAMENIE: Nekatere naprave, ki so na voljo na Japonskem, ne vkljuujejo vtinega adapterja.

1 Kovinski ozemljitveni prikljuek prikljuite na ozemljitveni vir na vtinici:

a  Zrahljajte ozemljitveni vir.

b  Kovinski ozemljitveni prikljuek vstavite za ozemljitveni vir in tega nato spet zategnite.

=] mm-f;@
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2 Napajalni kabel prikljuite na vtinico.

VARNOST: e se vasa naprava zmoi

A POZOR: Preden prinete kateri koli postopek iz tega odstavka, najprej preberite odstavek VARNOST: SplosSna
varnost tega dokumenta.

A POZOR: Ta postopek izvedite le, ko ste se gotovi, da je to varno. e je raunalnik prikljuen na
elektrino vtinico, preden poskusate napajalne kable povlei iz vtinice, izkljuite napajanje pri
prekinjalu elektrinega tokokroga, e je to mogoe. Ko mokre kable izkljuujete iz delujoega
elektrinega vira, bodite kar najbolj previdni.

Adapter izkljuite iz elektrine vtinice in ga nato, € je to mogoe, izkljuite Se iz naprave.
2 Izklopite vse priklopljene zunanje naprave, nato pa jih izkljuite iz elektrinih virov ter iz naprave.
3 Zaprenosnike: Glavno baterijo vzemite iz njenega predela in € je potrebno izvlecite tudi drugo baterijo.
Bateriji obriSite in jih dajte suSiti kam na varno.
4  Kontaktirajte Dellov podporni oddelek (za ustrezne kontaktne podatke glejte svoj uporabniski vodi ali lastniski prironik).

m OZNAMENIE: Glede informacij o veljavnosti vase garancije si preberite odstavek ,Politika omejitev garancije in
vraanja“ tega dokumenta ali loenega garancijskega dokumenta, ki ste ga dobili z vasim monitorjem ali raunalnikom.
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VARNOST: e vam je vas raunalnik ali monitor padel iz rok ali ste ga poskodovali

A POZOR: Preden prinete kateri koli postopek iz tega odstavka, najprej preberite odstavek o VARNOSTI:
Odstavke o splosni varnosti in elektrini varnosti tega dokumenta.

A POZOR: e je skozi poSkodovane predele vidna kak$na notranja komponenta ali e zaznavate dim ali
nenavadne vonjave, napravo izkljuite iz elektrine vtinice in kontaktirajte Dellovo podporno sluzbo. Za
ustrezne kontaktne podatke glejte svoj uporabniski vodi ali lastniSki prironik.

Shranite in zaprite vse odprte datoteke in programe ter izkljuite raunalnik.
Adapter raunalnika ali monitorja izkljuite iz elektrine vtinice in ga nato, e je to mogoe, izkljuite $e iz naprave.

Izklopite vse priklopljene zunanje naprave, nato pa jih izkljuite iz elektrinih virov ter iz raunalnika.

AW N -

¢ je to mogoe, odstranite in ponovno namestite baterijo. e je baterija prazna, prikljuite napravo na elektrino vtinico.
5 Vkljuite napravo.
e se naprava ne vkljui ali e zaznate dim ali nenavadne vonjave ali e ne znate doloiti poskodovanih komponent, kontaktirajte Dell (za

ustrezne kontaktne informacije glejte svoj uporabniski vodi ali lastniski prironik).

m OZNAMENIE: Glede informacij o veljavnosti vade garancije si preberite odstavek ,Politika omejitev garancije in
vraanja“ tega dokumenta ali loenega garancijskega dokumenta, ki ste ga dobili z vadim monitorjem ali raunalnikom.

APOZOR: Varnostna navodila za monitor

Preglejte odstavka navodil za splo$no varnost in elektrino varnost tega dokumenta.
Ko priklapljate in uporabljate svoj raunalnik ali monitor berite in upostevajte na navodila:
A POZOR: Uporaba drugih ukazov, prilagoditev ali postopkov, ki niso podani v tej dokumentaciji, lahko
povzroi udarno, elektrino in/ali mehansko tveganje.
*  Vedno se prepriajte, e elektrine vrednosti vasega monitorja ustrezajo napajanju, ki je na voljo na vasi lokaciji.
m OZNAMENIE: Ta monitor ne potrebuje stikala za izbiro napetosti za nastavljanje napetostnega vhoda. Samodejno

bo preklopil na ustrezno vhodno napetost, glede na razpon, ki je doloen v poglavju ,Elektrine specifikacije”
uporabniskega vodia.

*  Monitor polozite na trdo povrsino in z njim ravnajte previdno. Zaslon je iz stekla in se lahko ob padcu ali udarcu lahko
poskoduje.

*  Monitor s plosatim zaslonom uporabljajte v pogojih s sobno temperaturo. Moan mraz ali vroina lahko $kodljivo vplivata na
tekoe kristale v zaslonu.

*  Monitorja ne izpostavljajte monejsim vibracijam ali visokemu tlaku. Ne polagajte ga na primer v prtljaznik avtomobila.
*  Monitor izklopite, ko ga dalj asa ne boste potrebovali.

* Dabi se izognili elektrinemu udaru, ne poskusajte sneti delov ohisja ali se dotikati notranjosti monitorja. Ohi$je monitorja lahko
odpre le kvalificirani serviser.

Namestitvena shema - Names€anje monitorja

Dell je monitorju prilozil ilustrirano namestitveno shemo, ki pojasnjuje postopek nastavljanja racunalnika. Dell priporoca, da za namestitev
monitorja sledite navodilom v namestitveni shemi.
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Okoljski vidik glede monitorjev

Informacije o reciklazi

Dell strankam priporoc¢a, da rabljeno ra¢unalnisko strojno opremo, monitorje, tiskalnike in ostalo dodatno opremo zavrzejo na
okolju prijazen nacin. Tak$ni nacini so ponovna uporaba delov ali celotnega izdelka in recikliranje izdelkov, komponent in/ali

materialov.

Za natan¢nejSe informacije o globalnih programih recikliranja druzbe Dell si oglejte www.dell.com/recyclingworldwide.

Direktiva o odlaganju elektriéne in elektronske opreme (WEEE)
V Evropski uniji ta znak oznacuje, da izdelek ni primeren za odlaganje skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki. Odloziti ga je treba na ustreznem mestu za odlaganje in reciklazo. Za informacije o recikliranju
tega izdelka v vasi drzavi obiscite: www.euro.dell.com/recycling.

I
Dodatne informacije

Dell je monitorju dodal CD z dodatnimi informacijami o spodaj navedenih temah:

O monitorju, Uporaba stojala monitorja, Odpravljanje tezav, Licen¢na pogodba za programsko opremo Dell, Izvozni predpisi, Obvestilo
CE (Evropska unija), VCCI Japonska, MIC Koreja, Obestilo FCC, Industry Canada, NOM information, skladnost s
programom Energy Star®, TCO’03 (DualTone Gray), TCO’99 (Midnight Gray), Dodatek

Dell priporoca, da preberete dodatne informacije na prilozenem CD-ju.
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APRECAUCI()N: Instrucciones generales de seguridad

Utilice las siguientes indicaciones de seguridad para ayudarle a garantizar su seguridad personal y proteger su equipo y entorno
operativo de dafos potenciales.

m Nota: En esta seccion, equijpohace referencia a todos los dispositivos portatiles (ordenadores, replicadores de puertos, bases

para medios, estaciones de acoplamiento y dispositivos similares), ordenadores de sobremesa y monitores. Tras haber leido esta
seccion, asegurese de leer las instrucciones de seguridad relativas a su equipo especifico.

AVISO IMPORTANTE PARA USO EN ENTORNOS SANITARIOS: Los productos Dell no son dispositivos médicos y no
aparecen en el listado UL o IEC 60601 (o equivalente). Como consecuencia, no deben utilizarse a una distancia de 6 pies de un
paciente o de forma que entre en contacto, directa o indirectamente, con el paciente.

SEGURIDAD: Seguridad general

Al instalar el equipo para ser utilizado:

Coloque el equipo en una superficie plana y dura. Deje un espacio libre minimo de 10,2 cm (4 pulgadas) en todos los lados
con orificios de ventilacion del ordenador para permitir el flujo de aire necesario para una ventilacion adecuada. Reducir el
flujo de aire puede danar el ordenador u originar un incendio.

No apile el equipo ni coloque otros equipos demasiado cerca de forma que se someta a un aire precalentado o recirculado.

Nota: Compruebe los limites de peso indicados en la documentacion de su ordenador antes de colocar un monitor u otros
dispositivos encima de su ordenador.

Asegurese de que no haya nada que se apoye sobre los cables de su equipo y de que los cables no estén situados en lugares
donde puedan ser pisados u ocasionar tropiezos.

No coloque su equipo en una pared cerrada o sobre una cama, sofd o alfombra.

Mantenga el dispositivo alejado de radiadores o fuentes de calor.

Mantenga el equipo alejado de temperaturas extremadamente frias o elevadas para garantizar que se utiliza dentro del rango
operativo especificado.

No introduzca objetos en los orificios de ventilacién ni en las aberturas de su equipo, puesto que podria originarse un
incendio o descarga eléctrica al producir un cortocircuito en los componentes internos.

Evite colocar papeles sucelos por debajo de su dispositivo. No coloque su dispositivo en una pared cerrada, ni en una
superficic de tela suave, como por ejemplo sobre una cama, sofd, alfombra o alfombrilla.

Al utilizar su equipo:

No utilice su equipo en un entorno hiimedo como, por ejemplo, cerca de una barfiera, lavabo o piscina o en un sétano con
humedad.

No utilice equipo alimentado por corriente alterna durante una tormenta eléctrica. Los dispositivos alimentados por bateria
pueden utilizarse si se han desconectado todos los cables.

Si su dispositivo incluye un médem integrado u opcional (tarjeta para PC), desconecte el cable del médem si se acerca una
tormenta cléctrica para evitar el riesgo de descargas cléctricas de reldimpagos a través de la linea de teléfono.

Si su dispositivo incluye un médem, el cable usado con el médem deberd estar fabricado con un tamano de cable minimo de
calibre 26 (AWG) y un enchufe modular RJ-11 de conformidad con FCC.

Este producto puede contener unidades de disco 6ptico (ODD), tales como un CD-ROM, CDR/W, unidad de DVD, etc.,
que poscan dispositivos de ldser integrados. Con objeto de evitar cualquier riesgo de exposicion a la radiacién del ldser, no
desactive ni abra ninguna unidad de disco éptico por ningtin motivo.
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Estas unidades de disco 6ptico cumplen con los requisitos de seguridad y estidn clasificados como productos ldser de Clase I,
segtin la norma estadounidense DHHS y 1a Norma de Seguridad en Laseres IEC/EN60825-1. Estos dispositivos de discos dpticos
no contienen piezas que el usuario pueda reparar o sustituir, ni ajustes que pueda realizar.

*  No vierta liquidos ni comida sobre el equipo.

*  Antes de limpiar su equipo, desconéctelo de la toma eléctrica. Limpie su dispositivo con un pafio suave ligeramente
humedecido con agua. No utilice liquidos ni limpiadores de aerosol que contengan sustancias inflamables.

*  Limpie el ordenador portitil o la pantalla del monitor con un pafio suave y limpio y agua. Humedezca el pafio con agua y, a
continuacién, pase el pafio por la pantalla en una sola direccién, desplazdndolo desde la parte superior de la pantalla hasta la
parte inferior. Elimine rdpidamente la humedad de la pantalla y manténgala limpia. Una exposicién prolongada a la
humedad puede daar la pantalla. No utilice un limpia cristales comercial para limpiar la pantalla.

A PRECAUCION: No utilice el equipo con alguna cubierta extraida (incluyendo cubiertas del ordenador, panel frontal,
soportes de relleno, insertos del panel frontal, etc.).

*  Sisu equipo no funciona con normalidad, especialmente ante la presencia de sonidos u olores extrafios procedentes de su
equipo, desconéctelo inmediatamente y pongase en contacto con un distribuidor autorizado o centro de servicios.

SEGURIDAD: Al realizar trabajos en el interior de su dispositivo

No intente reparar el equipo, con excepeién de lo descrito en la documentacién de Dell o en las instrucciones proporcionadas por
Dell que indican lo contrario.

Siga estrictamente las instrucciones de reparacion ¢ instalacion.

*  Con objeto de evitar un peligro potencial de descarga eléctrica, no conecte ni desconecte cables, ni realice trabajos de
mantenimiento ni una reconfiguracién del equipo durante una tormenta eléctrica.

Las tarjetas para PC puede calentarse mucho durante un funcionamiento normal. Extraiga las tarjetas para PC con extremo
cuidado tras un funcionamiento continuo.

SEGURIDAD: Seguridad eléctrica general
Observe las siguientes indicaciones al conectar su equipo a una fuente eléctrica:
*  Compruebe la tensién nominal antes de conectar el equipo a una toma eléctrica para garantizar que la tensién y frecuencia
necesarias coinciden con la fuente de alimentacion disponible.
*  Sudispositivo estd equipado con una fuente de alimentacién interna o un adaptador externo. Para fuentes de alimentacién
internas, su dispositivo estd equipado con uno de los siguientes dispositivos:

—  Un circuito de tensién de deteccién automatica: los dispositivos con un circuito de tensién de deteccion automédtica no
disponen de un interruptor de seleccion de tension en ¢l panel posterior y detectan automdticamente la tension de
trabajo correcta.

O BIEN

—  Un interruptor de seleccién de tension manual: los dispositivos con un interruptor de seleccion de tensién en el panel
posterior deben ajustarse manualmente para poder funcionar con la tension de trabajo correcta. Establezca el
interruptor a la posicion que se adapte mds a la tension utilizada en su ubicacién

m Nota: Elinterruptor de su sistema puede ser distinto al que se muestra en la imagen.
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o Nota: Para evitar dafios en el ordenador con un interruptor de seleccion de tension manual, establezca el interruptor a la
tension que mas se ajuste a la alimentacion de CA disponible en su ubicacion.

Para Japén, el interruptor de seleccion de tension debe ajustarse a la posicién 115 V incluso cuando la alimentacién de CA
disponible en Japén sea de 100 V. Ademds, asegtrese de que su monitor y los dispositivos acoplados tengan una capacidad
cléctrica para poder funcionar con la alimentacién de CA disponible en su ubicacion.

No conecte los cables de alimentacion del equipo a una toma eléctrica si el cable de alimentacion estd danado.

Para evitar una descarga eléctrica, conecte los cables de alimentacién del equipo a tomas de corriente debidamente
conectadas a tierra. Si el equipo se suministra con un cable de alimentacion de 3 terminales, no utilice enchufes adaptadores
que desvien la funcién de conexion a tierra, o eliminen la funcién de conexién a tierra del enchufe o adaptador.

Suecia y Noruega: Si este producto se suministra con un cable de alimentacién de 3 terminales, conecte el cable de
alimentacion tnicamente a una toma de corriente conectada a tierra.

Si utiliza un cable de alimentacién de extension, asegurese de que el amperaje total de los productos conectados al cable de
alimentacion de extension no superen ¢l amperaje del cable de extension.

Si debe utilizar un cable de extensién o un multiplicador, asegtirese de que el cable de alimentacién o multiplicador estén
conectados a una toma de pared y no a otro cable de extension o multiplicador. El cable de extension o multiplicador deben
estar disefiados para enchufes de tierra y conectados a una toma de pared conectada a tierra.

Si estd utilizando un multiplicador de diversas tomas, conecte con mucho cuidado el cable de alimentacién al multiplicador.
Algunos multiplicadores pueden permitirle que introduzca un enchufe de forma incorrecta. Introducir incorrectamente el
enchufe de alimentacién podria originar dafios permanentes a su equipo, asi como un riesgo de descarga eléetrica y/o
incendio. Asegtirese de que el terminal de tierra de la clavija de alimentacion esté insertada en el contacto de conexién a
tierra del multiplicador.

Al desconectar el equipo de una toma de corriente eléctrica, tire del enchufe y no del cable.

su equipo utiliza un adaptador de CA:

Utilice unicamente el adaptador de CA suministrado por Dell y autorizado para ser usado con este dispositivo. Utilizar otro
adaptador de CA puede originar un incendio o explosion.

m Nota: Consulte la etiqueta de especificaciones eléctricas de su sistema para obtener informacién sobre el modelo de
adaptador adecuado para ser utilizado con su dispositivo.

Coloque el adaptador de CA en una zona bien ventilada, como un escritorio o en el suclo, cuando lo utilice para poner en
marcha ¢l ordenador o cargar la bateria. No cubra el adaptador de CA con papeles u otros clementos que reduzean la
refrigeracion y tampoco utilice el adaptador de CA en el interior de un estuche de transporte.

El adaptador de CA puede calentarse durante el funcionamiento normal de su ordenador. Manipule con cuidado el
adaptador durante el funcionamiento o después del mismo.

Se recomienda que el adaptador permanezca en el suclo o en el escritorio para poder visualizar la luz verde. Esto le advertird
en caso de que el adaptador se apague accidentalmente debido a causas externas. Si por algtin motivo la luz verde se apaga,
desconecte el cable de alimentacion de CA de la pared durante 10 segundos y, a continuacién, vuelva a conectar el cable de
alimentacién.

Sélo para Japon: Utilice dnicamente el cable de alimentacién de CA suministrado por Dell con el adaptador de CA. El uso
de un cable de alimentacion distinto puede dafiar el dispositivo o el adaptador de CA o puede originar un riesgo de incendio
o descarga eléctrica.

PRECAUCION: Al preparar su adaptador de CA para ir de viaje, enrolle ambos cables alrededor del adaptador en la misma
direccion que se muestra en la imagen siguiente. Si los cables no se enrollan en la direccion correcta, los cables que no estan
cubiertos por la garantia del adaptador pueden resultar dafiados. Nunca utilice un adaptador de CA que presente daiios o esté
excesivamente desgastado.
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Conexion del adaptador de cable de CA (sélo para Japén)

A PRECAUCION: Al utilizar el adaptador de cable de CA, no permita que el cable de tierra de color verde y los terminales de
alimentacion entren en contacto, puesto que podria originarse una descarga eléctrica, un incendio o daiios en su ordenador.

m Nota: Algunos dispositivos disponibles en Japon no incluyen el adaptador de cable de CA.

1  Conecte el conector a tierra metalico a la conexién a tierra de la toma:

a  Afloje la conexion a tierra.

b Deslice el conector a tierra metdlico detras de la conexién a tierra y, a continuacién, apricte la conexién a tierra.

== Jilm @
-
=l

2  Conecte el cable de alimentacién de CA a la toma.

SEGURIDAD: Si su dispositivo se moja

A PRECAUCION: Antes de empezar cualquiera de los procedimientos de este apartado, consulte el apartado SEGURIDAD:
Seguridad general de este documento.
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A PRECAUCION: Realice este procedimiento solo si esta realmente seguro de que puede hacerlo. Si el ordenador
esta conectado a una toma de corriente, apague la alimentacion de CA en el disyuntor, si es posible, antes de
intentar extraer los cables de alimentacion de la toma eléctrica. Extraiga con mucho cuidado los cables mojados
de una fuente de alimentacion activa.

1  Desconcecte el adaptador de CA de la toma de corriente y, a continuacion, si es posible, desconecte el adaptador de CA del
dispositivo.
2 Apague cualquier dispositivo externo y luego desconéetelo de su fuente de alimentacion y del dispositivo.

3 Para portitiles: Extraiga la baterfa principal del compartimiento de baterias y, si es necesario, la segunda baterfa del
compartimiento de médulos.
Limpie las baterias y coloquelas en un lugar seguro para que se sequen.

4  Pongase en contacto con el soporte técnico de Dell (consulte la Guia del usuario o ¢l Manual del usuario para obtener la

informacién de contacto adecuada).

m Nota: Consulte el apartado de garantias limitadas y politica de devolucion del presente documento o el documento de garantia
por separado que se suministra con su pantalla u ordenador para obtener informacion sobre la cobertura de la garantia.

SEGURIDAD: Si su ordenador o monitor cae al suelo o se dafa

A PRECAUCION: Antes de empezar cualquiera de los procedimientos de este apartado, consulte el apartado SEGURIDAD:
Apartados de seguridad general y seguridad eléctrica del presente documento.

A PRECAUCION: si algunos componentes internos puede verse a través de partes daiiadas, o ante la presencia de humo u
olores extraiios, desconecte el dispositivo de la toma de corriente y pongase en contacto con el servicio técnico de Dell.
Consulte la Guia del usuario o el Manual del usuario para obtener la informacion de contacto adecuada.

1 Guarde y cierre todos los archivos abiertos, salga de cualquier programa que esté abierto y apague el ordenador.

2 Desconecte de la toma de corriente el adaptador de CA del monitor u ordenador y, a continuacion, si es posible, desconecte el
adaptador de CA del ordenador o monitor.

3 Apague cualquier dispositivo externo y luego desconéetelo de su fuente de alimentacion y del ordenador.

4  Siscsuministra, extraiga la bateria y luego instélela de nuevo. Si no estd alimentado por baterfas, conecte el dispositivo a la toma
cléctrica.

5 Encienda el dispositivo.

Si el dispositivo no se enciende, o ante la presencia de humo u olores extrafios, o si no es posible identificar los componentes
dafnados, péngase en contacto con Dell (consulte la Guia del usuario o el Manual del usuario para obtener la informacién de
contacto adecuada).

m Nota: Consulte el apartado de garantias limitadas y politica de devolucion del presente documento o el documento de garantia
por separado que se suministra con su pantalla u ordenador para obtener informacion sobre la cobertura de la garantia.

APRECAUCI()N: Instrucciones generales del monitor

Revise los apartados sobre Instrucciones generales de seguridad y Seguridad eléctrica del presente documento.
Lea y siga estas instrucciones al conectar y utilizar el monitor de su ordenador:

A PRECAUCION: El uso de controles, ajustes o procedimiento distintos a los especificados en esta documentacion podrian
i una exposicion a descargas eléctricas, peligros eléctricos y/o mecanicos.

*  Ascgurese siempre de que su monitor tenga una capacidad eléctrica para poder funcionar con la alimentacién de CA
disponible en su ubicacion.
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m Nota: Este monitor no requiere ni dispone de un interruptor de seleccion de tension para establecer la entrada de tension de
CA. Admite de forma automatica cualquier tension de entrada de CA en funcién de los rangos definidos en el apartado
“Especificaciones eléctricas" de la Guia del usuario.

*  Coloque el monitor en una superficie sélida y utilicelo con cuidado. La pantalla es de cristal y puede dafiarse si se golpea con
fuerza o cae al suelo.

*  Mantenga el monitor de pantalla plana a una temperatura ambiente. Una temperatura excesivamente elevada o baja puede
afectar negativamente al cristal liquido de la pantalla.

*  No someta el monitor a fuertes vibraciones o golpes. Por ejemplo, no coloque el monitor en el maletero de un automévil.
*  Desconecte ¢l monitor cuando no vaya a utilizarlo durante un periodo prolongado de tiempo.

*  Para evitar una descarga cléctrica, no intente sacar ninguna cubierta ni tocar el interior del monitor. Sélo un técnico
cualificado deberd abrir la caja del monitor.

Diagrama de configuracion: configuracion del monitor

Dell proporciona con el monitor un Diagrama de configuracién con ilustraciones que demuestra c6mo configurar el monitor. Dell
recomienda que siga las instrucciones del Diagrama de configuracién para configurar el monitor.

Consideraciones medioambientales para pantallas

Informacion sobre reciclado

Dell recomienda a los clientes que desechen el hardware del ordenador antiguo, monitores, impresoras y otros periféricos
atendiendo a las normas de proteccién del ambiente. Métodos a seguir incluyen el volver a utilizar las partes o productos enteros y
el reciclado de componentes y materiales.

Si desea obtener informacién especifica sobre los programas internacionales de reciclaje de Dell, visite la pdgina
www.dell.com/recyclingworldwide.

Directiva sobre el deshecho de material eléctrico y electronico (WEEE)
En la Unién Europea, esta etiqueta indica que la eliminacién de este producto no se puede hacer junto con
¢l deshecho doméstico. Se debe depositar en una instalacion apropiada que facilite la recuperacion y el
reciclado. Para obtener mds informacién sobre cémo reciclar este producto de manera responsable en su
pais, visite el sitio web: www.euro.dell.com/recycling.

Conformidad con ENERGY STAR®

Cualquier producto Dell™ que lleve el emblema ENERGY STAR® en el mismo producto o en una pantalla de inicio, viene
certificado por su cumplimiento con los requisitos ENERGY STAR de la EPA (Environmental Protection Agency) segtin fueron
configurados cuando Dell los envié.

Para poder utilizar correctamente la funcién, es necesario disponer de un ordenador con posibilidad de llevar a cabo una
administracion de energia VESA® DPM™ . Cuando se utilice con un ordenador que esté equipado con el estandar VESA DPM, cl
monitor debe se compatible con ENERGY STAR. Como socio de ENERGY STAR, Dell Inc. ha determinado que este producto
cumple con las directrices de ENERGY STAR en cuanto a eficacia energética.
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Emblema de ENERGY STAR®

Fl programa ENERGY STAR® de la EPA es un esfuerzo conjunto entre la EPA y los fabricantes de
ordenadores, para reducir la contaminacion del aire mediante la promocién de productos de cémputo que

utilizan energia de manera eficiente.

También puede ayudar a reducir el uso eléetrico y sus efectos colaterales apagando el producto cuando no lo
vaya a utilizar durante un periodo largo de tiempo, principalmente durante la noche o fines de semana.

Informacion adicional

Dell proporciona un CD con el monitor que contiene la informacién adicional que se describe a continuacion:

Acerca del monitor, Uso de la base del monitor, Solucién de problemas, Contrato de licencia del software Dell, Normativas de

s

ENERGY STAR

exportacién, Aviso de la CE (Unién Europea), VCCI Japén, MIC Corea, Aviso de la FCC, Industry Canada, Informacién de la NOM,
Conformidad con Energy Star®, TCO’03 (DualTone Gray), TCO'99 (Midnight Gray), Apéndice.

Dell recomienda que lea la informacién adicional que se proporciona en el CD.

Informacion de la NOM (sélo para México)

Se proporciona la siguiente informacién sobre el dispositivo(s) descrito(s) en este documento de acuerdo a los requisitos
establecidos por la “Official Mexican standards (NOM):

Exportador:

Importador:

Enviar a:

Dell Inc.
One Dell Way
Round Rock, TX 78682

Dell México, S.A. de C.V.

Pasco de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas

11950 México, D.F.

Dell México, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne &
Nagel de México S. de R.L.
Avenida Soles No. 55

Col. Pefion de los Batios
15520 México, D.F

Modelo Suministro Entrada Frecuencia
1908FP 15A 100-240 V 50/60 Hz
1708FP 15A 100-240 V 50/60 Hz
2407WFP-HHC 20A 100-240 V 50/60 Hz

m NOTA: En el CD-ROM que acompafia a este producto encontrara texto adicional sobre las normativas.
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AVARNING: Allmanna sakerhetsanvisningar

Folj sikerhetsforeskrifterna nedan for att viirna din egen sikerhet och fér att undvika skada pa utrustningen och arbetsmiljon.

m 0BS: | det hir avsnittet avser ordet utrustning samtliga typer av barbara enheter (datorer, portreplikatorer, mediabaser,

dockningsstationer och liknande enheter), stationara datorer och bildskarmar. Nar du har Iast detta avsnitt &r det viktigt att du
dven laser sékerhetsanvisningarna for den specifika utrustningen.

VIKTIGT MEDDELANDE ANGAENDE ANVANDNING I SJUKVARDSINRATTNINGAR: Dells produkter ir inte
medicinteknisk utrustning och finns inte upptagna under UL eller IEC 60601 (eller liknande). P& grund av detta fir de inte
anvindas pd mindre dn 180 cm avstdnd frin en patient eller pa ett sitt som direkt eller indirekt kommer i kontakt med en
patient.

SAKERHET: Allmin sikerhet

Installering av utrustningen:

<

V

Placera utrustningen pé hért och plant underlag. Tillse minst 10,2 cm utrymme runt alla de sidor av datorn som har luftintag
for att f4 tillricklig luftgenomstromning. Om luftflsdet begrinsas finns risk f6r brand och skada pa datorn.

Stapla eller still inte utrustningen s titt att den utsitts for cirkulationsluft eller férvirmd luft.

0BS: Kontrollera viktbegransningarna som anges i datorns dokumentation innan du placerar en bildskarm eller annan enhet
ovanpa datorn.

Forsiikra dig om att ingenting vilar pa kablarna till utrustningen och att kablarna inte ér placerade si att ndgon kan trampa
eller snubbla pd dem.

Placera inte utrustningen i ett déligt ventilerat viiggskdp eller pa en siing, soffa cller matta.
Hall enheten p4 avstind frin virmeelement och andra virmekillor.

Hall utrustningen borta frin extremt varma eller kalla temperaturer och férsiikra dig om att den anvinds inom de
rckommenderade driftsvirdena.

Peta inte in ndgra foremdl i luftintagen eller 6ppningarna pa utrustningen. Detta medfor risk for kortslutning i de inre
delarna med brand och/eller elchock som foljd.

Placera inte 16sa pappersark under enheten. Placera inte utrustningen i ett daligt ventilerat viiggskap eller pa en yta av mjukt
tyg som en sing, soffa, heltickningsmatta cller matta.

id anvindning av utrustningen:

Anviind inte utrustningen i vita miljoer, t.ex. bredvid badkar, handfat, simbassiinger eller i fuktiga killare.

Anvind inte utrustning som drivs med nétstrom vid dskvider. Batteridrivna enheter kan anvindas om alla kablar kopplas frin
forst.

Om enheten innchaller ett integrerat modem eller PC-kortsmodem madste du koppla frdn modemkabeln di ett dskvider
nirmar sig, for att undvika risken fér elchock via blixtnedslag i telefonniitet.

Om enheten innchaller ett modem méste modemkabeln vara av minst kabelstorlek 26 AWG (American wire gauge) och ha
en RJ-11 modulkontakt som uppfyller FCC:s regler.

Denna produkt kan innehélla optiska lisenheter (ODD) som cd-rom, cd r/w, dvd-enhet och liknande, vilka har inbyggda
laserenheter. For att undvika risk for att utsittas for laserstrlning far optiska lisenheter inte avaktiveras eller Gppnas av
ndgon anledning.

Dessa optiska lisenheter uppfyller sikerhetskraven och Klassificeras som Laserprodukter klass 1 enligt standard US DHHS och
IEC/EN60825-1 standard for lasersiikerhet. Dessa optiska lisenheter innehaller inga delar som anviindaren sjilv fér justera,
reparera cller byta ut.

Spill inte mat eller viitska pa utrustningen.
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Innan du rengor utrustningen ska du koppla ur nitstromskontakten. Rengér enheten med en mjuk tygduk fuktad med
vatten. Anvind inga rengoringsvitskor eller rengéringssprayer, dd dessa kan innehélla brandfarliga dmnen.

Rengor den birbara datorn eller bildskirmen med en mjuk, ren tygduk och vatten. Fukta tygduken med vatten och torka
sedan over skiirmen i en och samma riktning, uppifrdn och ned. Torka snabbt bort fukt frin skirmen och héll den torr. Om
skidrmen utsitts fér fukt under lingre tid kan den skadas. Anvind inte fénsterputsvitska for att rengora skiarmen.

VARNING: Kor inte utrustningen nér en eller flera paneler (inklusive datorns hélje, infattningar, fasten, mellanlagg till
frontpanelen, etc.) ar borttagna.

Om utrustningen inte beter sig normalt, i synnerhet om den liter eller luktig konstigt, ska du omedelbart koppla ur
nitstromskontakten och kontakta en auktoriserad dterforsiljare eller ett auktoriserat servicecenter.

SAKERHET: Vid arbeten inuti enheten

Forsok inte att sjilv utfora service pa enheten, med undantag for vad som anges i dokumentationen fér din Dell eller évriga

eventuella instruktioner du fir av Dell.

Var noga med att alltid félja instruktionerna fér installation och service.

For att undvika risk f6r elchock ska du inte ansluta eller koppla frin kablar, utféra underhall eller dndra utrustningens
konfiguration under dskvider.

PC-kort kan bli mycket varma vid normal anvindning. Var forsiktig nir du tar ut PC-kort ur facket cfter att de har anvints.

SAKERHET: Allmin elsikerhet

Fslj dessa anvisningar nir du ska ansluta utrustningen till ett cluttag:

Kontrollera méirkspinningen som anges pé utrustningen innan du ansluter den till ett eluttag, for att forsiikra dig om att
spinning och frekvens stimmer éverens med kraftkillan du ansluter till.

Enheten ir utrustad med antingen en intern kraftkilla eller en extern adapter. Enheter med intern kraftkilla ir utrustade
med nfgot av féljande alternativ:

- En spinningskrets med automatisk avkinning - Enheter som har en spéinningskrets med automatisk avkinning saknar
spanningsviljare pd den bakre panclen, och kinner sjilva av korrekt driftspinning.

ELLER

—  En manuell spinningsviljare - Enheter som har en spinningsviljare pa den bakre panelen maste stéllas in manuellt for
att drivas vid korrekt driftsspinning. Still in viljaren pé det lige som stimmer biist éverens med spinningen i det lokala
elnitet.

m 0BS: Viljaren som sitter pa just din enhet kan se annorlunda ut &n den p3 bilden.

f
l
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NOEZ|

I I

o VIKTIGT: For att undvika skada pa datorer med en manuell spanningsvaljare ska viljaren stillas in pa den spanning som
bast stimmer éverens med spanningen i det tillgéngliga elnétet pa platsen dar datorn anvands.

I Japan miste spinningsviljaren stillas in pd liget 115-V trots att spéinningen i det japanska elniitet egentligen ér 100 V. Forsiikra
dig dven om att bildskirmen och anslutna enheter har mirkspanningar som ér kompatibla med spinningen i elnétet dir de ska
anvindas.

Anslut inte utrustningens nitstromskablar till ett eluttag om kabeln ér skadad.
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Forebygg risken for elchock genom att ansluta utrustningens nétstrdmskablar till korrekt jordade eluttag. Om
nitstromskabeln till utrustningen har 3 poler fir du inte anviinda en adapterkontakt som kringgér jordningsfunktionen eller
ta bort jordningsfunktionen fran kontakten eller adapterkontakten.

Norge och Sverige: Om denna produkt har en nitstrémskabel med 3 poler far nitstromskabeln endast anslutas till ett jordat
cluttag.

Om du anvinder en skarvsladd méste du férsikra dig om att den totala mirkamperen f6r produkterna som ansluts till
skarvsladden inte dverskrider mérkamperen for skarvsladden.

Om du miste anvinda en skarvsladd eller eldosa, forsikra dig om att skarvsladden eller eldosan dr ansluten till ett vigguttag
och inte till ytterligare en skarvsladd cller eldosa. Skarvsladden eller eldosan méste vara kompatibel med jordade kontaktdon
och vara ansluten till ett jordat viigguttag.

Om du anvinder en eldosa med flera uttag maste du vara forsiktig nir du ansluter nitstrémskabeln till eldosan. Vissa eldosor
kan néimligen lita dig ansluta kontaktdonet pa felaktigt siitt. Felaktig anslutning av ett kontaktdon kan medféra bestiende
skada pa utrustningen och medfér dven risk fér elchock och/eller brand. Tillférsékra att du placerar kontaktdonets
jordningspol i jorduttaget pd cldosan.

Ta alltid tag i kontaktdonet och inte i sjélva kabeln nir du ska dra ut kontaktdonet frin ett cluttag.

Om utrustningen har en niitstromsadapter:
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Anvind endast den medféljande nitadaptern fran Dell tillsammans med denna enhet. Anvindning av en annan néitadapter
medfor risk f6r brand cller explosion.

m OBS: Sc systemets mirkspinning fér information om vilka adaptrar som ir godkinda for att anviindas med enheten.

Placera niitadaptern pd en plats med god ventilation, t.ex. ovanpa skrivbordet eller pi golvet, niir du anviinder den for att
driva datorn eller f6r att ladda batteriet. Téck inte nidtadaptern med papper eller andra féremal som forsimrar ventilationen.
Anviind inte heller nitadaptern niir den ligger i birviskan.

Nitadaptern kan bli het vid normal drift av datorn. Var férsiktig nér du handskas med adaptern under drift eller strax efter.

Vi rekommenderar att du ligger adaptern pa golvet eller skrivbordet med den gréna lampan synlig. P sa siitt méirker du om
adaptern skulle rika stingas av pd grund av yttre piverkan. Om den gréna lampan slutar lysa av ngon anledning ska du
koppla ur nitadaptern frén viiggen i tio seckunder och direfter ansluta niitstromskabeln igen.

Endast Japan: Anvind bara den medfsljande nitstromskabeln frin Dell tillsammans med nitadaptern. Anvindning av en
annan nitstromskabel kan skada enheten eller nitstromsadaptern och kan medféra risk for brand eller elchock.

VARNING: Nar du forbereder natadaptern for resor ska du linda bada sladdarna runt adaptern i den riktning som visas p3
foljande bild. Om du inte lindar kablarna i korrekt riktning kan de skadas, och sddan skada omfattas inte av adapterns garanti.
Anvénd aldrig en nédtadapter som ser skadad eller valdigt sliten ut.
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Ansluta néatkontaktadaptern (Endast Japan)

A\
K4
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2

VARNING: Nir du anvinder natkontaktadaptern far den grona jordkabeln inte komma i kontakt med de stromledande
kablarna eftersom detta medfor risk for elchock, brand och skada pa datorn.

0BS: Vissa enheter som finns pa marknaden i Japan levereras inte med en nitkontaktadapter.

Ansluta jordningsdonet av metall till jordanslutningen pé uttaget:

a  Lossa pa jordanslutningen.

b Forin jordningsdonet bakom jordanslutningen och skruva dérefter it jordanslutningen.

=

Anslut niitstromskabeln ordentligt till uttaget.

SAKERHET: Om enheten blir vat

AN\
AN\

VARNING: Innan du bérjar utféra nagon av foljande procedurerna maste du lisa avsnittet SAKERHET: Allmén sakerhet i detta
dokument.

VARNING: Utfor inte denna procedur forrén du har forsékrat dig om att det ér sikert. Om datorn &r ansluten till
ett eluttag ska du sla av natstrommen med kretsbrytaren om en sadan finns installerad, innan du forsoker att
koppla fran natkablarna fran eluttaget. laktta storsta mdjliga forsiktighet nér du avlagsnar vata kablar fran en
stromforande stromkalla.

Koppla ur nitadaptern frin eluttaget, och koppla direfter om méjligt ur nitadaptern frin enheten.

Stiang av eventuella externa anslutna enheter och koppla direfter ur dem fran sina respektive stromkillor, och till sist fran
enheten sjilv.

For birbara enheter: Ta ut huvudbatterict ur batterifacket och ta om méjligt ut hjélpbatteriet frin modulfacket.
Torka av batterierna och ligg dem pa ett sikert stilla for att torka.
Kontakta Dell support (se bruksanvisningen eller anviindarhandboken fér tillimplig kontaktinformation).

0BS: For information om garantins omfattning, se avsnittet Begrénsade garantier och Returpolicy i detta dokument eller det
separata garantibladet som medféljer din bildskdrm eller dator.
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SAKERHET: Om du tappar eller skadar datorn eller bildskarmen

A VARNING: Innan du bérjar utféra nagon av procedurerna i foljande avsnitt méste du lasa avsnitten SAKERHET: Allmén
sdkerhet och Elsékerhet i detta dokument.

A VARNING: 0m enheten har skadats sa att dess inre delar 4r synliga, eller om den ryker eller luktar konstigt ska du koppla ur
enheten fran eluttaget och kontakta Dells support. Se bruksanvisningen eller anvandarhandboken for tillamplig
kontaktinformation.

Spara och sting 6ppna filer, avsluta 6ppna program och stéing sedan av datorn.
Koppla ur datorn eller bildskiirmen frén eluttaget, och koppla direfter om mgjligt frin nitadaptern frin datorn eller bildskiirmen.

Stiing av eventuella externa anslutna enheter och koppla direfter ur dem frin sina respektive stromkillor, och till sist frén datorn.

BwWwN -

Om enheten har ett batteri ska det forst tas ur enheten och direfter sittas i igen. Om enheten inte ér batteridriven ska enheten
anslutas till cluttaget.

5  Sla pd enheten.
Om den inte startar cller om den bérjar ryka eller lukta konstigt, cller om du inte kan identifiera vilka delar som har skadats,

kontaktar du Dell (se bruksanvisningen eller anvindarhandboken fér tillimplig kontaktinformation).

m 0BS: Fir information om garantins omfattning, se avsnittet Begriansade garantier och Returpolicy i detta dokument eller det
separata garantibladet som medfdljer din bildsk&rm eller dator.

AVARNING: Sakerhetsanvisningar for bildskdrmen

Lis igenom avsnitten Allméinna sikerhetsanvisningar och Elsiikerhet i detta dokument.
Liis och f6lj dessa anvisningar niir du ska ansluta och anviinda bildskirmen med datorn.
A VARNING: Att anviinda andra kontrollmetoder, justeringar eller procedurer in de som beskrivs i detta dokument kan medfira
risk for elchock, elfara och/eller mekanisk fara.
*  Forsikra dig forst om att bildskéirmen ir kompatibel med spinningen och strémstyrkan i elnitet dér bildskirmen ska

anvindas.

m 0BS: Bildskarmen kréver inte och har inte en spanningsvaljare for att stélla in ingdende natspanning. Den viljer och accepterar
automatiskt natspanning om denna befinner sig inom det tilldtna omradet som specificeras i avsnittet "Elspecifikationer" i
Anvéndarhandboken.

*  Placera bildskidrmen pé en stadig yta och hantera den med forsiktighet. Skdrmen ér av glas och kan skadas om bildskdrmen
tappas eller utsitts for hirda slag.

*  Platta bildskidrmar maste férvaras och anvindas vid rumstemperatur. Extrem kyla eller hetta kan ha negativ inverkan pa de
flytande kristallerna som finns 1 bildskirmen.

*  Utsitt inte bildskdrmen fér kraftiga vibrationer eller kraftiga stétar. Du far till exempel inte ligga bildskirmen i
bagageutrymmet pé en bil

*  Koppla fran bildskidrmen frin stromkillan nir den inte ska anvindas pa linge.

*  Tainte bort nigra luckor eller delar av héljet, och rér inte vid ndgra av bildskidrmens inre delar, for att undvika risk for
clchock. Lit ingen annan 4n en behérig servicetekniker 6ppna bildskidrmens hélje.

Kopplingsschema - Installera bildskdrmen

Dell har tagit fram ett illustrerat kopplingsschema. Det medféljer bildskiirmen och visar hur den installeras. Dell rekommenderar att
du féljer anvisningarna pd kopplingsschemat nér du installerar bildskirmen.
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Miljohansyn for bildskarmar

i\tervinningsinformation

Dell rekommenderar sina kunder att géra sig av med férbrukad maskinvara, bildskidrmar, skrivare och annan kringutrustning pé ctt
miljoriktigt sitt. Mojliga metoder kan vara dteranvindning av delar eller hela produkter och dtervinning av produkter, komponenter
och/eller material.

Mer information om Dells viirldsomfattande dtervinningsprogram finns under www.dell.com/recyclingworldwide.

Direktiv for kassering av elektrisk och elektronisk utrustning

Inom EU betyder den hiir etiketten att produkten inte fir slingas i hushéllsavfallet. Den ska limnas in pd en
tervinningsstation. Information om hur produkten dtervinns i ditt land finns pd adressen
www.euro.dell.com/recycling.

I
Ytterligare information

Dell har tagit fram en cd-skiva som medféljer bildskirmen. Den innehéller ytterligare information enligt beskrivningen hiir nedan:

Om bildskirmen, Anviinda bildskirmens stativ, Losa problem, Dells licensavtal, Exportforeskrifter, CE -meddelande (Europeiska
unionen), VCCI Japan, MIC Korea, FCC-meddelande, Industry Canada, NOM-information, Energy Star®, TCO’03 (DualTone
Gray), TCO99 (Midnight Gray), Bilaga

Dell rekommenderar att du liser dessa texter som finns pd cd-skivan.
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/\ DIKKAT: Genel Giivenlik Talimatlar

Kendi kiisel giivenliinizi salamak, cihaznz ve ¢alma ortamnz olas hasarlardan korumak i¢in aadaki giivenlik kurallarn kullann.

m NOTLAR: Bu bolimde cihaz, tim tanabilir cihazlar (bilgisayarlar, balant noktas goklayclar, ortam tabanlar, balant

istasyonlar ve benzeri cihazlar), masausti bilgisayarlar ve monitorleri ifade etmektedir. Bu bélimu okuduktan sonra,
cihaznza 6zel glvenlik talimatlarn okumay unutmayn.

SALIK BAKIMI ORTAMLARINDA KULLANIM iCiN ONEMLI UYARI: Dell iiriinleri, tbbi cihazlar deildir ve UL ya da
IEC 60601 (ya da edeeri) altnda listelenmemitir. Sonucta, cihazlar hastaya 2 metre mesafe icinde ya da dorudan ya da dolayl
olarak hastaya temas edecek ekilde kullanlmamaldr.

GUVENLIK: Genel Giivenlik

Cihaz kullanma hazrlarken:

Cihaz, sert, diiz bir yiizeye yerletirin. Diizgiin havalandrma i¢in gerekli hava akn salamak i¢in bilgisayarn havalandrma delikleri
igeren taraflarnda en az 10,2 cm (4 ing) mesafe brakn. Hava aknn kstlanmas, bilgisayara zarar verebilir ya da yangna neden
olabilir.

Cihazlar, devridaim ya da 6nceden stlm havaya maruz kalacak ekilde iist liste ya da ¢ok yakn bi¢imde yerletirmeyin.
NOTLAR: Bilgisayarnzn lzerine bir monitér ya da baka cihazlar yerletirmeden 6nce bilgisayarnzn belgelerinde
belirtilen arlk snrlarn gézden gegirin.

Cihaznzn kablolar tizerinde hi¢bir ey durmadndan ve kablolarn, {izerine baslabilecek ya da gegilebilecek yerlerden
gegirilmediinden emin olun.

Cihaznz, kapal bir duvar birimine, yatan, kanepenin ya da halnn iizerine yerletirmeyin.
Cihaznz radyatorlerden ve s kaynaklarndan uzak tutun.
Cihaznz, belirtilen ¢altrma scakl aralnda kullanldndan emin olmak i¢in ¢ok scak ya da souk scaklklardan uzak tutun.

Cihaznzn havalandrma deliklerinden ya da agklklarndan herhangi bir nesne sokmayn. Bunun yaplmas, i¢ bileenlerde ksa devre
nedeniyle yangna ya da elektrik ¢arpmasna yol agabilir.

Cihaznzn altna gevek halde duran katlar yerletirmekten kagnn. Cihaznz kapal bir duvar birimine, yatak, kanepe, hal ya da kilim
gibi yumuak, kuma bir yiizeye yerletirmeyin.

Cihaznz ¢altrrken:

Cihaznz, 6rnein bir lavabo, kiivet, yiizme havuzu ya da slak bir bodrum gibi slak ortamlarda kullanmayn.
Yldrml frtnalarda elektrik prizine bal cihazlar kullanmayn. Tiim kablolar ¢kartlm olmas kouluyla pilli cihazlar kullanlabilir.

Cihaznzda tiimleik ya da istee bal (PC kart) bir modem varsa, telefon kablosu lizerinden yldrm ¢arpmasna bal elektrik oklar
riskini ortadan kaldrmak i¢in yldrml frtnalarda modem kablosunu ¢kartn.

Cihaznzda bir modem varsa, modemle kullanlan kablonun en az 26 Amerikan kablo 6lgei (AWG) boyutunda iiretilmi olmas ve
FCC uyumlu RJ-11 modiiler fie sahip olmas gerekmektedir.

Bu iirtinde CD-ROM, CDR/W, DVD siiriicii gibi dahili lazer cihazlar igeren Optik Disk Siiriiciileri (ODS) bulunuyor olabilir.
Lazer radyasyonuna maruz kalmamak i¢in herhangi bir nedenden dolay ODS cihazlarnn kasalarn higbir ekilde agmayn.

ODS'ler, giivenlik gereksinimleriyle uyumludur ve US DHHS Standard ve IEC/EN60825-1 Lazer Giivenlik Standard altnda Snf 1
Lazer Uriinii olarak snflandrlmaktadr. Bu ODS cihazlarnda, kullancnn ayarlayabilecei higbir ayar bulunmad gibi bakmn yapabilecei
ya deitirebilecei bir par¢a da bulunmaz.

Cihaznzn iizerine yiyecek ya da sv dokmeyin.

Cihaznz temizlemeden once elektrik prizinden ¢kartn. Cihaznz yumuak, nemli bir bezle temizleyin. Yanc maddeler igerebilecek
svlar ya da aerosollii temizleyiciler kullanmayn.
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»  Tanabilir bilgisayar ya da monitor ekrann, yumuak, temiz bir bez ve su ile temizleyin. Beze suyu dokiin. Ardndan yukardan aaya
doru olmak iizere tek yonde silin. Ekrandaki nemi hemen silin ve ekran kuru tutun. Uzun siire neme maruz kalmak, ekrana zarar
verebilir. Ekrannz temizlemek i¢in piyasada satlan cam silme malzemelerini kullanmayn.

A DIKKAT: Cihaznz, herhangi bir kapak (bilgisayar kapaklar, altlklar, siiriicii yuvas kapaklar, 6n panel pargalar
vs.) ¢ckartlm halde kullanmayn.

* Cihaznz normal bi¢imde ¢almyorsa, 6zellikle i¢inden normal d sesler ya da kokular geliyorsa, hemen fiten ¢ekin ve yetkili bir
bayiye ya da servis merkezine bavurun.

GUVENLIK: Cihaznzn i¢in Calma Yaparken

Dell belgelerinde ya da Dell tarafndan size dier bir ekilde verilen talimatlarda agklananlar dnda cihaznzda kendiniz bakm/onarm
yapmaya ¢almayn.

Her zaman aadaki montaj ve servis talimatlarn dikkatli bigimde uygulayn.

*  Olas elektrik carpma risklerinden kagnmak i¢in yldrml frtnalarda herhangi bir kablo takmayn ya da ¢kartmayn veya cihaznzdan
bakm ya da yaplandrma ilemi ger¢ekletirmeyin.

PC Kartlar, normal ¢alma srasnda ¢ok scak hala gelebilirler. Siirekli ¢almalarndan sonra PC Kartlar ¢kartrken dikkatli olun.

GUVENLIK: Genel Elektrik Giivenlii

Cihaznz bir gii¢ kaynana balarken aadaki kurallar uygulayn:

*  Elektrik kaynann voltajnn ya da frekansnn cihaznz i¢in gerekli olan deerlerde olduundan emin olmak i¢in cihaznz bir elektrik
prizine takmadan 6nce voltaj deerini kontrol edin.

+  Cihaznzda bir dahili gii¢ kayna ya da harici adaptor bulunur. Dahili gii¢ kaynaklar i¢in cihaznzda aadakilerden biri bulunur:

—  Otomatik alglamal voltaj devresi - Otomatik voltaj alglamal voltaj devreli cihazlarda, arka panelde voltaj se¢imi anahtar
bulunmaz ve doru ¢alma voltaj otomatik olarak alglanr.

YA DA

—  Manuel voltaj se¢cimi anahtar - Arka panelde voltaj se¢im anahtarna sahip cihazlar, doru ¢alma voltajna gére el ile
ayarlanmaldr. Anahtar, bulunduunuz yerde kullanlan voltaja en yakn konuma getirin.

Fd NOTLAR: Sisteminizin anahtar, gésterilenden farkl olabilir.

f
}
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o NOTLAR: Manuel voltaj se¢im anahtarl bilgisayarnza zarar vermemek igin, voltaj anahtarn, bulunduunuz
bélgedeki AC elektrii voltajna en yakn voltaja getirin.

Japonya'da kullanlan elektrik 100 V olmasna karn voltaj se¢im anahtar 115-V konumuna getirilmelidir. Ayrca, monitoriiniiziin ve
bilgisayarnza bal dier cihazlarn da bulunduunuz bolgedeki elektrik voltajna uygun bigimde ¢alabileceini de kontrol edin.

*  Cihaznzn elektrik kablosu zarar gormiise elektrik prizine takmayn.

»  Elektrik ¢arpmalarndan saknmak i¢in cihazn elektrik kablolarn diizgiin bicimde topraklanm elektrik prizlerine takn. Cihazda 3
dili elektrik kablosu varsa, topraklama 6zelliini kullanmayan adaptér fileri kullanmayn veya fi ya da adaptoriin topraklama
6zelliini kaldrmayn.

+  Norveg ve Isveg: Bu iiriinde 3 dili bir elektrik kablosu kullanlyorsa, elektrik kablosunu yalnzca toprakl bir elektrik prizine takn.
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Uzatma kablosu kullanyorsanz, uzatma kablosuna taklan {iriinlerin toplam amper deerinin, uzatma kablosunun amper deerini
amadndan emin olun.

Bir uzatma kablosu ya da ¢oklu priz kullanmanz gerekiyorsa, uzatma kablosu ya da goklu prizin, baka bir uzatma kablosu ya da
¢oklu prize deil duvar prizine bal olduundan emin olun. Uzatma kablosu ya da ¢oklu priz, toprakl prizler i¢in tasarlanm olmal ve
toprakl bir prize taklmaldr.

Cok girili bir ¢oklu priz kullanyorsanz, elektrik kablosunu ¢oklu prize takarken dikkatli olun. Baz ¢oklu prizler, fii yanl
takmanza izin verebilir. Elektrik fiinin yanl taklmas, cihaznzda kalc hasara ve elektrik carpmas ve/veya yangna neden olabilir.
Elektrik fii diinin, ¢oklu prizin toprak kontana girdiinden emin olun.

Cihazn fiini prizden ¢ekerken, kablodan deil fiten tuttuunuzdan emin olun.

Cihaznzda AC adaptorii kullanlyorsa:

Yalnzca bu cihazla kullanlmak tizere Dell tarafndan onaylanm AC adaptoriinii kullann. Baka bir AC adaptériiniin kullanlmas
yangna ya da patlamaya neden olabilir.

m NOTLAR: Cihaznzla birlikte kullanimak Gzere onayl uygun bir adaptér modeli ile ilgili bilgiler igin sistemin bilgi
etiketine bakn.

Bilgisayarnz galtrmak ya da pili arj etmek igin kullanrken AC adaptoriinii masaiistii ya da yer gibi havalandrlan bir alana
yerletirin. AC adaptériiniin {izerine soumasn yavalatabilecek katlar ya da baka nesneler yerletirmeyin; ayn zamanda AC
adaptoriinii bir tama ¢antasnn i¢inde kullanmayn.

AC adaptorti, bilgisayarnzn normal ¢almas srasnda snabilir. Kullanm srasnda ya da kullanmdan hemen sonra adaptorii ellerken
dikkatli olun.

Adaptort, yere ya da masann lizerine koyarken, yeil gériinecek ekilde yerletirmeniz 6nerilmektedir. Bu sayede, d etkenlerden
dolay adaptoriiniiz yanllkla kapanrsa, bunu fark edebilirsiniz. Herhangi bir nedenden dolay yeil k kapanrsa, AC elektrik
kablosunu on saniye boyunca prizden ¢kartn ve tekrar takn.

Yalnzca Japonya: AC adaptoriiyle yalnzca Dell onayl AC elektrik kablosunu kullann. Baka bir elektrik kablosunun kullanlmas,
cihaza ya da AC adaptoriine zarar verebilir ya da yangna veya elektrik ¢arpmalarna neden olabilir.

DIKKAT: AC adaptériinii seyahat igin hazrlarken, kablolarn her ikisini de, aadaki resimde gosterildii gibi ayn
yonde sarn. Kablolar, yanl yonde sarldnda zarar gorebilir ve bu durum adaptoriin garantisi kapsamnda
deildir. Asla hasar ya da ar anma belirtilerine sahip bir AC adaptorii kullanmayn.

AC Fii Adaptoriiniin Balanmas (Yalnzca Japonya)

A DIKKAT: AC fii adaptoriinii kullanrken, yeil toprak teli ile elektrik telleri arasnda herhangi bir temas olmasna izin

134

vermeyin. Bu durum elektrik garpmalarna, yangna ya da bilgisayarnzda hasara neden olabilir.
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m NOTLAR: Japonya'da bulunan baz cihazlarda, AC fii adaptori bulunmamaktadr.

1 Metal toprak konektdriinii, prizdeki topraklama kaynana balayn:

a  Topraklama kaynan gevetin.

b Metal toprak konektériinii topraklama kaynann arkasna kaydrn ve topraklama kaynan skn.

=] mm-f;@
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2 AC elektrik kablosunu prize takn.

GUVENLIK: Cihaznz Islanrsa

A DIKKAT: Bu béliimdeki ilemlerden herhangi birini yapmadan 6nce bu belgenin GUVENLIK: Genel
Giivenlik<Varsayilan { Yazi Tipi> boliimiine bakn.

A DIKKAT: Bu ilemi yalnzca, yaplmasnn giivenli olduundan emin olunca gergekletirin. Bilgisayarnz
bir elektrik prizine balysa, elektrik kablolarn elektrik prizinden ¢gkartmaya galmadan 6nce ebeke
elektriini alterden kapatn. Islak kablolar canl elektrik kaynandan ayrrken ¢ok dikkatli olun.

1  AC adaptoriinii elektrik prizinden ¢kartn ve miimkiinse AC adaptériinii cihazdan gkartn.
2 Tiim bal harici cihazlar kapatn. Ardndan cihazlarn elektrik balantsn énce gii¢ kaynandan, ardndan cihazdan sékiin.
3 Tanabilir cihazlar igin: Ana pili, pil yuvasndan ve varsa ikinci pili, modiil yuvasndan ¢kartn.
Pilleri silin ve bunlar kurumas i¢in giivenli bir yere koyun.
4  Dell desteiyle goriiiin (Uygun iletiim bilgileri i¢in Kullanc Klavuzu'na ya da Uriin Sahibi Klavuzu'na bakn).

m NOTLAR: Garanti kapsamnz hakknda daha fazla bilgi igin bu belgenin Snrl Garantiler ve iade Politikas béliimiine ya
da monitdriiniiz veya bilgisayarnzla birlikte gelen ayr garanti belgesine bakn.

GUVENLIK: Bilgisayar ya da Monitér Yere Diierse ya da Zarar Gériirse

A DIKKAT: Bu béliimdeki ilemlerden herhangi birini yapmadan dnce bu belgenin GUVENLIK: Genel Giivenlik
ve Elektrik Giivenlii boliimlerine bakn.
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A DIKKAT: Hasarl béliimlerden dahili bileenler goriilebiliyorsa ya da duman veya normal d kokular
alglanyorsa, cihaz elektrik prizinden gkartn ve Dell desteiyle goriiiin. Uygun iletiim bilgileri igin Kullanc
Klavuzu'na ya da Uriin Sahibi Klavuzu'na bakn.

1  Ack dosyalar kaydedin ve kapatn, agk programlardan ¢kn ve bilgisayarnz kapatn.

2 Bilgisayar ya da monitdriin AC adaptoriinii elektrik prizinden gkartn ve miimkiinse AC adaptdriinii bilgisayar ya da monitdrden
ckartn.

3 Tiim bal harici cihazlar kapatn. Ardndan cihazlarn elektrik balantsn énce gii¢ kaynandan, ardndan bilgisayardan sokiin.
4  Varsa, pili ¢kartn ve tekrar takn. Pilin arj yoksa, cihaz bir elektrik prizine balayn.
5 Cihaz a¢n.

Cihaz ¢almaya balamazsa ya da duman veya normal d kokular geliyorsa, veya hasarl bileenlerin hangisi olduunu anlayamyorsanz Dell
ile goriiiin (uygun iletiim bilgileri icin Kullanc Klavuzu ya da Uriin Sahibi Klavuzu'na bakn).

m NOTLAR: Garanti kapsamnz hakknda daha fazla bilgi igin bu belgenin Snrl Garantiler ve iade Politikas bélimiine ya
da monitdriiniiz veya bilgisayarnzla birlikte gelen ayr garanti belgesine bakn.

/\ DIKKAT: Monitor Giivenlik Talimatlar

Bu belgenin Genel Giivenlik ve Elektrik Giivenlii boliimlerini gézden gegirin.

Bilgisayar monitoriiniizii balarken ve kullanrken aadaki talimatlar okuyun ve takip edin:

A DIKKAT: Bu belgede belirtilenler dnda kontrollerin, ayarlamalarn ya da ilemlerin kullanimas, elektrik
carpmas, elektrik tehlikeleri ve/veya mekanik tehlikelere neden olabilir.

*  Her zaman monitoriiniiziin, bulunduunuz bolgedeki elektrik voltajna uygun bi¢imde galabileceini de kontrol edin.

m NQOTLAR: Bu monitdr, AC voltaj giriinin ayarlanmas igin bir voltaj segimi anahtarna gereksinim duymaz ya da sahip deildir. Ku//anc
Klavuzu'nun "Elektrik Ozellikleri" boliimiinde tanmlanan aralklara uygun her tiirlii AC giri voltajn otomatik olarak kabul edecektir.

*  Monitorii sert bir yiizeye yerletirin ve dikkatli davrann. Ekran camdan yaplmtr ve diiiiriildiitinde ya da sivri nesneler ¢arptnda
zarar gorebilir.

*  Yass panel monitoriinii oda scaklnda tutun. Ar souk ya da scak koullar, ekrann sv kristal ekran lizerinde olumsuz etkilere neden
olabilir.

+  Monitbrii, ciddi titreimlere ya da ar darbe alaca koullara maruz brakmayn. Ornein monitériiniizii bir araba bagajna yerletirmeyin.
*  Uzun bir siire kullanlmadan kalacaksa monitoriin fiini ¢kartn.

+  Elektrik ¢arpmalarn 6nlemek i¢in kapaklar ¢kartmaya ya da monitoriin i¢ ksmna dokunmaya ¢almayn. Monitoriin muhafazasn
yalnzca uzman bir servis teknisyeni agmaldr.

Kurulum $emasi - Monitoriniizia Kurma

Dell, monitdriiniizle birlikte bunun nasil kurulacaginin gosterildigi bir resimli Kurulum S$emasi sunmustur Dell monitdriiniizii kurarken
bu Kurulum Semasi'ndaki bilgileri izlemenizi tavsiye eder.
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Monitorler icin Cevresel Agidan Dikkat Edilecek Hususlar

Geri Donligiim Bilgileri

Dell, miisterilerine kullanilmis bilgisayar donanimlarini, monitdrlerini, yazicilari ve diger ¢evre birimlerini gevreyi gozeten bir bicimde
atmalarini 6nerir. Bu koduna basvurulabilecek bazi yontemler pargalarin veya iiriinlerinin tamaminin yeniden kullanimi ve triinler,
bilesenler ve/veya malzemelerin geri doniisimiidir.

Dell'in diinya genelindeki geri doniisiim programlart hakkinda 6zel bilgi almak i¢in, bkz. www.dell.com/recyclingworldwide.

Atik Elektrikli ve Elektronik Cihazlar (WEEE) Yonetmeligi

Avrupa Birligi'nde bu etiket, tiriiniin ev elektronigi aletleri atiklar1 ile imha edilemeyecegini gosterir.
Kurtarmak ve geri doniistimiinii saglamak i¢in uygun sartlarda saklanmasi gerekir. Bu iiriiniin geri doniisim
sorumlulugu ile ilgili bilgi i¢in, liitfen bu siteyi ziyaret edin: www.euro.dell.com/recycling.

I
Ek Bilgiler

Dell, monitoriiniizle birlikte asagida ana hatlart belirtilmis ilave bilgiyi iceren bir CD sunmustur:

Monitériiniiz Hakkinda, Monit6r Ayakligimin Kullanimi, Sorunlarin Coziimii, Dell Yazlim Lisans Anlasmasi, ihracat Mevzuatlari,
CENotice (Avrupa Birligi), VCCI Japan, MIC Korea, FCC Notice, Industry Canada, NOM information, Energy Star® Compliance,
TCO '03 (DualTone Gray), TCO '99 (Midnight Gray), Dell, Ek

Dell, CD'nizde verilmis olan ilave bilgiyi okumanizi tavsiye eder.
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